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La  tar i fa  “Universal  IDEA”  reúne  en  un  ún ico  
documento  todos  los  t ipos  de  encimeras de  
medida  f i ja  y  a l  met ro  l inea l ,  junto  a  las  encime-
ras  curvas  ded icadas  a l  modelo  Form,  los  lavabos ,  
los  espejos ,  los  apl iques y  los  d iversos acce-
sor ios  que  se  pueden  e leg i r  para  completar  e l  
cuar to  de  baño  d iseñado  con  las  co lecc iones  
Cubik ,  Form,  My Time -  Spaz io  Time y  My 
Seventy  P lus .

NOTA:  para  la  co lecc ión  My Seventy  P lus  l e  
inv i tamos  a  consu l ta r  las  enc imeras  d i rec tamente  
en  la  ta r i fa  ded icada  a l  modelo .

Dans le  catalogue «  Universale  IDEA »  nous 
avons recuei l l i  en  un seul  instrument  toutes  les  
typologies  de plans de toi let te  avec mesure f ixe  
et  au mètre  l inéaire ,  en  p lus  des plans de toi let te  
arrondis  dédiés  au modèle  Form,  des lavabos,  des 
miroirs ,  des  lampes et  des accessoires  d ivers  
pouvant  être  chois is  pour  compléter  la  sa l le  de 
bain  concçue avec les  col lect ions Cubik,  Form,  
My Time -  Spazio  Time et  My Seventy  Plus .

REMARQUE ou NB:  pour  la  col lect ion My Seventy  Plus
nous vous inv i tons à  consul ter  les  p lans de to i le t te  
d i rectement  dans le  cata logue dédié  au modèle .
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55

15

N.B. - Pour des demandes spécifiques,
contacter l'entreprise.

Nota - Para solicitudes específicas, póngase
en contacto con la empresa.

N.B. : - TOUJOURS VÉRIFIER LES MESURES DES ÉCOULEMENTS 
NOTA: - VERIFICAR SIEMPRE LAS MEDIDAS DE LOS DESAGÜES

POUR COMPOSITIONS AVEC BASES MURALES ET PLAN DE TOILETTE SUSPENDU - SOLUTION 3 (Siphon apparent)

PARA COMPOSICIONES CON MUEBLES BAJOS Y ENCIMERAS SUSPENDIDOS - SOLUCIÓN 3 (Sifón visible)

MIN 10

90

55

15

N.B. : - TOUJOURS VÉRIFIER LES MESURES DES ÉCOULEMENTS 
NOTA: - VERIFICAR SIEMPRE LAS MEDIDAS DE LOS DESAGÜES

MIN 20

N.B. : - TOUJOURS VÉRIFIER LES MESURES DES ÉCOULEMENTS 
NOTA: - VERIFICAR SIEMPRE LAS MEDIDAS DE LOS DESAGÜES

SCHÉMA NOUVEAUX SYSTÈMES D'ÉCOULEMENT
ESQUEMA DESAGÜES NUEVOS

SCHÉMA NOUVEAUX SYSTÈMES D'ÉCOULEMENT
ESQUEMA DESAGÜES NUEVOS

N.B. - Pour des demandes spécifiques,
contacter l'entreprise.

Nota - Para solicitudes específicas, póngase
en contacto con la empresa.

POUR COMPOSITIONS AVEC PLAN DE TOILETTE SUSPENDU
PARA COMPOSICIONES CON ENCIMERA SUSPENDIDA

POUR COMPOSITIONS AVEC PLAN DE TOILETTE À POSER
PARA COMPOSICIONES CON ENCIMERA APOYADA

Pour positionner les raccords Eau chaude et froide, voir les caractéristiques
techniques dédiées dans les catalogues de chaque modèle

Para la posición de las conexiones de agua caliente y fría, consulte las características
técnicas específicas en las tarifas de los modelos en cuestión

VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

LAVABO SUR PLAN
LAVABO SOBRE ENCIMERA

90

60

H15
90

60

H15

VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

LAVABO SUR PLAN
LAVABO SOBRE ENCIMERA

90

55

90

55

H
14 cm pour Siphon  Quadro / para sifón Quadro
11 cm pour Siphon  Minimal / para sifón Minimal

voir page / véase la pág. 200

Eau froide
Agua fría

Eau chaude
Agua caliente

Évacuation
Desagüe

Eau froide
Agua fría

Eau chaude
Agua caliente

Évacuation / Desagüe

POUR COMPOSITIONS AVEC BASES MURALES DÉCALÉES - SOLUTION 1 (Siphon apparent)

PARA COMPOSICIONES CON MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS ESCALONADOS - SOLUCIÓN 1 (Sifón visible)

POUR COMPOSITIONS AVEC BASES MURALES DÉCALÉES - SOLUTION 1 (Siphon intérieur)

PARA COMPOSICIONES CON MUEBLES BAJOS SUSPENDIDOS ESCALONADOS - SOLUCIÓN 1 (Sifón interno)

INDIQUER DANS LA COMMANDE SI LE SYSTÈME D'ÉCOULEMENT
A UNE HAUTEUR DIFFÉRENTES DE CELLE ILLUSTRÉE
INDICAR EN EL PEDIDO SI LA ALTURA DEL DESAGÜE DIFIERE
DE LA AQUÍ INDICADA

INDIQUER DANS LA COMMANDE SI LE SYSTÈME D'ÉCOULEMENT
A UNE HAUTEUR DIFFÉRENTES DE CELLE ILLUSTRÉE
INDICAR EN EL PEDIDO SI LA ALTURA DEL DESAGÜE DIFIERE
DE LA AQUÍ INDICADA

90

60

H15

MIN 20



2 3ATENCIÓN: ENCIMERAS P.46 DISPONIBLES SOLO PARA ELEMENTOS DE SERIE MODELO MY TIME - SPAZIO TIME
ATTENTION : PLANS DE TOILETTE P.46 DISPONIBLES UNIQUEMENT POUR DES ÉLÉMENTS DE SÉRIE MODÈLE MY TIME - SPAZIO TIME
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PLANS DE TOILETTE EN CÉRAMIQUE
ENCIMERAS DE CERÁMICA

CÉRAMIQUE / CERÁMICA
Sp. 1.5 cm

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Céramique - Cerámica

1.5
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

BL Céramique Blanc Brillant
Cerámica Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

BO Céramique Blanc mat
Cerámica Blanco mate
Sp. 1.5 cm

VASQUE DROITE OU GAUCHE AVEC TROP PLEIN

CUBETA DER. O IZQ. CON REBOSADERO

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO

BOBL
L Élément bas
L Base

60

70

80

90

105

120

53x32.5

63x32.5

67x32.5

77x32.5

86x32.5

93x32.5

56x32.5

V1xV2 Code

BOBL

120

Code

TCC0604*

TCC0704*

TCC0804*

TCC0904*

TCC1054*

TCC1204*

TC21204*

BOBL
L Élément bas
L Base

105 - 

105 - 

64x32.5

64x32.5

Vasque
Cubeta Code

TCD1054*

TCS1054*

120 - 

120 - 

64x32.5

64x32.5

TCD1204*

TCS1204*

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

L

46.5

L

46.5

Sp. 1.5

Sp. 1.5

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en céramique, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour éliminer la plupart des taches, le calcaire et la saleté qui normalement se 
déposent sur la surface, il suffit de nettoyer avec de l’eau savonneuse ou des détergents courants non abrasifs à 
l’aide d’une éponge non abrasive ou d’un chiffon en coton, puis bien rincer la surface. Le produit conseillé est le 
dégraissant universel Chanteclair à utiliser avec une éponge non abrasive ou un chiffon en coton.

À ÉVITER : Pour le nettoyage, éviter l’utilisation de détergents et d’éponges abrasives. La céramique est un 
matériau qui résiste bien à la chaleur, éviter toutefois de poser des objets brûlants sur la surface. Il est 
déconseillé d'utiliser des produits chimiques agressifs tels que acétone, trichloréthylène, acides ou bases fortes. 
Certaines substances telles que encre, cosmétiques et teintures, en contact prolongé avec le matériau, peuvent 
laisser du colorant sur la surface. Ne pas poser de cigarettes allumées, ni couper directement sur la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de cerámica, se deben utilizar obligatoriamente 
siliconas neutras transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la mayoría de las manchas, la cal y la suciedad que se depositan 
normalmente sobre la superficie, solo hay que limpiar con agua jabonosa o detergentes corrientes no abrasivos, 
utilizando una esponja no abrasiva o una bayeta de algodón; al terminar, aclare bien la superficie. El producto 
recomendado es el desengrasante universal Chanteclair, que se debe utilizar con una esponja no abrasiva o 
bayeta de algodón.

EVITAR: Para la limpieza evite el uso de detergentes y esponjas abrasivos. Pese a que la cerámica presenta una 
buena resistencia al calor, no apoye sobre la superficie objetos candentes. No se aconseja utilizar productos 
químicos agresivos como acetona, tricloroetileno, ácidos o bases fuertes. Algunas sustancias como tinta, 
cosméticos y tintes, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden dejar manchas de color en 
la superficie. No coloque cigarrillos encendidos y no corte directamente sobre la superficie.

Extrêmement durable, résistante et inaltérable, la céramique est un 
matériau naturel aux prestations élevées, qui répond à de 
nombreuses exigences. Elle est composée de matières premières 
d'origine naturelle : argile et kaolin auxquels sont ajoutés le quartz 
et feldspath, finement moulus. La coloration de la céramique reste 
inaltérée dans le temps même dans des conditions de forte 
exposition à la lumière. Le seul coloris disponible est le Blanc, 
maintenant disponible aussi bien avec la finition brillante que mate

Sumamente duradera, resistente e inalterable, la cerámica es un 
material natural de altas prestaciones que da respuesta a 
numerosas necesidades. Se compone de materias primas de origen 
natural: arcilla y caolín, a los que se añaden cuarzo y feldespato, 
molidos en gránulos finos. El color de la cerámica se mantiene 
inalterado a lo largo del tiempo, incluso en condiciones de 
exposición prolongada a la luz. El único color disponible es el 
Blanco, ahora también en acabado brillo y mate.

L

46.5

Sp. 1.5

P.46.5

BL

CÉRAMIQUE / CERÁMICA
Sp. 1.5 cm

BLANC MAT / BLANCO MATE

BO

V2

P.13

V1

= =

L 61 / 71 / 81 / 91 / 106 / 121

32.5

P.13

64

36

L 106 / 121

32.5

P.13

64

36

L 106 / 121

L 121

32

32.5

P.13

56 56

32

32.5

P.13

* = BL-BO (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

D / Der.

G / Izd.

D / Der.

G / Izd.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

UNIQUEMENT SUR ÉLÉMENTS BAS SIMPLES
SOLO PARA BASES LAVABOS INDIVIDUALES

N.B. -  POUR PLAN SANS TROU POUR ROBINET CONTACTER NOTRE BUREAU COMMERCIAL
NOTA - PARA ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFOPONGASE

EN CONTACTO CON NUESTRA OFICINA COMERCIAL

642

642

810

810

805 926

739

739

934

934

379

439

500

555

642

739

437

507

575

640

739

849
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60

70

80

90

105

120

53x38

63x38

67x38

77x38

86x38

93x38

56x38

V1xV2 Code

120

Code

L Élément bas
L Base

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

TCC0605*

TCC0705*

TCC0805*

TCC0905*

TCC1055*

TCC1205*

TC21205*

64x38

64x38

Code

TCD1055*

TCS1055*

64x38

64x38

TCD1205*

TCS1205*

L

51

L

51

Sp. 1.5

Sp. 1.5

L

51

Sp. 1.5

P.51

V2

P.13

V1

= =

L 61 / 71 / 81 / 91 / 106 / 121

36

64

P.13

L 106 / 121

3838

P.13

64

36

L 106 / 121

L 121

32

38

P.13

56 56

32

38

P.13

BOBL

BOBL

BOBL

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO

VASQUE DROITE OU GAUCHE AVEC TROP PLEIN

CUBETA DER. O IZQ. CON REBOSADERO

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO

* = BL-BO (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

UNIQUEMENT SUR ÉLÉMENTS BAS SIMPLES
SOLO PARA BASES LAVABOS INDIVIDUALES

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

105 - 

105 - 

120 - 

120 - 

D / Der.

G / Izd.

D / Der.

G / Izd.

N.B. - SUR DEMANDE PLAN SANS TROU POUR ROBINET
NOTA - BAJO PEDIDO, ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

BL Céramique Blanc Brillant
Cerámica Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

BO Céramique Blanc mat
Cerámica Blanco mate
Sp. 1.5 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

386

449

510

567

657

752

657

657

829

829

756

756

953

953

822 944

445

516

587

654

756

867
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POUR PLANS DE TOILETTE AVEC MESURE FIXE VOIR PAGE 12-15

PARA ENCIMERAS DE MEDIDA FIJA, VÉASE LA PÁG. 12-15

PLANS DE TOILETTE EN MINERALSOLID
ENCIMERAS DE MINERALSOLID

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en Mineralsolid Bianco et Color, des silicones neutres 
transparents et non acétiques doivent rigoureusement être utilisés.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Nettoyer Mineralsolid Bianco et Color avec de l’eau savonneuse ou des détergents 
courants pour salle de bain pour éliminer la plupart des taches et la saleté, en prenant soin de bien rincer la zone traitée.
ATTENTION : Pour Mineralsolid Color éviter les produits abrasifs tels que l’éponge Schotch Brite.

À ÉVITER : La surface a en général une bonne résistance aux taches, il est toutefois déconseillé d’utiliser des produits 
chimiques agressifs tels que alcool, acétone, trichloréthylène, teintes, solvants, diluants et produits abrasifs qui en 
contact prolongé avec le matériau peuvent l’endommager.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de Mineralsolid Bianco y Color, se deben utilizar 
obligatoriamente siliconas neutras transparentes no ácidas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Limpie el Mineralsolid Bianco y Color con agua jabonosa o detergentes de baño 
corrientes para eliminar la mayoría de las manchas y de la suciedad, asegurándose de aclarar bien la zona tratada.
ATENCIÓN: Para Mineralsolid Color, evite productos abrasivos como la esponja Scotch Brite.

EVITAR: La superficie tiene una buena resistencia contra las manchas en general; sin embargo, no se aconseja utilizar 
productos químicos agresivos como alcohol, acetona, tricloroetileno, tintes, disolventes, diluyentes y productos 
abrasivos que, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden estropearlo.

Le Mineralsolid est un matériau composé de 70% de charges 
minérales naturelles (carbonates de calcium et trihydrates 
d’alumine) et de 30% de résine polyester. Le film de gelcoat (800 - 
1000 μm) qui revêt la surface du matériau est un polyester acrylate 
et donne une finition à effet mat. La particularité de ce revêtement 
est la possibilité de restaurer la surface, comme un produit Solid 
Surface. Le Mineralsolid est un matériau très versatile qui permet 
de réaliser différentes typologies d’articles. La finition superficielle 
est mate. Disponible en Blanc Mat et dans les coloris de 
l'échantillonnage Ideagroup (Non Noir et Metal Color)

El Mineralsolid es un material compuesto en un 70 % por cargas 
minerales naturales (carbonatos de calcio y trihidratos de aluminio) y 
en un 30 % por resina de poliéster. La película de gelcoat (800 - 
1000 μm) que reviste la superficie del material es un acrilato de 
poliéster que le confiere un acabado efecto mate. La particularidad 
de este recubrimiento es la posibilidad de reparar la superficie, 
como en un producto de Solid Surface. El Mineralsolid es un 
material muy versátil que permite crear numerosos tipos de 
artículos. El acabado superficial es mate. Disponible en Blanco mate 
y en los colores del muestrario Ideagroup (No Negro y Metal Color).

Z Mineralsolid
Blanc mat / Blanco mate
Sp. 1.2 cm

V Mineralsolid
Coloris mat / Color mate
Sp. 1.2 cm

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

AVEC MESURE VARIABLE 
DE MEDIDA VARIABLE 

P

L

Sp. 1.2

ZL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

P

36

45.5

50

60

65

70

Code

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 270 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 270 CM

V

N.B. - INDICATE MODEL AND BASIN SPACING AND TAP POSITION / HINWEIS - MODELL, MITTENABSTAND DES WASCHBECKENS UND WASSERHAHNPOSITION ANGEBEN

VZ

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Mineralsolid

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

1.5
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

Z MINERALSOLID
Sp. 1.2 / 1.5 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

BLANC MAT / BLANCO MATE

V MINERALSOLID
Sp. 1.2 / 1.5 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

COLORIS MAT / COLOR MATE

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

NON RÉALISABLE DANS LES FINITIONS
NOIR ET METAL COLOR
NO DISPONIBLE EN LOS ACABADOS 
NEGRO Y METAL COLOR

VZ

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

MCP*2

VZ

MBR*2

MFA*

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

104104

118

104

351

418

451

552

629

755

475

565

609

745

882

1.025

104

118
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Sp. 1.5

Sp

Sp. 3 / 6
 8 / 12

P

L

3 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

VZ

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE
NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

MCP1*

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 270 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT
ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 270 cm
CON SOPORTES

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

VZ

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

N.B. - INDICATE MODEL AND BASIN SPACING AND TAP POSITION / HINWEIS - MODELL, MITTENABSTAND DES WASCHBECKENS UND WASSERHAHNPOSITION ANGEBEN

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

ZL

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

P

36

45.5

50

65

Code V

6 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

8 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

12 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

ZL

au M. Lin.
al M Lin.

Code

PS36ZML

P

36/45

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONGUEUR MAX 250 CM - PAS DE POSSIBILITÉ DE DOUBLE VASQUE
ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONGITUD MÁX. 250 CM - DOBLE CUBETA NO DISPONIBLE

VZ

MBR1*

MFA*

TML303*

TML304*

TML305*

TML306*

TML603*

TML604*

TML605*

TML606*

TML803*

TML804*

TML805*

TML806*

TML103*

TML104*

TML105*

TML106*

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

36/45.5

L 

MAX 125

MAX 125

D / G
Der. / izq.

MBRZ

Z

PLAN DE TOILETTE pour VASQUES SEMI-ENCASTREMENT en MINERALSOLID 
ENCIMERAS para CUBETAS SEMIENCASTRE de MINERALSOLID 

Vasque / Cubeta 58.5 x 39.5 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

Vasque / Cubeta 58 x 39 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

FTYPE
TIPO

TYPE
TIPO A

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA

VASQUES SEMI-ENCASTREMENT en MINERALSOLID (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS SEMIENCASTRE de MINERALSOLID (SIN REBOSADERO) 

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
ET BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
Y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

+ MVSZ1

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

VASQUE
CUBETA

+ SUPPL. COÛT DE LA VASQUE
INCREM. PRECIO DE LA CUBETA

N.B. - NON AVEC ÉLÉMENTS
BAS FORM « T »
NOTA - NO CON MUEBLES
BAJOS FORM “T”

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

104

907

219

199 199 199 199

118 118

688

821

835

1.034

705

838

854

1.044

720

857

874

1.057

737

875

893

1.097

911

1.091

1.111

1.450

930

1.106

1.126

1.378

950

1.131

1.153

1.394

978

1.164

1.186

1.537
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Z V

60

70

80

90

105

120

U

R

W

W

R

R

Code

TM*C0604

TM*C0704

TM*C0804

TM*C0904

TM*C1054

TM*C1204

Z V

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

U

R

R

R

R

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

W

W

TM*D0954

TM*D1054

TM*D1054

TM*D1154

TM*D1404

TM*D1254

TM*D1354

31

P.12.5

W

69.5

31

P.12.5

R

59.5

31

P.12.5

U

51

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

L

46

L

46

Sp. 1.5

Sp. 1.5

Z V

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

U

R

R

R

R

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

W

W

TM*S0954

TM*S1054

TM*S1054

TM*S1154

TM*S1404

TM*S1254

TM*S1354

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

L

46

Sp. 1.5

Z V

120 (60+60) 

140 (70+70) 

U

R

Code

TM*21204

TM*21404

L

46

Sp. 1.5

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR) N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 

(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

P.46P.46

60 (L 120.5)
70 (L 140.5)

L 120.5 / 140.5

= =

L 60.5 / 70.5 / 80.5
90.5 / 105.5 / 120.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

VASQUE DROITE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA DER. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUE GAUCHE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA IZQ. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUES INTÉGRÉES AVEC TROP PLEIN
CUBETAS INTEGRADAS CON REBOSADERO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

N.B. - SUR DEMANDE PLAN SANS TROU POUR ROBINET
NOTA - BAJO PEDIDO, ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFO

sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

352

385

430

476

515

565

493

515

515

541

626

574

606

493

515

515

541

626

574

606

699

717

423

464

516

573

619

677

592

619

619

651

749

687

727

592

619

619

651

749

687

727

837

860
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Z V

60

70

80

90

105

120

S

P

G

G

P

P

Code

Z V

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

S

P

P

P

P

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

G

G

TM*D0955

TM*D1055

TM*D1055

TM*D1155

TM*D1405

TM*D1255

TM*D1355

34

P.12.5

G

69.5

34

P.12.5

P

59.5

34

P.12.5

S

51

L

50.5

L

50.5

Sp. 1.5

Sp. 1.5

Z V

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

S

P

P

P

P

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

G

G

TM*S0955

TM*S1055

TM*S1055

TM*S1155

TM*S1405

TM*S1255

TM*S1355

L

50.5

Sp. 1.5

Z V

120 (60+60) 

140 (70+70) 

S

P

Code

L

50.5

Sp. 1.5

P.50.5P.50.5

60 (L 120.5)
70 (L 140.5)

L 120.5 / 140.5

= =

L 60.5 / 70.5 / 80.5
90.5 / 105.5 / 120.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

TM*C0605

TM*C0705

TM*C0805

TM*C0905

TM*C1055

TM*C1205

TM*21205

TM*21405

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUE DROITE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA DER. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUE GAUCHE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA IZQ. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR) N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 

(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

VASQUES INTÉGRÉES AVEC TROP PLEIN
CUBETAS INTEGRADAS CON REBOSADERO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

N.B. - SUR DEMANDE PLAN SANS TROU POUR ROBINET
NOTA - BAJO PEDIDO, ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

358

502

524

524

552

637

585

619

502

524

524

552

637

585

619

603

631

631

661

764

701

743

603

631

631

661

764

701

743

393

439

485

524

576

713

729

430

471

527

583

631

692

855

876
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VASQUE « T » - « D » - POSSIBILITÉ DE DOUBLE TROU POUR ROBINET
VASQUE « R » - « T » - « P » - « D » - POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203

CUBETA “T” - “D” - POSIBILIDAD DE DOBLE ORIFICIO PARA GRIFO
CUBETA “R” - “T” - “P” - “D” - PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

VASQUE « PQ » et « DQ » AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
et BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION

CUBETA “PQ” y “DQ” CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

VASQUES INTÉGRÉES en MINERALSOLID 
CUBETAS INTEGRADAS de MINERALSOLID 

Vasque / Cubeta 54 x 30.5 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

SANS TROP PLEIN

SIN REBOSADERO

Vasque / Cubeta 74 x 30.5 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.90

SANS TROP PLEIN

SIN REBOSADERO

TYPE
TIPO

R

TYPE
TIPO

P

TYPE
TIPO

PQ

TYPE
TIPO

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

T

TYPE
TIPO

D

TYPE
TIPO

DQ

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Vasque / Cubeta 59.5 x 34 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 95 x 34 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.105

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 59.5 x 31 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 95 x 31 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.105

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO
Sp. 1.5

P

L

ZL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

P

45.5

50

Code

TMV46*

TMV50*

MAX
135 cm

MAX
135 cm

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 270 CM
PAS DE POSSIBILITÉ DE DOUBLE VASQUE

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 270 CM
DOBLE CUBETA NO DISPONIBLE

V

Z Mineralsolid
 Blanc mat / Blanco mate
 Sp. 1.5 cm

V Mineralsolid
 Coloris mat / Color mate
 Sp. 1.5 cm

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - LORS DE LA COMMANDE, INDIQUER LE TYPE
DE VASQUE INTÉGRÉE, L’ENTRAXE DE LA VASQUE
ET LA POSITION DU ROBINET (de série position centrale)

NOTA - AL HACER EL PEDIDO, INDIQUE EL TIPO DE CUBETA INTEGRADA,
LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA
Y LA POSICIÓN DEL GRIFO (de serie, posición central)

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

AVEC MESURE VARIABLE 
DE MEDIDA VARIABLE 

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

MV*2

VZ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 PQ - DQ

MV*1

VZ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 P - D

MV*3

VZ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 R - T

MBRZ

Z

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

Z

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

MCPZ

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 17
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 17

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

MBRV1

V V

MCPV1

P. 36

- -

P. 46.5 P. 50 P. 36

- -

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50 P. 36

-

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50

214

219

104 104

1.006

864864

1.206

1.0381.038

104 104

257

262
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INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en Mineralux Bianco et Color, des silicones neutres 
transparents et non acétiques doivent rigoureusement être utilisés.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Nettoyer Mineralux Bianco et Color avec de l’eau savonneuse ou des détergents 
courants pour salle de bain pour éliminer la plupart des taches et la saleté, en prenant soin de bien rincer la zone 
traitée.
ATTENTION : Pour Mineralux Bianco et Color éviter les produits abrasifs tels que l’éponge Schotch Brite.

À ÉVITER : La surface a en général une bonne résistance aux taches, il est toutefois déconseillé d’utiliser des 
produits chimiques agressifs tels que alcool, acétone, trichloréthylène, teintes, solvants, diluants et produits 
abrasifs qui en contact prolongé avec le matériau peuvent l’endommager. Éviter de poser des objets brûlants sur 
la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de Mineralux Bianco y Color, se deben utilizar 
obligatoriamente siliconas neutras transparentes no ácidas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Limpie el Mineralux Bianco y Color con agua jabonosa o detergentes de baño 
corrientes para eliminar la mayoría de las manchas y de la suciedad, asegurándose de aclarar bien la zona 
tratada.
ATENCIÓN: Para Mineralux Bianco y Color, evite productos abrasivos como la esponja Scotch Brite.

EVITAR: La superficie tiene una buena resistencia contra las manchas en general; sin embargo, no se aconseja 
utilizar productos químicos agresivos como alcohol, acetona, tricloroetileno, tintes, disolventes, diluyentes y 
productos abrasivos que, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden estropearlo. Evite 
colocar sobre la superficie objetos muy calientes.

Le Mineralux est un matériau composé de 75% de charges 
minérales naturelles (carbonates de calcium et trihydrates 
d’alumine) et de 25% de résine polyester. Le film de gelcoat qui 
revêt la surface du matériau est de type polyester acrylate, ce qui 
permet d’obtenir d’excellentes caractéristiques de résistance. 
L’esthétique et les caractéristiques mécaniques et chimiques 
rendent ce matériau indiqué pour l’ameublement de salle de bain et 
d’espaces ambiants publics. Mineralux a la
finition superficielle brillante, disponible en Blanc Brillant et dans les 
41 coloris de l'échantillonnage Ideagroup (Non Noir et Metal Color)

El Mineralux es un material compuesto en un 75 % por cargas 
minerales naturales (carbonatos de calcio y trihidratos de aluminio) y 
en un 25 % por resina de poliéster. La película de gelcoat que 
reviste la superficie del material es un acrilato de poliéster que 
permite obtener excelentes características de resistencia. La 
estética y las propiedades mecánicas y químicas hacen que este 
material sea idóneo para el mobiliario del baño y de espacios 
públicos. Mineralux tiene un
acabado superficial brillo, disponible en Blanco brillo y en los 41 
colores del muestrario Ideagroup (No Negro y Metal Color).

PLANS DE TOILETTE EN MINERALUX
ENCIMERAS DE MINERALUX

POUR PLANS DE TOILETTE AVEC MESURE FIXE VOIR PAGE 22-25

PARA ENCIMERAS DE MEDIDA FIJA, VÉASE LA PÁG. 22-25

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

AVEC MESURE VARIABLE 
DE MEDIDA VARIABLE 

P

L

Sp. 1.2

JL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

P

36

45.5

50

60

65

70

Code

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 270 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 270 CM

K

N.B. - INDICATE MODEL AND BASIN SPACING AND TAP POSITION / HINWEIS - MODELL, MITTENABSTAND DES WASCHBECKENS UND WASSERHAHNPOSITION ANGEBEN

KJ

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

KJ

MBR*2

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

J Mineralux
 Blanc Brillant / Blanco brillo
 Sp. 1.2 cm

K Mineralux
 Coloris brillant / Color brillo
 Sp. 1.2 cm

KJ

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

MCP*2

Mineralux J MINERALUX 
Sp. 1.2 / 1.5 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

K MINERALUX 
Sp. 1.2 / 1.5 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

COLORIS BRILLANT / COLOR BRILLO

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

NON RÉALISABLE DANS LES FINITIONS
NOIR ET METAL COLOR
NO DISPONIBLE EN LOS ACABADOS 
NEGRO Y METAL COLOR

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

1.5
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

MFA*

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

104 104

118 118

104 104

351

418

451

552

629

755

475

565

609

745

882

1.025



20 21

Sp

Sp. 3 / 6
 8 / 12

P

L

3 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

KJ

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

MCP1*

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 270 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT
ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 270 cm
CON SOPORTES

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

KJ

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

N.B. - INDICATE MODEL AND BASIN SPACING AND TAP POSITION / HINWEIS - MODELL, MITTENABSTAND DES WASCHBECKENS UND WASSERHAHNPOSITION ANGEBEN

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

JL

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

P

36

45.5

50

65

Code K

6 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

8 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

12 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

M. Lin

M. Lin

M. Lin

M. Lin

36

45.5

50

65

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE
NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

J Mineralux
 Blanc Brillant / Blanco brillo
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

K Mineralux
 Coloris brillant / Color brillo
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

JL Code

PS36JML

P

36/45

MBRJ

J

36/45.5

L 

MAX 125

MAX 125

MVSJ1

PLAN DE TOILETTE pour VASQUES SEMI-ENCASTREMENT en MINERALUX
ENCIMERAS para CUBETAS SEMIENCASTRE de MINERALUX

au M. Lin.
al M Lin.

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONGUEUR MAX 250 CM - PAS DE POSSIBILITÉ DE DOUBLE VASQUE
ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONGITUD MÁX. 250 CM - DOBLE CUBETA NO DISPONIBLE

+ VASQUE
CUBETA

+ SUPPL. COÛT DE LA VASQUE
INCREM. PRECIO DE LA CUBETA

Vasque / Cubeta 58.5 x 39.5 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

FTYPE
TIPO

TYPE
TIPO A

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
ET BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
Y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

N.B. - NON AVEC ÉLÉMENTS
BAS FORM « T »
NOTA - NO CON MUEBLES
BAJOS FORM “T”

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

D / G
Der. / izq.

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

J Mineralux
 Blanc Brillant / Blanco brillo
 Sp. 1.5 cm

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Sp. 1.5

KJ

MBR1*

MFA*

TML303*

TML304*

TML305*

TML306*

TML603*

TML604*

TML605*

TML606*

TML803*

TML804*

TML805*

TML806*

TML103*

TML104*

TML105*

TML106*

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

Vasque / Cubeta 58 x 39 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

VASQUES SEMI-ENCASTREMENT en MINERALUX (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS SEMIENCASTRE de MINERALUX (SIN REBOSADERO) 

104

907

219

199 199 199 199

118 118

688

821

835

1.034

705

838

854

1.044

720

857

874

1.057

737

875

893

1.097

911

1.091

1.111

1.450

930

1.106

1.126

1.378

950

1.131

1.153

1.394

978

1.164

1.186

1.537



22 23

J K

60

70

80

90

105

120

Code

J K

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

31

P.12.5

69.5

31

P.12.5

59.5

31

P.12.5

51

J K

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

J K

120 (60+60) 

140 (70+70) 

Code

L

46

L

46

Sp. 1.5

Sp. 1.5

L

46

Sp. 1.5

L

46

Sp. 1.5

60 (L 120.5)
70 (L 140.5)

L 120.5 / 140.5

= =

L 60.5 / 70.5 / 80.5
90.5 / 105.5 / 120.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

P.46P.46

U

R

W

W

R

R

U

R

R

R

R

W

W

WRU

U

R

R

R

R

W

W

U

R

TM*C0604

TM*C0704

TM*C0804

TM*C0904

TM*C1054

TM*C1204

TM*D0954

TM*D1054

TM*D1054

TM*D1154

TM*D1404

TM*D1254

TM*D1354

TM*S0954

TM*S1054

TM*S1054

TM*S1154

TM*S1404

TM*S1254

TM*S1354

TM*21204

TM*21404

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR) N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 

(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

N.B. - SUR DEMANDE PLAN SANS TROU POUR ROBINET
NOTA - BAJO PEDIDO, ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFO

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 1.5 cm

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 1.5 cm

VASQUE DROITE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA DER. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUE GAUCHE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA IZQ. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUES INTÉGRÉES AVEC TROP PLEIN
CUBETAS INTEGRADAS CON REBOSADERO

sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

352

385

430

476

515

565

493

515

515

541

626

574

606

493

515

515

541

626

574

606

699

717

423

464

516

573

619

677

592

619

619

651

749

687

727

592

619

619

651

749

687

727

837

860



24 25

J K

60

70

80

90

105

120

S

P

G

G

P

P

Code

TM*C0605

TM*C0705

TM*C0805

TM*C0905

TM*C1055

TM*C1205

J K

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

S

P

P

P

P

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

G

G

34

P.12.5

G

69.5

34

P.12.5

P

59.5

34

P.12.5

S

51

J K

95 (60+35)

105

105 (70+35)

115 (70+45)

140 (70+70)

S

P

P

P

P

Code

125 (90+35)

135 (90+45)

G

G

J K

120 (60+60) 

140 (70+70) 

S

P

Code

TM*21205

TM*21405

L

50.5

L

50.5

Sp. 1.5

Sp. 1.5

L

50.5

Sp. 1.5

L

50.5

Sp. 1.5

60 (L 120.5)
70 (L 140.5)

L 120.5 / 140.5

= =

L 60.5 / 70.5 / 80.5
90.5 / 105.5 / 120.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

30

L 95.5

35

L 105.5 / 115.5 / 140.5

45

L 125.5 / 135.5

P.50.5P.50.5

TM*D0955

TM*D1055

TM*D1055

TM*D1155

TM*D1405

TM*D1255

TM*D1355

TM*S0955

TM*S1055

TM*S1055

TM*S1155

TM*S1405

TM*S1255

TM*S1355

VASQUE CENTRALE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA CENTRAL CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR) N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 

(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)
NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

L Élément bas
L Base

Vasques
Cubetas

L Élément bas
L Base

Vasque
Cubeta

VASQUES INTÉGRÉES AVEC TROP PLEIN
CUBETAS INTEGRADAS CON REBOSADERO

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 1.5 cm

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 1.5 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 1.5 cm

VASQUE DROITE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA DER. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

VASQUE GAUCHE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

CUBETA IZQ. CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

DOUBLE VASQUE AVEC TROP PLEIN (SUR DEMANDE SANS)

DOBLE CUBETA CON REBOSADERO (SIN ÉL BAJO PEDIDO)

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

N.B. - SUR DEMANDE PLAN SANS TROU POUR ROBINET
NOTA - BAJO PEDIDO, ENCIMERA SIN ORIFICIO PARA GRIFO

sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

358

393

439

485

524

576

713

729

430

502

524

524

552

637

585

619

502

524

524

552

637

585

619

603

631

631

661

764

701

743

603

631

631

661

764

701

743

471

527

583

631

692

855

876



26 27

VASQUES INTÉGRÉES en MINERALUX
CUBETAS INTEGRADAS de MINERALUX 

J Mineralux
 Blanc Brillant / Blanco brillo
 Sp. 1.5 cm

K Mineralux
 Coloris brillant / Color brillo
 Sp. 1.5 cm

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

TYPE
TIPO

R

TYPE
TIPO

P

TYPE
TIPO

PQ

TYPE
TIPO

T

TYPE
TIPO

D

TYPE
TIPO

DQ

VASQUE « T » - « D » - POSSIBILITÉ DE DOUBLE TROU POUR ROBINET
VASQUE « R » - « T » - « P » - « D » - POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203

CUBETA “T” - “D” - POSIBILIDAD DE DOBLE ORIFICIO PARA GRIFO
CUBETA “R” - “T” - “P” - “D” - PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

VASQUE « PQ » et « DQ » AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
et BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION

CUBETA “PQ” y “DQ” CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

Vasque / Cubeta 54 x 30.5 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

SANS TROP PLEIN

SIN REBOSADERO

Vasque / Cubeta 74 x 30.5 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.90

SANS TROP PLEIN

SIN REBOSADERO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Vasque / Cubeta 59.5 x 34 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 95 x 34 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.105

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 59.5 x 31 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.70

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO

Vasque / Cubeta 95 x 31 x 12.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde MUE. BAJO >− L.105

AVEC TROP PLEIN

CON REBOSADERO
JL P

45.5

50

Code

TMV46*

TMV50*

KP

L

MAX
135 cm

MAX
135 cm

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

AVEC MESURE VARIABLE 
DE MEDIDA VARIABLE 

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 270 CM
PAS DE POSSIBILITÉ DE DOUBLE VASQUE

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 270 CM
DOBLE CUBETA NO DISPONIBLE

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

N.B. - LORS DE LA COMMANDE, INDIQUER LE TYPE
DE VASQUE INTÉGRÉE, L’ENTRAXE DE LA VASQUE
ET LA POSITION DU ROBINET (de série position centrale)

NOTA - AL HACER EL PEDIDO, INDIQUE EL TIPO DE CUBETA INTEGRADA,
LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA
Y LA POSICIÓN DEL GRIFO (de serie, posición central)

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

J Mineralux
 Blanc Brillant / Blanco brillo
 Sp. 1.5 cm

K Mineralux
 Coloris brillant / Color brillo
 Sp. 1.5 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

MV*2

KJ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 PQ - DQ

MV*1

KJ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 P - D

MV*3

KJ

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 R - T

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 27
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 27

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

Sp. 1.5

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

MBRJ

J

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

J

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

MCPJ

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

MBRK1

K K

MCPK1

P. 36

- -

P. 46.5 P. 50 P. 36

- -

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50 P. 36

-

P. 46.5 P. 50

P. 36

-

P. 46.5 P. 50

214

219

257

104 104

104 104

262

1.006

864864

1.206

1.0381.038
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PLANS DE TOILETTE EN MARBRE NATUREL
ENCIMERAS DE MÁRMOL NATURAL

Marbre Naturel
Mármol Natural

2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

M1

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA
PIETRA GREY
EMPERADOR DARK

M2

GRIGIO COLLEMANDINA
ROSSO LEVANTO
FIOR DI PESCO CARNICO

ARABESCATO CORCHIA

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES
M3

P

L

* = M1-M2-M3 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

M3M2M1Sp

2 cm

L

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

TML75*

Sp. 2

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MBR* MCP*

M1 - M2 - M3 M1 - M2 - M3

M1 - M2 - M3 Marble Natural 
Mármor Natural
Sp.2 cm

+ DOUBLE REBORD ANTI-GOUTTES LE LONG DU CONTOUR
DOBLE BORDE PERIMETRAL ANTIGOTEO

MSG*

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

MFA*

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

MSF4*

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

MFS*

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE P. 36 cm

SOLO PARA ENCIMERA P. 36 cm

M1 - M2 - M3M1 - M2 - M3M1 - M2 - M3

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

225

180154331

609

673

699

817

874

939

995

727

817

860

1.006

1.077

1.147

1.225

897

1.032

1.097

1.275

1.367

1.457

1.529

109 109

au M. Lin.
al M Lin.

M1 - M2 - M3

Le marbre est une pierre naturelle composée principalement de 
carbonate de calcium de très haute pureté, qui s’est mélangé au fil 
du temps avec d’autres matériaux minéraux, en donnant vie aux 
veines miroitantes et luxueuses que nous admirons tous.
Comme il s’agit d’une pierre naturelle, une matière première au 
caractère unique, chaque dalle/bloc est différent, avec des 
différences plus ou moins marquées selon le cas.
Tous nos marbres sont disponibles avec une finition brillante ou 
mate.

El mármol es una piedra natural compuesta principalmente de 
carbonato cálcico con un alto grado de pureza que se ha mezclado, 
a lo largo del tiempo, con otros materiales minerales para crear las 
vetas reflectantes
y brillantes que todos vemos y conocemos.
La piedra natural se caracteriza por la singularidad de la materia 
prima; cada losa/bloque es diferente, algunas veces las diferencias 
son mínimas, otras más evidentes.
Todas las piedras están disponibles en acabado pulido y mate.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Nuestras encimeras de mármol se benefician de un tratamiento superficial 
antimanchas, que ralentiza el tiempo de absorción de los líquidos, dando la posibilidad y el tiempo necesario para 
que estas sustancias sean eliminadas antes de que puedan penetrar en los poros y convertirse en manchas.
Para eliminarlas y limpiarlas, utilizar una esponja empapada en agua y detergente neutro o, en el caso de 
manchas más resistentes, limpiar con una solución creada con un 50% de alcohol y un 50% de agua tibia.

ADVERTENCIAS: Para proteger la superficie, es aconsejable no apoyar objetos con bordes afilados y 
puntiagudos, y eliminar cuanto antes las manchas o restos de líquidos diversos, sobre todo si son abrasivos, ya 
que podrían penetrar irremediablemente en los poros del mármol.
Cabe destacar que el entorno del cuarto de baño está mucho menos expuesto a este riesgo que el de la cocina. 
Por lo tanto, poner especial cuidado con el uso de productos abrasivos o ácidos. (por ejemplo, lejía).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN: Nos plans en marbre reçoivent un traitement de surface antitache qui ralentit 
l’absorption des liquides, de sorte que les déversements peuvent être éliminés avant qu’ils ne s’infiltrent dans les 
pores de la surface en laissant des taches.
Pour nettoyer votre surface en marbre et enlever les taches, utilisez une éponge imbibée d’eau et d’un détergent 
doux. Pour les taches tenaces, utilisez un mélange de 50 % d’alcool et 50 % d’eau tiède.

PRÉCAUTIONS: Pour protéger votre surface en marbre, évitez d’y poser des objets pointus ou tranchants. Enlevez 
les taches ou les déversements de liquides dès que possible, surtout s’ils sont abrasifs, car ils pourraient être 
absorbés profondément par les pores, en entraînant des dommages irréparables permanents.
Il s’agit d’une règle générale qui s’applique surtout aux cuisines, les salles de bains étant moins exposées à ce 
risque. Dans la salle de bains, veillez à ne pas utiliser de produits de nettoyage acides ou abrasifs, comme par 
exemple l’eau de Javel.
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Les plans en quartz technique sont proposés de série avec 
l’épaisseur de 2 cm ; ceux-ci s’obtiennent moyennant un processus 
de production qui mélange des inertes de quartz et de marbre qui 
avec l’ajout de colorants créent différentes tonalités et effets 
chromatiques. Le résultat final se présente avec une uniformité de 
coloris parfaite, une caractéristique qui le différencie des marbres 
naturels.

Las encimeras de cuarzo técnico están disponibles de serie con un 
espesor de 2 cm; se obtienen gracias a un proceso de producción 
que mezcla áridos de cuarzo y mármol, con el añadido de colorantes 
para crear diversos tonos y efectos cromáticos. El resultado final 
presenta una perfecta homogeneidad del color, característica que lo 
distingue de los mármoles naturales.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie. Al terminar la instalación, se recomienda 
aplicar un tratamiento de protección antimanchas (producto recomendado: “FILA MP/90”).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para la limpieza de las encimera de Cuarzo Técnico, se recomienda utilizar una 
bayeta suave humedecida con agua. Las manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares) se pueden 
eliminar extendiendo una capa de “FILAKRISTAL”, que, una vez seco, se debe retirar con una esponja. Los restos 
de cal se pueden eliminar utilizando un “POLISH” (pulimento formulado para mármol).

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de estropajos abrasivos y productos como: tricloroetileno, acetona y 
productos químicos especialmente agresivos. También se recomienda no colocar encima objetos muy calientes 
ni cigarrillos.

PLANS DE TOILETTE EN QUARTZ TECHNIQUE
ENCIMERAS DE CUARZO TÉCNICO

2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface. À la fin de l’installation, il est 
conseillé d’effectuer un traitement de protection anti-taches (Produit conseillé « FILA MP/90 »)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en quartz technique, il est conseillé d'utiliser un chiffon 
doux imbibé d’eau. Il est possible d’éliminer les taches d’origine acide (Produits cosmétiques ou semblables) en 
appliquant une couche de « FILAKRISTAL », qui une fois sec doit être retiré à l’aide d’une éponge. Les résidus de 
calcaire peuvent être éliminés avec du « POLISH » (Formule marbre).

À ÉVITER : Nous conseillons d’éviter l’utilisation de paillettes abrasives et de produits tels que par exemple : 
trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs. Il est par ailleurs conseillé d'éviter d'y 
poser des objets chauds et des cigarettes.

Quartz Technique
Cuarzo Técnico

Q1

Q2

D / G
Der. / izq.

MBR* MCP*

Q1 - Q2 Q1 - Q2

pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

P

L

* = Q1-Q2 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

Q2Q1Sp

2 cm

L

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

TML75*

Sp. 2

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

MFA*

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
 ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

MSF4*

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

MFS*

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE P. 36 cm

SOLO PARA ENCIMERA P. 36 cm

Q1 - Q2Q1 - Q2Q1 - Q2

Q1 - Q2 Quartz Technique
 Cuarzo Técnico
 Sp.2 cm

GREY
BIANCO RIVER

BIANCO NUVOLA
YUKON

MATS / MATES

MATS / MATES

SABBIA

STAR LIGHT NERO
BIANCO ZEUS

BRILLANTS / BRILLANTES

BRILLANTS / BRILLANTES

180

458

526

543

632

666

718

769

666

758

803

881

921

992

1.062

154331

109 109
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SUL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

* = U-S (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

SU

1
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

TML75*

Sp

1 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MFA*MSF4*MFS*

MBR* MCP*

U - S

U - S U - S U - S

U- S

P

L

Sp. 1

PLAN DE TOILETTE EN VERRE AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 34
ENCIMERAS DE CRISTAL CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 34

U Verre extra-clair Brillant 
 Cristal extraclaro Brillo  
 Sp. 1 cm

S Verre extra-clair Dépoli 
 Cristal extraclaro Acidado
 Sp. 1 cm

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
 ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE P. 36 cm

SOLO PARA ENCIMERA P. 36 cm

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

PLANS DE TOILETTE EN VERRE
ENCIMERAS DE CRISTAL

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie de color.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar la encimera y las superficies de cristal, recomendamos utilizar una 
bayeta suave y detergentes líquidos neutros no abrasivos.

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de sustancias abrasivas y productos como: tricloroetileno, acetona y 
disolventes en general.

VERRE EXTRA-CLAIR

DÉPOLI

CRISTAL EXTRACLARO
ACIDADO
Sp. 1 cm

VERRE EXTRA-CLAIR

BRILLANT

CRISTAL EXTRACLARO
BRILLO
Sp. 1 cm

Verres / Cristales

Les plans de toilette en verre extra-clair de 1 cm d'épaisseur sont 
proposés dans les variantes de l'échantillon de coloris Ideagroup, 
avec deux finitions : brillant et dépoli mat.

Las encimeras de cristal extraclaro de 1 cm de espesor están 
disponibles en las variantes del muestrario de colores Ideagroup, en 
dos acabados: brillo y al ácido mate.

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en verre, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface colorée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage du plan et des surfaces en verre, il est conseillé d'utiliser un 
chiffon doux et des détergents liquides neutres et non abrasifs.

À ÉVITER : Il est conseillé d'éviter l'utilisation d'abrasifs et de produits tels que: trichloréthylène, acétone et 
solvants en général.

123

324

405

416

458

481

517

554

662

733

755

832

868

935

1.002

123233

48 48
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* = U-S (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

SUL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

TMV36*

TMV46*

TMV50*

TMV60*

TMV65*

TMV70*

Sp

1 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 35
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 35

MBR* MCP*

U - S U - S

MV*

SU

P

L

Sp. 1 Vasque / Cubeta 54 x 27 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

2A

Vasque / Cubeta 65 x 27 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.80

2B

VASQUES INTÉGRÉES EN VERRE (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE CRISTAL (SIN REBOSADERO) 

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

Vasque / Cubeta 65 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 Vasque / Cubeta 75 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

Vasque / Cubeta 49 x 31 x 12 Prof. P. 36

-

P. 45.5 P. 50 Vasque / Cubeta 57 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

Vasque / Cubeta 64 x 30 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 Vasque / Cubeta 57 x 30 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

Vasque / Cubeta 57 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 Vasque / Cubeta 65 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

N.B. - POSSIBILITÉ DE DEMANDER LE TROU POUR ROBINET
EN POSITION LATÉRALE ET EN RETRAIT (DROITE-GAUCHE) EN L’INDIQUANT DANS LA COMMANDE

NOTA - SE PUEDE SOLICITAR EL ORIFICIO PARA GRIFO
EN POSICIÓN LATERAL HACIA ATRÁS (DER.-IZQ.) INDICÁNDOLO EN EL PEDIDO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

TYPE
TIPO

2C

TYPE
TIPO

2E

TYPE
TIPO

2G

TYPE
TIPO

2I

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

2D

TYPE
TIPO

2F

TYPE
TIPO

2H

TYPE
TIPO

2L

TYPE
TIPO

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

U Verre extra-clair Brillant 
Cristal extraclaro Brillo  
Sp. 1 cm

S Verre extra-clair Dépoli 
Cristal extraclaro Acidado
Sp. 1 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

48

569 612

588

706

727

873

1.133

1.221

769

923

953

1.107

1.178

1.268

48
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X Grès
 Gres
 Sp. 1.2 cm

MBRX MCPX

X X

XGrès / Gres

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

XL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

TML36X

TML46X

TML50X

TML60X

TML65X

TML70X

TML75X

Sp

1.2 cm

MFAXMSF4XMFSX

XXX

P

L

Sp. 1.2

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE P. 36 cm

SOLO PARA ENCIMERA P. 36 cm

XL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

45.5

50

60

65

70

75

TMV46X

TMV50X

TMV60X

TMV65X

TMV70X

TMV75X

Sp

1.2 cm

P

L

Sp. 1.2

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 42-43
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 42-43

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
 ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 7A - 7B - 7D - 7E

MVX2MVX1

X

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 9A - 9B

MVX2

XX

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 5A - 5B - 5D - 5E

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

Les plans en grès sont proposés dans l’épaisseur de 1.2. Le grès est un 
type de céramique très résistant et avec une porosité basse 
paticulièrement adapté à l’usage quotidien. Le grès est composé d’une 
argile plastique et façonnable, dont les ingrédients de base sont l’argile, 
le feldspath et le quartz. L’argile qui est utilisée pour la production du 
grès a la capacité de résister aux hautes températures (jusqu’à 1250°C).

Las encimeras de gres están disponibles con un espesor de 1.2. El 
gres es un tipo de cerámica muy resistente y muy poco porosa, 
especialmente adecuada para el uso cotidiano. El gres está compuesto 
por una arcilla plástica y maleable cuyos ingredientes básicos son la 
arcilla, el feldespato y el cuarzo. La arcilla que se utiliza para la 
producción del gres resiste elevadas temperaturas (de hasta 1250 °C).

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface. À la fin de l’installation, il est 
conseillé d’effectuer un traitement de protection anti-taches (Produit conseillé « FILA MP/90 »)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en grès, il est conseillé d’utiliser un chiffon doux imbibé 
d’eau. Il est possible d’éliminer les taches d’origine acide (Produits cosmétiques ou semblables) en appliquant 
une couche de « FILAKRISTALL », qui une fois sec doit être retiré à l’aide d’une éponge. Les résidus de calcaire 
peuvent être éliminés avec du « POLISH » (Formule marbre).ou avec du vinaigre blanc.

À ÉVITER : Nous conseillons d’éviter l’utilisation de paillettes abrasives et de produits tels que par exemple : 
trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie. Al terminar la instalación, se recomienda 
aplicar un tratamiento de protección antimanchas (producto recomendado: “FILA MP/90”).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para la limpieza de las encimeras de gres, se recomienda utilizar una bayeta 
suave humedecida con agua. Las manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares) se pueden eliminar 
extendiendo una capa de “FILAKRISTALL”, que, una vez seco, se debe retirar con una esponja. Los restos de cal 
se pueden eliminar utilizando un “POLISH” (pulimento formulado para mármol) o simplemente vinagre blanco.

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de estropajos abrasivos y productos como: tricloroetileno, acetona y 
productos químicos especialmente agresivos.

PLANS DE TOILETTE EN GRÈS
ENCIMERAS DE GRES

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

PIETRA PIASENTINA GRIGIO FIAMMATO
PIETRA PIASENTINA TAUPE FIAMMATO
ARDESIA NERO A SPACCO
ARDESIA BIANCO A SPACCO
TERRA DI MATERA FIAMMATO
TERRA DI POMPEI FIAMMATO

Finition rugueuse
Acabado rugoso

MOON GRIGIO
BLOOM NERO
PACIFIC BIANCO
UMBRA MARRONE

Finition rugueuse
Acabado rugoso

GRÈS

GRES
Sp. 1.2 cm

NIEVE
PHEDRA
BARRO
NERO
JASPER
SENDA

Finition mate
Acabado mate

GRÈS DE LAMINAM

GRES DE LAMINAM
Sp. 1.2 cm

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMOND CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
STATUARIETTO LUCIDATO

Finition brillante
Acabado brillo

Finition Soft
Acabado SoftINVISIBLE WHITE

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMONDS CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
BIANCO ASSOLUTO
NERO ASSOLUTO
PIETRA PIASENTINA TAUPE
PIETRA PIASENTINA GRIGIO
TERRA DI MATERA
TERRA DI POMPEI
STATUARIETTO

Finition mate
Acabado mate

257

693

713

858

898

966

1.037

1.223 1.2231.143

504

673

694

832

871

939

1.005

257318

129 129
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Les plans en grès sont proposés dans l’épaisseur de 3, 6, 8 et 14 cm Le 
grès est un type de céramique très résistant et avec une porosité basse 
paticulièrement adapté à l’usage quotidien. Le grès est composé d’une 
argile plastique et façonnable, dont les ingrédients de base sont l’argile, 
le feldspath et le quartz. L’argile qui est utilisée pour la production du 
grès a la capacité de résister aux hautes températures (jusqu’à 1250°C).

Las encimeras de gres están disponibles con espesor de 3, 6, 8 y 14 
cm. El gres es un tipo de cerámica muy resistente y muy poco porosa, 
especialmente adecuada para el uso cotidiano. El gres está compuesto 
por una arcilla plástica y maleable cuyos ingredientes básicos son la 
arcilla, el feldespato y el cuarzo. La arcilla que se utiliza para la 
producción del gres resiste elevadas temperaturas (de hasta 1250 °C).

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface. À la fin de l’installation, il est 
conseillé d’effectuer un traitement de protection anti-taches (Produit conseillé « FILA MP/90 »)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en grès, il est conseillé d’utiliser un chiffon doux imbibé 
d’eau. Il est possible d’éliminer les taches d’origine acide (Produits cosmétiques ou semblables) en appliquant 
une couche de « FILAKRISTALL », qui une fois sec doit être retiré à l’aide d’une éponge. Les résidus de calcaire 
peuvent être éliminés avec du « POLISH » (Formule marbre).ou avec du vinaigre blanc.

À ÉVITER : Nous conseillons d’éviter l’utilisation de paillettes abrasives et de produits tels que par exemple : 
trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie. Al terminar la instalación, se recomienda 
aplicar un tratamiento de protección antimanchas (producto recomendado: “FILA MP/90”).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para la limpieza de las encimeras de gres, se recomienda utilizar una bayeta 
suave humedecida con agua. Las manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares) se pueden eliminar 
extendiendo una capa de “FILAKRISTALL”, que, una vez seco, se debe retirar con una esponja. Los restos de cal 
se pueden eliminar utilizando un “POLISH” (pulimento formulado para mármol) o simplemente vinagre blanco.

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de estropajos abrasivos y productos como: tricloroetileno, acetona y 
productos químicos especialmente agresivos.

W Grès
 Gres
 Sp. 3 / 8 / 14 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

PLAN DE TOILETTE EN GRÈS EMBOITÉ
ENCIMERA DE GRES ATAMBORADO

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.8/14:
6.5 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.8/14:
6.5 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

6.5 cm 18 cm

WGrès Emboité / Gres Atamborado

PIETRA PIASENTINA GRIGIO FIAMMATO
PIETRA PIASENTINA TAUPE FIAMMATO
ARDESIA NERO A SPACCO
ARDESIA BIANCO A SPACCO
TERRA DI MATERA FIAMMATO
TERRA DI POMPEI FIAMMATO

Finition rugueuse
Acabado rugoso

GRÈS DI LAMINAM

GRES DI LAMINAM
Sp. 3 / 6 / 8 / 14 cm

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMOND CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
STATUARIETTO LUCIDATO

Finition brillante
Acabado brillo

Finition Soft
Acabado SoftINVISIBLE WHITE

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMONDS CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
BIANCO ASSOLUTO
NERO ASSOLUTO
PIETRA PIASENTINA TAUPE
PIETRA PIASENTINA GRIGIO
TERRA DI MATERA
TERRA DI POMPEI
STATUARIETTO

Finition mate
Acabado mate

14
(avec étriers
de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 cm
CON SOPORTES

WL

au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

36

45.5

50

Sp

au M. Lin.
al M Lin. 36

45.5

50

3 cm

8 cm

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

36

45.5

50

14 cm

TS33WML

TS43WML

TS3WML

TS38WML

TS48WML

TS8WML

TS314WML

TS414WML

TS14WML

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

MFAW

W

Sp. 3 / 8 / 14

P

L

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

PLAN DE TOILETTE EN GRÈS EMBOITÉ AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 40
ENCIMERAS DE GRES ATAMBORADO CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 40

WL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

45.5

52

Sp

6 cm
TSI46W

TSI52W

INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

TOP 52°

L

P

Sp. 6

6

52°

DISPONIBLES DANS TOUTES LES FINITIONS (W)
DISPONIBLES EN TODOS LOS ACABADOS (W)

DISPONIBLES DANS TOUTES LES FINITIONS (W)
SIGNALÉES AVEC 
DISPONIBLES EN TODOS LOS ACABADOS (W)
INDICADOS CON

121

876

903

903

889

917

917

903

930

930

1.025

1.045
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WL CodeP

45.5

50

Sp

45.5

50

3 cm

8 cm

45.5

50
14 cm

TVS43WML

TVS3WML

TVS48WML

TVS8WML

TVS414WML

TVS14WML

MVW2

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
7A - 7B - 7D - 7E

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
5A - 5B - 5D - 5E

MVW1

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 42-43
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 42-43

W

MVW2

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
9A - 9B

WW

Sp. 3 / 8 / 14

P

L

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 cm 
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 cm
CON SOPORTES

W Grès
 Gres

Sp. 3 / 8 / 14 cm

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

903

903

917

917

1.163 1.1631.067

930

930
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VASQUES INTÉGRÉES GRÈS (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE GRES (SIN REBOSADERO) 

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

P.45.5/50 P.45.5/50VASQUES INTÉGRÉES GRÈS (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE GRES (SIN REBOSADERO) 

Fond amovible pour l’inspection de la vasque

Fondo extraíble para inspección de la cubeta

Sect. / Secc.

Sect. / Secc.

P. 45.5P. 45.5 / 50

P. 45.5P. 45.5 / 50

5D 5E

7D 7E

P. 36 P. 45.5 P. 50

--

P. 36 P. 45.5 P. 50

--

5A 5B

7A 7B

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

9A 9B

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA

Vasque / Cubeta 64 x 27 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.80

7E

Vasque / Cubeta 54 x 27 x 12 Prof
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

7D7B

Vasque / Cubeta 64 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

7A

Vasque / Cubeta 54 x 32 x 12 Prof
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

Vasque / Cubeta 64 x 27 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.80

5E

Vasque / Cubeta 54 x 27 x 12 Prof
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

5D5B

Vasque / Cubeta 64 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.80

5A

Vasque / Cubeta 54 x 32 x 12 Prof
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.70

P. 45.5 / 50

9B

Vasque / Cubeta 65 x 33 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >>− L.80

9A

Vasque / Cubeta 55 x 33 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

Sect. / Secc.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO
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El Aquatek es un material técnico compuesto por aproximadamente 
2/3 de hidróxido de aluminio y por 1/3 de acril de alta calidad. El 
proceso de producción, supervisado constantemente, permite 
obtener un producto homogéneo en todo su espesor, y por lo tanto 
siempre reparable. Además, mantiene su forma y ofrece una 
excelente resistencia a los golpes, al calor y a los agentes químicos 
más habituales.
El Aquatek es un producto biológicamente puro y no poroso, de 
manera que no absorbe suciedad ni gérmenes. Los arañazos o 
manchas que se produzcan se pueden eliminar simplemente con la 
esponja abrasiva incluida con cada lavabo y/o encimera.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la cal y la suciedad de las encimeras de Aquatek, es suficiente y 
aconsejable limpiar la superficie con agua jabonosa o con detergentes corrientes no abrasivos: utilice bayetas 
suaves de algodón. En caso de arañazos o manchas persistentes, utilice la esponja abrasiva (incluida al comprar 
la encimera) o papel de lija de grano 1000.

EVITAR: Recomendamos evitar productos como el tricloroetileno, la acetona y productos químicos especialmente 
agresivos. También recomendamos no colocar encima objetos muy calientes ni cigarrillos.

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

Aquatek

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

AQUATEK

Sp. 1.2 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

BLANC MAT / BLANCO MATE

A

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

AL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TML36A

TML46A

TML50A

TML60A

TML65A

TML70A

TML75A

Sp

1.2 cm

MFSA

MBRA MCPA

A A

A

MFAA

A

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA
PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

PLAN DE TOILETTE EN AQUATEK AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 47
ENCIMERAS DE AQUATEK CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 47

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

A Aquatek Blanc Mat
 Aquatek Blanco mate
 Sp. 1.2 cm

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

PLANS DE TOILETTE EN AQUATEK
ENCIMERAS DE AQUATEK

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Aquatek est un matériau composé d’environ 2/3 d'hydroxyde 
d’aluminium et 1/3 d'acrylique de qualité élevée. Le processus de 
production constamment contrôlé permet d’obtenir un produit 
homogène dans toute son épaisseur et donc toujours réparable. Il 
maintient par ailleurs sa forme et offre une excellente résistance 
aux chocs, à la chaleur et aux agents chimiques les plus communs.
Aquatek est biologiquement pur et pas poreux et n’absorbe donc 
pas la saleté et les germes. Les éventuelles rayures et taches 
peuvent être éliminées tout simplement à l’aide de l’éponge 
abrasive fournie avec chaque lavabo et/ou plan de toilette.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en Aquatek des taches, du calcaire et de la saleté, il 
suffit et il est conseillé de nettoyer la surface avec de l'eau chaude savonneuse ou avec des détergents pas 
abrasifs courants : utiliser des chiffons doux en coton. En cas de rayures ou de taches persistantes, utiliser 
l'éponge abrasive (fournie avec l’achat du plan) ou avec du papier de verre grain 1000.

À ÉVITER : Il est conseillé d'éviter l'utilisation de produits tels que : trichloréthylène, acétone et produits 
chimiques particulièrement agressifs. Il est par ailleurs conseillé d'éviter d'y poser des objets chauds et des 
cigarettes.

162

104 104

118

428

624

635

694

802

863

929



46 47

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM 
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM 
CON SOPORTES

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

MFAA

A

Sp. 3 / 6 / 8 / 12

P

L

MVA2MVA1

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 56-59
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 56-59

MCPA

A

AA

MBRA

A

AL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TMV36A

TMV46A

TMV50A

TMV60A

TMV65A

TMV70A

TMV75A

Sp

AL CodePSp

1.2 cm

36

45.5

50

3 cm

TMS36A

TMS46A

TMS50A

P

L

Sp. 1.2

avec joint
périmétral
con canto antigoteo
perimetral

Sp. 3

P

L

31.2

0.5

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

MCPA1

A

MBRA1

A

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

PLAN DE TOILETTE EN AQUATEK AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 47
ENCIMERAS DE AQUATEK CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 47

AL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

8 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TS36AML

TS46AML

TS6AML

TS66AML

TS38AML

TS48AML

TS8AML

TS68AML

TS312AML

TS412AML

TS12AML

TS612AML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

36

45.5

50

65

3 cm

TS33AML

TS43AML

TS3AML

TS63AML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 cm / SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 cm UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 cm

SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 cmpour modules My Time - Spazio Time / para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

A Aquatek Blanc Mat
Aquatek Blanco mate
Sp. 1.2 / 3 cm

A Aquatek Blanc Mat
Aquatek Blanco mate
Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
E5 - E6 - E7 - 3W - 3X

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

876

966

986

1.132

889

976

995

1.146

118

199199

937

1.026

1.046

1.203

863

955

976

1.123
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510

521
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766

793

739

873

889

616

104104

513



48 49

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

AL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

8 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TVS36AML

TVS46AML

TVS6AML

TVS66AML

TVS38AML

TVS48AML

TVS8AML

TVS68AML

TVS312AML

TVS412AML

TVS12AML

TVS612AML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

36

45.5

50

65

3 cm

TVS33AML

TVS43AML

TVS3AML

TVS63AML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

Sp. 3 / 6 / 8 / 12

P

L

MVA2MVA1

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 56-59
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 56-59

AA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

P

P 
Sp. 1.2

MIN
L 10

Sp. 12

Sp. 12

P

P 36 P 45.5/50

28

4
32

4

P 45.5/50

44 44

P 36

Sp ACode

Sp ACode

Sp ACode
32

4

4
4

32
4

4
4

28
4

4
4

1.2 cm MGPSA chacun / cad.

12 cm MGPLA chacun / cad.

12 cm MGPFA chacun / cad.

L MIN 10 cm

L MIN 10 cm

4

MIN
4

AA

MCPA1MBRA1
D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

A Aquatek Blanc Mat
 Aquatek Blanco mate
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

sur le dessin côté Gauche
en el dibujo, lado izq.

EN PORTE-À-FAUX
VOLADIZO

LATÉRAL
LATERAL

FRONTAL
FRONTAL

N.B. - POUR POSITIONNEMENT DIFFÉRENT INDIQUER
 LA MESURE DU BORD GAUCHE AU DÉBUT DU TROU
NOTA - PARA UNA POSICIÓN DISTINTA, INDIQUE
 LA MEDIDA DESDE EL CANTO IZQUIERDO AL BORDE DEL ORIFICIO

N.B. - CONSIDÉRER LE PORTE-À-FAUX DANS LE CALCUL
 DE LA LONGUEUR DU PLAN DE TOILETTE DE LA COMPOSITION
 Ex. Plan de toilette (L Comp. + Porte-à-faux)+ Suppl. P/serviettes
NOTA - TENGA EN CUENTA EL VOLADIZO PARA EL CÁLCULO
 DE LA LONGITUD DE LA ENCIMERA DE LA COMPOSICIÓN
 Ej. Encimera (L Comp. + Voladizo) + Aum. Toallero

SUPPLÉMENT - Porte-serviettes intégré
INCREMENTO DE PRECIO - Toallero integrado

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 E5 - E6 - E7 - 3W - 3X

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

199199

616

876

966

986

1.132

889

976

995

1.146

937

1.026

1.046

1.203

863

117

117

117

955

976

1.123

513



50 51

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

Aqualux

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

AQUALUX

Sp. 1.2 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

C

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

C Aqualux Blanc Brillant
Aqualux Blanco Brillo
Sp. 1.2 cm

MFSC

MBRC MCPC

C C

C

MFAC

C

P

L

Sp. 1.2

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

PLAN DE TOILETTE EN AQUALUX AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 53
ENCIMERAS DE AQUALUX CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 53

CL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TML36C

TML46C

TML50C

TML60C

TML65C

TML70C

TML75C

Sp

1.2 cmN.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SOUS PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

Aqualux est un composite de charges minérales naturelles et 
polymères liant de haute qualité Parfaitement compact et d’une très 
haute résistance mécanique, il est revêtu d’une couche de résine 
qui donne brillance, résistance chimique, élégance et une sensation 
au toucher très semblable à un produit céramique mais avec des 
qualités en plus. Il garantit par ailleurs une imperméabilité absolue 
et hygiène pour l’usage quotidien.
Il est résistant aux substances chimiques utilisées pour le nettoyage 
et a des propriétés antibactériennes, ignifuges et d’auto-extinction.

El Aqualux es un compuesto de cargas minerales naturales y 
polímeros aglutinantes de alta calidad. Perfectamente compacto y 
con una excelente resistencia mecánica, está revestido con una 
capa de resina que le confiere brillo, resistencia química, elegancia y 
una sensación al tacto muy similar a la de un producto de cerámica, 
pero con cualidades añadidas. Además, garantiza una 
impermeabilidad e higiene totales en el uso cotidiano.
Es resistente a las sustancias química usadas para la limpieza y 
tiene propiedades antibacterianas, ignífugas y de autoextinción.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour éliminer la plupart des taches, le calcaire et la saleté qui normalement se 
déposent sur la surface, il suffit de nettoyer avec de l’eau savonneuse ou des détergents courants non abrasifs à 
l’aide d’une éponge non abrasive ou d’un chiffon en coton, puis bien rincer la surface. Les produits conseillés sont 
: ACE crèma gel, CIF en gel, AIAX, à utiliser avec une éponge non abrasive ou un chiffon en coton.

À ÉVITER : Pour le nettoyage, éviter l’utilisation de détergents et d’éponges abrasives. Aqualux est un matériau 
qui résiste bien à la chaleur, éviter toutefois de poser des objets brûlants sur la surface. Il est déconseillé 
d'utiliser des produits chimiques agressifs tels que acétone, trichloréthylène, acides ou bases fortes. Certaines 
substances telles que encre, cosmétiques et teintures, en contact prolongé avec le matériau, peuvent laisser du 
colorant sur la surface. Ne pas poser de cigarettes allumées, ni couper directement sur la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la mayoría de las manchas, la cal y la suciedad que se depositan 
normalmente sobre la superficie, solo hay que limpiar con agua jabonosa o detergentes corrientes no abrasivos, 
utilizando una esponja no abrasiva o una bayeta de algodón; al terminar, aclare bien la superficie. Se 
recomiendan los siguientes productos: ACE crema gel, CIF en gel y AJAX, utilizados con una esponja no abrasiva 
o bayeta de algodón.

EVITAR: Para la limpieza evite el uso de detergentes y esponjas abrasivos. Pese a que el Aqualux presenta una 
buena resistencia al calor, no coloque sobre la superficie objetos muy calientes. No se aconseja utilizar productos 
químicos agresivos como acetona, tricloroetileno, ácidos o bases fuertes. Algunas sustancias como tinta, 
cosméticos y tintes, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden dejar manchas de color en 
la superficie. No coloque cigarrillos encendidos y no corte directamente sobre la superficie.

PLANS DE TOILETTE EN AQUALUX
ENCIMERAS DE AQUALUX

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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470

478

585

684

693

699
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104 104

118
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MVC2MVC1

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 56-59
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 56-59

C

CC

C

P

L

Sp. 1.2

P

L

CL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TMV36C

TMV46C

TMV50C

TMV60C

TMV65C

TMV70C

TMV75C

Sp

1.2 cmN.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM
PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

C

Sp. 3 / 6 / 8 / 12

MCPC1

C

MBRC1

C

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

PLAN DE TOILETTE EN AQUATEK AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 53
ENCIMERAS DE AQUATEK CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 53

CL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

8 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TS36CML

TS46CML

TS6CML

TS66CML

TS38CML

TS48CML

TS8CML

TS68CML

TS312CML

TS412CML

TS12CML

TS612CML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

36

45.5

50

65

3 cm

TS33CML

TS43CML

TS3CML

TS63CML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

MBRC MCPC

MFAC

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

C Aqualux Blanc Brillant
 Aqualux Blanco Brillo
 Sp. 1.2 cm

C Aqualux Blanc Brillant
 Aqualux Blanco Brillo
 Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 E5 - E6 - E7 - 3W - 3X

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

104 104199199
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779

871

887

1.021

791

878

897

1.032

832

926

943

1.085

764

862

877

1.009

385

395

398

543

641

661

681

616513
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PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

C Aqualux Blanc Brillant
Aqualux Blanco Brillo
Sp. 3 / 6 / 8 / 12 cm

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
E5 - E6 - E7 - 3W - 3X

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 56-59
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 56-59

Sp. 3 / 6 / 8 / 12

P

L

P 
Sp. 1.2

MIN
L 10

Sp. 12

Sp. 12

P 45.5/50P 36

Sp CCode

Sp CCode

Sp CCode
32

4

4
4

32
4

4
4

28
4

4
4

1.2 cm chacun / cad.

12 cm chacun / cad.

12 cm chacun / cad.

P

P

MIN
4

4

P 36 P 45.5/50

28

4
32

4

44 44

L MIN 10 cm

L MIN 10 cm

CL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

8 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TVS36CML

TVS46CML

TVS6CML

TVS66CML

TVS38CML

TVS48CML

TVS8CML

TVS68CML

TVS312CML

TVS412CML

TVS12CML

TVS612CML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

36

45.5

50

65

3 cm

TVS33CML

TVS43CML

TVS3CML

TVS63CML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

CC

MVC2MVC1

CC

MCPC1MBRC1

MGPSC

MGPLC

MGPFC

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

sur le dessin côté Gauche
en el dibujo, lado izq.

EN PORTE-À-FAUX
VOLADIZO

LATÉRAL
LATERAL

FRONTAL
FRONTAL

N.B. - POUR POSITIONNEMENT DIFFÉRENT INDIQUER
LA MESURE DU BORD GAUCHE AU DÉBUT DU TROU

NOTA - PARA UNA POSICIÓN DISTINTA, INDIQUE
LA MEDIDA DESDE EL CANTO IZQUIERDO AL BORDE DEL ORIFICIO

N.B. - CONSIDÉRER LE PORTE-À-FAUX DANS LE CALCUL
DE LA LONGUEUR DU PLAN DE TOILETTE DE LA COMPOSITION
Ex. Plan de toilette (L Comp. + Porte-à-faux)+ Suppl. P/serviettes

NOTA - TENGA EN CUENTA EL VOLADIZO PARA EL CÁLCULO
DE LA LONGITUD DE LA ENCIMERA DE LA COMPOSICIÓN
Ej. Encimera (L Comp. + Voladizo) + Aum. Toallero

SUPPLÉMENT - Porte-serviettes intégré
INCREMENTO DE PRECIO - Toallero integrado

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

183

183

183

616

779

871

887

1.021

791

878

897

1.032

832

926

943

1.085

764

862

877

1.009

513

199199
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Vasque / Cubeta 50 x 25 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

TYPE
TIPO

3A

Vasque / Cubeta 70 x 25 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

TYPE
TIPO

3B

VASQUES INTÉGRÉES AQUATEK et AQUALUX (SANS TROP PLEIN)
CUBETAS INTEGRADAS AQUATEK y AQUALUX (SIN REBOSADERO) 

VASQUES INTÉGRÉES AQUATEK et AQUALUX (SANS TROP PLEIN)
CUBETAS INTEGRADAS AQUATEK y AQUALUX (SIN REBOSADERO) 

N.B. - POSSIBILITÉ DE DEMANDER LE TROU POUR ROBINET EN POSITION LATÉRALE ET EN RETRAIT (DROITE-GAUCHE) EN L’INDIQUANT DANS LA COMMANDE
PAS DE POSSIBILITÉ DE TROU POUR TROP PLEIN

NOTA - SE PUEDE SOLICITAR EL ORIFICIO PARA GRIFO EN POSICIÓN LATERAL HACIA ATRÁS (DER.-IZQ.) INDICÁNDOLO EN EL PEDIDO
ORIFICIO REBOSADERO NO DISPONIBLE

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

TYPE
TIPO

3S

TYPE
TIPO

3U

Vasque / Cubeta 100 x 31 x 12 Prof.
UNIQUEMENT sur / SOLO para L.120

TYPE
TIPO

3D

TYPE
TIPO

3E

TYPE
TIPO

3T

Vasque / Cubeta 40 x 31 x 10.9 Prof.

TYPE
TIPO

3C

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 P. 36

-

P. 45.5 P. 50

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 P. 36

-

P. 45.5 P. 50

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

E5

Vasque / Cubeta 50 x 31 x 10 Prof.

KTP2 KTP3

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

E7

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

E6

Vasque / Cubeta 60 x 31 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

Vasque / Cubeta 70 x 31 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

VASQUE avec FISSURE
ARRIÈRE et ÉVACUATION LIBRE
NE NÉCESSITE PAS DE BONDE
PAS DE POSSIBILITÉ DE TROU POUR TROP PLEIN

CUBETA con HENDIDURA
TRASERA y DESAGÜE LIBRE
NO NECESITA VÁLVULA DE DESAGÜE
ORIFICIO REBOSADERO NO DISPONIBLE

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

avec bague en chrome
con anillo de cromo

ROND / REDONDO

KIT TROP PLEIN  (NON PROF.36 cm)
KIT DE REBOSADERO  (NO PROF.36 cm)

PAS DE POSSIBILITÉ POUR VASQUES : 3F - 3R - 3Q - 3G - 3L
NO DISPONIBLE PARA CUBETAS: 3F - 3R - 3Q - 3G - 3L

AVEC FENTE / RANURADO

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Vasque / Cubeta 80 x 31 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

Vasque / Cubeta 60 x 31 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

Vasque / Cubeta 70 x 31 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

Vasque / Cubeta 50 x 31 x 12 Prof.
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TYPE
TIPO

3W

Vasque / Cubeta 50 x 31 x 10.5 Prof.

P. 36

- -

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

3K

Vasque / Cubeta 60 x 28.5 x 10.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

TYPE
TIPO

3X

Vasque / Cubeta 60 x 31 x 10.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

3J

Vasque / Cubeta 50 x 28.5 x 10.5 Prof. P. 36

- -

P. 45.5 P. 50 P. 36

- -

P. 45.5 P. 50

KTP2 KTP3

AVEC BONDE D’ÉVACUATION TOUJOURS OUVERTE
ET BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION

PAS DE POSSIBILITÉ DE TROU POUR TROP PLEIN

CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
Y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

ORIFICIO REBOSADERO NO DISPONIBLE

Vasque / Cubeta 58.6 x 32 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

TYPE
TIPO

3H

Vasque / Cubeta 75 x 34 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

TYPE
TIPO

3F

PAS de miroirs
à poser avec trou pour robinet central
NO espejos
de apoyo con orificio de grifo central

Vasque / Cubeta 50 x 33 x 13 Prof.

TYPE
TIPO

3G

PAS de miroirs
à poser avec trou pour robinet central

NO espejos
de apoyo con orificio de grifo central

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

3R

P. 36

-

P. 45.5 P. 50

TYPE
TIPO

3V

Vasque / Cubeta 58.6 x 28.5 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 P. 36

-

P. 45.5 P. 50

Vasque / Cubeta 54 x 35.7 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

PAS de miroirs
à poser avec trou pour robinet central
NO espejos
de apoyo con orificio de grifo central

TYPE
TIPO

3L

P. 36

-

P. 45.5 P. 50Vasque / Cubeta 63.5 x 33 x 11.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

PAS de miroirs
à poser avec trou pour robinet central
NO espejos
de apoyo con orificio de grifo central

TYPE
TIPO

3Q

P. 36

-

P. 45.5 P. 50 Vasque / Cubeta 74 x 35.7 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

PAS de miroirs
à poser avec trou pour robinet central

NO espejos
de apoyo con orificio de grifo central

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

avec bague en chrome
con anillo de cromo

ROND / REDONDO

KIT TROP PLEIN  (NON PROF.36 cm)
KIT DE REBOSADERO  (NO PROF.36 cm)

PAS DE POSSIBILITÉ POUR VASQUES : 3F - 3R - 3Q - 3G - 3L
NO DISPONIBLE PARA CUBETAS: 3F - 3R - 3Q - 3G - 3L

AVEC FENTE / RANURADO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

VASQUES INTÉGRÉES AQUATEK et AQUALUX (SANS TROP PLEIN)
CUBETAS INTEGRADAS AQUATEK y AQUALUX (SIN REBOSADERO) 

VASQUES INTÉGRÉES AQUATEK et AQUALUX (SANS TROP PLEIN)
CUBETAS INTEGRADAS AQUATEK y AQUALUX (SIN REBOSADERO) 
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INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : La surface HPL, en plus d'une bonne résistance aux produits chimiques d'usage ménager, 
empêche la croissance des spores et des bactéries et est certifiée pour l'utilisation avec un contact aux aliments, bref 
ou prolongé. La surface doit être utilisée avec le même soin que celui dédié aux autres surfaces courantes des 
ameublements pour intérieurs. Il est conseillé de maintenir les plans toujours nettoyés et essuyés avec de l'eau tiède et 
un chiffon. N'utiliser en aucun cas de substances abrasives ou pouvant rayer (poudres ou détergents abrasifs, paillettes). 
Ne pas utiliser le côté vert de l'épongette, ni de détergents ou de décalcifiants ou de nettoyants pour évacuations 
contenant des acides ou des sels fortement acides (à base d'acide chlorhydrique, formique ou amino-sulfurique, ni de 
détergents pour métaux ou pour le four. Certains produits d'usage courant doivent être immédiatement éliminés de la 
surfaces, tels que : caramel, jus de betterave, jus de tomate concentré, agents de blanchiment sanitaires très forts.

À ÉVITER : Ne pas utiliser d'éponges abrasives, de dégraissants agressifs, d'acides, d'alcool ou de produits non 
adaptés au nettoyage des surfaces, pouvant en altérer le coloris ou rayer la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: La superficie del HPL, además de presentar una buena resistencia a los productos 
químicos de uso doméstico, inhibe la proliferación de esporas y bacterias y está certificada para el uso en contacto 
con alimentos, ya sea breve o prolongado. La superficie debe tratarse con el mismo cuidado que las demás superficies 
normales de los muebles de interior. Se recomienda mantener las superficies siempre limpias y secas, utilizando agua 
tibia y un paño. No utilice en ningún caso sustancias abrasivas o que produzcan arañazos (polvos o detergentes 
abrasivos, estropajos). No utilice el lado verde de la esponja, detergentes o descalcificadores, o desatascadores de 
desagües que contengan ácidos o sales muy ácidas (a base de ácido clorhídrico, fórmico o sulfámico) ni detergentes 
para metales o para hornos. Algunos productos de uso corriente se deben eliminar inmediatamente de la superficie, 
como: caramelo, jugo de remolacha, jugo de tomate concentrado o blanqueadores sanitarios muy fuertes.

EVITAR: Nunca se deben utilizar esponjas abrasivas, desengrasantes agresivos, ácidos, alcohol o productos 
inapropiados para la limpieza de las superficies, ya que podrían alterar su color o dañar la superficie.

Les plans de toilette en HPL sont proposés avec les épaisseurs de 1.2, 6 et 10 cm. L’HPL 
est matériau d'excellente qualité pour ses potentialités fonctionnelles et esthétiques. Ses 
caractéristiques de résistance à l'usure et à l'eau, l’hygiène et la versatilité lors du 
façonnage, font de lui le matériau idéal pour la réalisation de systèmes d'ameublement où 
la résistance et le design sont importants. L’HPL maintient inaltérées ses caractéristiques 
esthétiques et de prestation pour tout son cycle de vie. Il est composé à l'intérieur de 
couches de fibres cellulosiques imprégnées de résines phénoliques et sur la surface d'une 
ou de plusieurs couches cellulosiques avec fonction esthétique, imprégnées de résines 
thermodurcissables et liées ensemble par un processus à haute pression conforme à la 
norme EN 438:2005. La particulière compacité de l'HPL garantit une excellente 
combinaison de caractéristiques mécaniques telles que la résistance à la flexion, à la 
traction, à la compression et à l'impact. L'homogénéité et la haute densité des panneaux 
garantissent une résistence élevée à l'extraction des éléments de fixation. Un pourcentage 
très élevé des matières premières utilisées pour sa production est renouvelable.

Las encimeras de HPL están disponibles con espesor de 1.2, 6 y 10 cm. El HPL es un 
material de excelente calidad por sus posibilidades funcionales y estéticas. Sus 
características de resistencia al desgaste y al agua, higiene y versatilidad de producción lo 
convierten en el material ideal para la creación de sistemas de mobiliario donde la 
resistencia y el diseño sean importantes. El HPL mantiene inalteradas sus características 
estéticas y prestacionales durante todo su ciclo de vida. Por dentro, se compone de 
capas de fibras de celulosa impregnadas con resinas fenólicas, y su superficie está 
formada por una o varias capas de fibras de celulosa con función estética, impregnadas 
con resinas termoendurecibles y unidas mediante un proceso de alta presión conforme a 
la norma EN 438:2005. La especial compactibilidad del HPL garantiza una excelente 
combinación de características mecánicas como la resistencia a la flexión, a la tracción, a 
la compresión y al impacto. La homogeneidad y la alta densidad de los tableros garantizan 
una elevada resistencia a la extracción de los elementos de fijación. La inmensa mayoría 
de las materias primas utilizadas para su producción procede de fuentes renovables.

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

PL CodeP

20

36

45.5

50

60

65

70

75

TML20P

TML36P

TML46P

TML50P

TML60P

TML65P

TML70P

TML75P

1.2 cm

Sp

MFAP

MBRP MCPP

P P

P

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

PLAN DE TOILETTE EN HPL AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 63
ENCIMERAS DE HPL CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 63

P Unicolor HPL
Sp. 1.2 / 6 / 10 cm

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/10:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/10:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm 18 cm

PLAN DE TOILETTE UNICOLOR HPL
ENCIMERAS DE UNICOLOR HPL

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

STRATIFIÉ UNICOLOR HPL

ESTRATIFICADO UNICOLOR HPL
Sp. 1.2 / 6 / 10 cm

EVORA ECRÙ
EVORA VULCANO
CEMENTO
ARDESIA
PORFIDO
IMPERO
TOBACCO
MAILAND 

PUnicolor HPL

10
(avec étriers
de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA

Dans les finitions de l’échantillonnage CUBIK
En los acabados del muestrario CUBIK

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

100

231

426

437

441

465

490

511

540

127 278
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PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

PL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

10 cm

TS36PML

TS46PML

TS6PML

TS66PML

TS310PML

TS410PML

TS10PML

TS610PML

MFAP

P

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

Sp. 6 / 10

P

L

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

P Unicolor HPL
 Sp. 1.2 / 6 / 10 cm

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

PL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

45.5

52

Sp

6 cm
TSI46P

TSI52P

INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

TOP 52°

L

P

Sp. 6

6

52°

MVP1

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 64-65
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 64-65

P P

P

MVP3

P

MVP2

P

PL CodeP

45.5

50

60

65

TMV46P

TMV50P

TMV60P

TMV65P

PL CodePSp

45.5

50

65

6 cm

1.2 cm

Sp

45.5

50

65

10 cm

TSV46PML

TSV56PML

TSV66PML

TS410PML

TS10PML

TS610PML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

P

L

Sp. 1.2

Sp. 6 / 10

P

L

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

P Unicolor HPL
 Sp. 1.2 / 6 / 10 cm

MBRP MCPP
D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
 TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
 CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 6A - 6B

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 6C - 6D - 6I - 6L

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 6E - 6F - 6G - 6H

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

483

100

515

520

530

608

621

747

769

1.000

798

815

494

501

581

671

684

788

747

769

1.000

1.337 1.3371.203

127 278
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VASQUES INTÉGRÉES UNICOLOR HPL (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE UNICOLOR HPL (SIN REBOSADERO) 

6A 6B

6C 6D

Sect. / Secc.

VASQUES INTÉGRÉES UNICOLOR HPL (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE UNICOLOR HPL (SIN REBOSADERO) 

Fond amovible pour l’inspection de la vasque
Fondo extraíble para inspección de la cubeta

Sect. / Secc.

Sect. / Secc.

P. 45.5P. 45.5 / 50

P. 45.5 / 50

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE

BONDE DE VIDAGE INCLUSE DANS LE COÛT.
INDIQUER LE TYPE ET LA FINITION DANS LA COMMANDE (voir pages 202-203)
VÁLVULA DE LAVABO INCLUIDA EN EL PRECIO.
INDICAR EN EL PEDIDO EL ACABADO Y EL TIPO (véase pág. 202-203)

DISPONIBLE UNIQUEMENT AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
FINITION CHROMÉE DÉJÀ INSTALLÉE, NON AMOVIBLE
DISPONIBLE SOLO CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA
EN ACABADO CROMADO YA INSTALADA, NO DESMONTABLE

Vasque / Cubeta 70 x 28 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

6L

Vasque / Cubeta 50 x 28 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

6I6D

Vasque / Cubeta 70 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

6C

Vasque / Cubeta 50 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

P. 45.5P. 45.5 / 50

Vasque / Cubeta 70 x 28 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

6H

Vasque / Cubeta 50 x 28 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

6G6F

Vasque / Cubeta 70 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

6E

Vasque / Cubeta 50 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

6B

Vasque / Cubeta 70 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.90

6A
TYPE
TIPO

Vasque / Cubeta 50 x 30 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

6E 6F

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

6G 6H

6I 6L

P. 36 P. 45.5 P. 50

--

P. 36 P. 45.5 P. 50

--

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/10:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/10:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm
POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO

Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/10:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/10:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm
POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO

Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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PLAN DE TOILETTE DUPLEX (UNICOLOR HPL) avec vasque en Mineralsolid

ENCIMERAS DUPLEX (UNICOLOR HPL) con cubeta de Mineralsolid

Unicolor HPL STRATIFIÉ UNICOLOR HPL

LAMINADO UNICOLOR HPL
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

EVORA ECRÙ
EVORA VULCANO
CEMENTO
ARDESIA

PORFIDO
IMPERO
TOBACCO
MAILAND 

P

Dans les coloris Fenix de l'échantillonnage SENSE
En los colores Fenix del muestrario SENSE

Dans les finitions de l’échantillonnage CUBIK
En los acabados del muestrario CUBIK

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans Duplex, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour l’HPL il est conseillé de maintenir les plans toujours nettoyés et essuyés avec 
de l'eau tiède et un chiffon. Certains produits d'usage courant doivent être immédiatement éliminés de la 
surfaces, tels que : caramel, jus de betterave, jus de tomate concentré, agents de blanchiment sanitaires très 
forts. Pour la vasque en Mineralsolid il suffit de nettoyer la surface avec de l’eau savonneuse ou des détergents 
courants pour éliminer la plupart des taches et la saleté, à l’aide d’éponges abrasives.

À ÉVITER : Pour la surface en HPL n‘utiliser en aucun cas d‘éponges abrasives, de dégraissants agressifs, d‘acides 
ou d'alcool pouvant en altérer le coloris ou rayer la surface. Les matériaux abrasifs sont par contre conseillés pour 
la vasque en Mineralsolid.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras Duplex, se deben utilizar obligatoriamente siliconas 
neutras transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para el HLP se recomienda mantener las superficies siempre limpias y secas, 
utilizando agua tibia y una bayeta. Algunos productos de uso corriente se deben eliminar inmediatamente de la 
superficie, como: caramelo, jugo de remolacha, jugo de tomate concentrado o blanqueadores sanitarios muy 
fuertes. Para la cubeta de Mineralsolid, es suficiente limpiar la superficie con agua jabonosa o detergentes 
corrientes para eliminar la mayoría de las manchas y de la suciedad, utilizando esponjas abrasivas.

EVITAR: Para la superficie de HPL, no utilice en ningún caso esponjas abrasivas, desengrasantes agresivos, 
ácidos o alcohol, ya que podrían alterar su color o dañar la superficie. En cambio, para la cubeta de Mineralsolid 
se recomiendan materiales abrasivos.

PLAN DE TOILETTE DUPLEX POUR VASQUE EN MINERALSOLID - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA DUPLEX PARA CUBETA DE MINERALSOLID - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

P

L

Sp. 6 / 12
PL CodeP

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

45.5

50

65

TDM604P

TDM605P

TDM606P

Sp

6 cm

PL CodeP

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

45.5

50

65

TDM004P

TDM005P

TDM006P

Sp

1.2 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

45.5

50

65

TDM104P

TDM105P

TDM106P

12 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ VASQUE / CUBETA F7

MVF7

Vasque / Cubeta 50 x 30 x 11.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.70

Vasque / Cubeta 80 x 30 x 11.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.105

F7TYPE
TIPO F8TYPE

TIPO F9TYPE
TIPO

Vasque / Cubeta 60 x 30 x 11.5 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE ET BOUCHON DE COUVERTURE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA Y TAPÓN DE CUBIERTA EN ACABADO

P

+ VASQUE / CUBETA F9

MVF9

P

+ VASQUE / CUBETA F8

MVF8

P

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

P

L

Sp. 1.2

P Unicolor HPL
 Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Les plans de toilette duplex sont composés d’une surface en HPL et une vasque en 
Mineralsolid. Ils sont disponibles avec les épaisseurs de 1.2, 6 et 12 cm. L’HPL est 
matériau d'excellente qualité pour ses potentialités fonctionnelles et esthétiques. Il est 
résistant à l’usure et à l’eau, il est hygiénique et versatile dans les façonnages, il 
maintient inaltérées ses caractéristiques esthétiques et de prestation pour tout son cycle 
de vie. Il est composé à l'intérieur de couches de fibres cellulosiques imprégnées de 
résines phénoliques et sur la surface d'une ou de plusieurs couches cellulosiques avec 
fonction esthétique, imprégnées de résines thermodurcissables et liées ensemble par un 
processus à haute pression conforme à la norme EN 438:2005. La particulière compacité 
de l'HPL garantit la résistance à la flexion, à la traction, à la compression et à l'impact. La 
vasque est en Mineralsolid. Le film de gelcoat (800 - 1000 μm) qui revêt la surface du 
matériau est un polyester acrylate et donne une finition à effet mat. La particularité de ce 
revêtement est la possibilité de restaurer la surface, comme un produit Solid Surface. 

Las encimeras duplex están formadas por una superficie de HPL y una cubeta de Mineralsolid. 
Están disponibles con espesor de 1.2, 6 y 12 cm. El HPL es un material de excelente calidad 
por sus posibilidades funcionales y estéticas. Es un material resistente al desgaste y al agua, 
higiénico y versátil de cara a su transformación, además de mantener inalteradas sus 
características estéticas y prestacionales durante todo su ciclo de vida. Por dentro, se 
compone de capas de fibras de celulosa impregnadas con resinas fenólicas, y su superficie 
está formada por una o varias capas de fibras de celulosa con función estética, impregnadas 
con resinas termoendurecibles y unidas mediante un proceso de alta presión conforme a la 
norma EN 438:2005. La consistencia especialmente compacta del HPL garantiza la resistencia 
a la flexión, a la tracción, a la compresión y al impacto. La cubeta es de Mineralsolid. La 
película de gelcoat (800 - 1000 μm) que reviste la superficie del material es un acrilato de 
poliéster que le confiere un acabado efecto mate. La particularidad de este recubrimiento es la 
posibilidad de reparar la superficie, como en un producto de Solid Surface. 

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

VASQUE EN MINERALSOLID
CUBETA DE MINERALSOLID
BLANC MAT / BLANCO MATE

COLORIS FENIX NTM® / COLORES FENIX NTM®

GRIGIO EFESO
GRIGIO ANTRIM
GRIGIO BROMO
NERO INGO

BEIGE LUXOR
CASTORO OTTAWA
GRIGIO LONDRA
CACAO ORINOCO

VERDE COMODORO
BLU FES
ROSSO JAIPUR

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Prof. 45,5 - Positionnement mitigeur central NON disponible
Prof. 45.5 - NO colocación mezclador central

915 1.067

559

569

795

430

439

614

565

576

805

986



68 69

Les plans de toilette sont réalisés avec des panneaux de fibre de 
bois avec pour épaisseur 1.2, 6 (plein) et 12 cm (emboité), à bas 
contenu de formaldéhyde, conforme aux rigides normes 
américaines CARB P2 et TSCA title VI.
Tous les panneaux sont peints avec finition mate, brillante et metal 
color. Les surfaces sont peintes en plusieurs passages afin 
d'obtenir une finition parfaite. La gamme des coloris est disponible 
dans la palette de l'échantillonnage Ideagroup.

Las encimeras lacadas están fabricadas con tableros de fibra de 
madera de 1.2, 6 (macizos) y 12 cm (atamborados) de espesor, de 
bajo contenido en formaldehído, conforme a las estrictas normas 
estadounidenses CARB P2 y TSCA title VI.
Todos los tableros están recubiertos en acabado mate, brillo y metal 
color. Se aplican varias capas de pintura a las superficies para 
obtener un acabado perfecto. La gama de colores está disponible 
en el muestrario Ideagroup.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : SEULE l’utilisation de détergents liquides neutres avec un chiffon en microfibre est 
conseillée.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: se recomienda SOLO el uso de detergentes líquidos neutros y una bayeta de 
microfibra.

LAQUÉ MAT

LACADO MATE
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

5 LAQUÉ BRILLANT

LACADO BRILLO
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

LAQUÉ MAT

METAL COLOR

LACADO MATE
METAL COLOR
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

6Laqués / Lacados

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

* = 5-6 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 cm
CON SOPORTES

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Prof. 36 Sp. 1.2 cm

SOLO PARA ENCIMERA Prof. 36 Sp. 1.2 cm

Sp. 6 / 12

P

L

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MFI*

MBR* MCP*

5 - 6 5 - 6

5 - 6

MFA*

5 - 6

65L CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TS36*ML

TS46*ML

TS6*ML

TS66*ML

TS312*ML

TS412*ML

TS12*ML

TS612*ML

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

65L CodeP

20

36

45.5

50

60

65

70

75

TML20*

TML36*

TML46*

TML50*

TML60*

TML65*

TML70*

TML75*

1.2 cm

Sp

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

5 Laqué mat
Lacado mate
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

6 Laq. Brillant
Laq. Mat Metal Color
Lac. Brillo
Lac. Mate Metal Color
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 / 6 cm

SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 / 6 cm
UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 / 6 cm / SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 / 6 cm
pour modules My Time - Spazio Time / para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

PLATEAUX LAQUÉS
ENCIMERAS LACADAS

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

100

100 127

100

323

395

401

462

816

825

830

954

154

194

242

249

290

311

336

358

370

408

417

478

869

876

881

1.015

200

241

307

314

370

397

428

461
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INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en bois, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN :
L'entretien de surfaces plaquées avec du vrai bois doit être effectué avec des produits spécifiques, en faisant 
particulièrement attention lors des applications afin d'en préserver le brillant et la durée dans le temps. Le 
nettoyage quotidien doit être effectué à l'aide d'un chiffon doux pour éliminer la poussière. Malgré les peintures 
protectrices, les surfaces plaquées pourraient dans tous les cas absorber les huiles ou les substances chimiques, 
à éliminer au plus vite.

À ÉVITER : N‘utiliser en aucun cas d'éponges abrasives, de dégraissants agressifs, d'acides, d'alcool ou de 
produits non adaptés au nettoyage des surfaces en bois, pouvant en altérer le coloris ou rayer la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de madera, se deben utilizar obligatoriamente 
siliconas neutras transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:
El mantenimiento de las superficies contrachapadas con madera auténtica debe ser realizado con productos 
específicos, prestando especial atención a las aplicaciones para preservar su brillo y durabilidad. La limpieza 
diaria debe realizarse con un paño suave para remover el polvo. A pesar de las pinturas protectoras, las 
superficies contrachapadas podían absorber aceites o productos químicos, que deben ser eliminados lo antes 
posible.

EVITAR: Nunca se deben utilizar esponjas abrasivas, desengrasantes agresivos, ácidos, alcohol o productos 
inapropiados para la limpieza de las superficies de madera, ya que podrían alterar su color o dañar la superficie.

PLANS DE TOILETTE EN BOIS PLAQUÉS
ENCIMERAS DE MADERA CHAPADAS

BOIS PLAQUÉS

MADERAS CHAPADAS
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

NOCE CANALETTO
NOCE ITALIANO
CASTAGNO LIGHT GREY
CASTAGNO DARKGREY
CASTAGNO SMOKE
ROVERE CADORE
ROVERE ANTICO
ROVERE NODI
ROVERE CRUDO
ROVERE CRETA

LEssences / Maderas

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 260 CM (ÉP. 12 L MAX 230)
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 260 CM (ESP. 12 L MÁX. 230)
CON SOPORTES

L Bois plaqués
Maderas chapadas
Sp. 1.2 / 6 / 12 cm

Dans les finitions de l’échantillonnage CUBIK
En los acabados del muestrario CUBIK

Sp. 6 / 12

P

L

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

LL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

45.5

52

Sp

6 cm
TSI46L

TSI52L

INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

L

P

Sp. 6

6

52°

1.157

1.211

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

MCPL

L

MFAL

L

LL CodePSp

36

45.5

50

65

6 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TS36LML

TS46LML

TS6LML

TS66LML

TS312LML

TS412LML

TS12LML

TS612LML

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

LL CodeP

20

36

45.5

50

60

65

70

75

TML20L

TML36L

TML46L

TML50L

TML60L

TML65L

TML70L

TML75L

Sp

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

Les plans de toilette plaqués sont composés de panneaux CARB P2 
et TSCA title VI avec pour épaisseur 1.2, 6 (plein) et 12 cm 
(emboité) et plaqués avec une feuille de vrai bois. Cette finition est 
parmi les matériaux les plus précieux, en donnant au meuble cet 
aspect de naturel que seul le vrai chêne peut donner. Le plaquage 
est traité avec des peintures de protection à base d'eau, afin de le 
protéger contre la poussière et les taches de surface.

Las encimeras chapadas están formadas por tableros CARB P2 y 
TSCA title VI con espesor de 1.2, 6 (macizos) y 12 cm 
(atamborados) y chapados con una chapa de madera auténtica. Este 
acabado es uno de los materiales más preciados, dando a los 
muebles el aspecto natural que sólo la madera auténtica puede 
proporcionar. El chapado está tratado con barnices protectores a 
base de agua, para protegerlo contra el polvo y las manchas 
superficiales.

MBRL

L

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 / 6 cm

SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 / 6 cm
UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 6 cm / SOLO PARA ENCIMERA Sp. 6 cm
pour modules My Time - Spazio Time / para módulos My Time - Spazio Time

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm 18 cm

12
(avec étriers
de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

TOP 52°

1.2 cm

127

100

127

491

588

599

691

1.130

1.282

1.308

1.503

177

236

312

317

391

419

515

613
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PLANS DE TOILETTE EN MÉLAMINÉ
ENCIMERAS DE MELAMINA

MÉLAMINÉ

MELAMINA
Sp. 1.2 / 12 cm

NOCE
BIANCO OPACO
OLMO BIANCO
OLMO PANNA
OLMO NOCCIOLA
KENA
KIRUNA
ROVERE BORNEO
ROVERE CONGO
ROVERE FIGHT
ROVERE PAPUA
ROVERE POLO
ROVERE TENNIS

UNIQUEMENT Sp. 1.2 cm

SOLO Sp. 1.2 cm

NMélaminé / Melamina

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

Sp. 12

P

L

NL CodePSp

36

45.5

50

65

12 cm

TS312NML

TS412NML

TS12NML

TS612NML

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

NL CodeP

20

36

45.5

50

60

65

70

75

TML20N

TML36N

TML46N

TML50N

TML60N

TML65N

TML70N

TML75N

1.2 cm

Sp

P

L

Sp. 1.2

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE P. 36 cm Sp. 1.2 cm

SOLO PARA ENCIMERA P. 36 cm Sp. 1.2 cm

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 cm / SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MFIN

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE Sp. 1.2 cm

SOLO PARA ENCIMERA Sp. 1.2 cm

MBRN MCPN

N N

N

MFAN

N

Dans les finitions de l’échantillonnage MY TIME - SPAZIO TIME
En los acabados del muestrario MY TIME - SPAZIO TIME

*

*

pour modules My Time - Spazio Time / para módulos My Time - Spazio Time

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN :
Il est conseillé d'utiliser des détergents liquides neutres. N‘utiliser en aucun cas d'éponges abrasives, de 
dégraissants agressifs, d'acides, d'alcool et de produits anti-calcaire.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:
Se recomienda el uso de detergentes líquidos neutros. Nunca se deben utilizar esponjas abrasivas, 
desengrasantes agresivos, ácidos, alcohol y productos antical.

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 300 CM (ÉP. 12 L MAX 275)
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 300 CM (ESP. 12 L MÁX. 275)
CON SOPORTES

N Mélaminé
Melamina
Sp. 1.2 / 12 cm

Les plans de toilette en mélaminé sont réalisés avec des panneaux 
de fibre de bois avec pour épaisseur 1.2 et 12 cm (emboité), à bas 
contenu de formaldéhyde, conforme aux rigides normes 
américaines CARB P2 et TSCA title VI. Tous les panneaux sont 
scellés avec des colles polyuréthane.

Las encimeras de melamina se fabrican con tableros de fibra de 
madera de 1.2 y 12 cm (atamborados) de espesor, de bajo 
contenido en formaldehído, conforme a las estrictas normas 
estadounidenses CARB P2 y TSCA title VI. Todos los tableros están 
sellados con colas de poliuretano.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

+ TROU LAVABO SEMI-ENCASTREMENT
ORIFICIO PARA LAVABO SEMIEMPOTRADO

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm
N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

100

114 127

100

477

487

491

565

81

89

107

111

127

136

147

157
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IL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

Sp

TML36I

TML46I

TML50I

TML60I

TML65I

TML70I

TML75I

1.8 cm

L

IL CodeP

36

45.5

50

60

65

Sp

P

Sp. 6

TS366IML

TS466IML

TS506IML

TS606IML

TS656IML

6 cm

1.8

6

Sp.

1.8

6

Sp.

INSTALLATION : Pour l'installation correcte des plans de toilette, des silicones neutres transparents non 
acétiques doivent être rigoureusement utilisés afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Il est recommandé d'utiliser un chiffon doux humide et un détergent liquide sans 
produits abrasifs. Pour les taches les plus difficiles à enlever, des solvants tels que l'acétone et l'alcool peuvent 
être utilisés. 

INSTALACIÓN: Para la correcta instalación de las encimeras se deben utilizar estrictamente siliconas neutras 
transparentes no acéticas para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Se recomienda el uso de un paño suave y húmedo y un detergente líquido sin 
abrasivos. Para las manchas más difíciles de quitar, se pueden utilizar disolventes como la acetona y el alcohol.

Le stratifié CHPL est un produit fabriqué en pressant plusieurs 
couches de papier imprégné de résines 100 % mélamine qui 
confèrent à la surface une résistance à l'abrasion et augmentent la 
résistance à l'eau et aux chocs. Disponible dans la finition effet bois 
ou ciment.

El laminado CHPL es un producto compuesto fabricado mediante el 
prensado de varias capas de papel impregnadas con resinas 100% 
melamínicas que confieren a la superficie resistencia a la abrasión y 
aumentan la resistencia al agua y a los impactos. Disponible en 
efecto madera y cemento.

PLANS DE TOILETTE EN STRATIFIÉ CHPL
ENCIMERAS DE LAMINADO CHPL

STRATIFIÉ CHPL

LAMINADO CHPL
Sp. 1.8 / 6 cm

NOCE
OLMO BIANCO
OLMO PANNA
OLMO NOCCIOLA
KENA
KIRUNA
ROVERE BORNEO
ROVERE CONGO
ROVERE FIGHT
ROVERE PAPUA
ROVERE POLO
ROVERE TENNIS

IStratifié CHPL
Laminado CHPL

EN CAS D’ANGLE MURAL LATÉRAL :
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT ÉTRIER
EN L DE SUPPORT INFÉRIEUR

EN CASO DE ESQUINA DEL MUEBLE HACIA PARED LATERAL:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA EL SOPORTE
EN L INFERIOR

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 300 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 300 CM
CON SOPORTES

I Stratifié CHPL
Laminado CHPL
Sp. 1.8 / 6 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MFAI

MBRI1

MBRI2

MCPI1

MCPI2

I I

I

Dans les finitions de l’échantillonnage MY TIME - SPAZIO TIME
En los acabados del muestrario MY TIME - SPAZIO TIME

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

1.8
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

P

L

Sp. 1.8

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA

PLAN DE TOILETTE PLEIN / ENCIMERA MACIZA

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

15 cm

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6:
15 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6:
15 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

242

277

290

312

327

339

358

399

443

461

493

503

100

173

173

262

262
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PLANS DE TOILETTE BOIS PÉTRIFIÉ
ENCIMERAS DE MADERA FÓSIL

BOIS PÉTRIFIÉ

MADERA FÓSIL
Sp. 6 / 12 cm

RBois Pétrifié / Madera Fósil

L'unicité du bois pétrifié est mise en évidence par le fait que sa quantité n'est pas facile à 
trouver. L'extraction n'est limité qu'à certaines zones de l'Europe sud orientale. Ce sont des 
troncs provenant de marécages, fleuves ou lacs, qui se sont déposés à plusieurs mètres de 
profondeur. Le flux, la profondeur de l'eau et la qualité du terrain jouent un rôle spécial dans le 
consolidement structurel du tronc car les courants souterrains lient les minéraux et le fer avec 
les tanins du bois. Dans cette condition, le bois ne se décompose pas et ne pourrit pas, tout 
simplement il se fossilise en se transformant en lignite et en acquérant dureté et résistance.
(Remarque) Le bois pétrifié utilisé pour nos plans de toilette à un âge calculé d'environ 
4000/5000 ans.
Une fois extrait, le tronc pétrifié subit un traitement de dessication. Le résultat n'est pas 
toujours parfait pour le façonnage (forme, coloris et imperfections) et par conséquent les 
troncs utilisés pour cela sont une rare sélection de qualité.

El carácter único de la madera fosilizada queda patente por su gran escasez. Su extracción 
se limita a determinadas zonas del sudeste de Europa. Son troncos que se encuentran en 
pantanos, ríos o lagos, a varios metros de profundidad. El caudal, la profundidad del agua y 
la calidad del terreno desempeñan una función especial en la consolidación estructural del 
tronco, puesto que las corrientes subterráneas unen los minerales y el hierro a los taninos 
de la madera. En estas condiciones, la madera no se descompone ni se pudre: 
simplemente se fosiliza, transformándose en lignito, de mayor dureza y resistencia.
(Nota) La madera fosilizada utilizada para nuestras encimeras tiene una edad estimada de 
unos 4000/5000 años.
Una vez extraído, el tronco fosilizado es sometido a un tratamiento de secado. El resultado 
no es siempre perfecto para trabajar el material (forma, color e imperfecciones), de manera 
que los troncos utilizados para tal fin son cuidadosamente seleccionados según su calidad.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en bois fossile, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Le nettoyage doit être effectué tous les jours en prenant soin qu'il n'y ait pas de 
résidus de détergents. Il est conseillé d'utiliser des détergents liquides neutres.

À ÉVITER : N'utiliser en aucun cas de l'alcool, ni de solvants et similaires.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de madera fossile, se deben utilizar obligatoriamente 
siliconas neutras transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: La limpieza debe realizarse a diario, asegurándose de que no queden restos de 
detergente. Se recomienda el uso de detergentes líquidos neutros.

EVITAR: No utilice bajo ningún concepto alcohol, acetona, solventes y similares.

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MFAR

R

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM
CON SOPORTES

R Bois Pétrifié
 Madera Fósil
 Sp. 6 cm

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
 ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

RL CodePSp

au M. Lin.
al M Lin. 45.5

50
6 cm

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.

45.5

50
12 cm

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

6
(avec étriers
de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

6
(avec étriers
de support)
(con soportes)

12
(avec étriers
de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6 52°:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm 18 cm

RL

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

45.5

52

Sp

6 cm

INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

TOP 52°

L

P

Sp. 6

6

52°

TSI46R

TSI52R

TML604R

TML605R

TML104R

TML105R

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

1.876

1.883

Sp. 6 / 12

P

L

180

1.876

1.883

1.617

1.623

1.697

1.703
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La solid surface Corian® est un matériau pas poreux 
et homogène, composé de ±1/3 de résine acrylique 
et ±2/3 de substances minérales. Le composant 
principal est le trihydrate d'aluminium, un minéral 
dérivé de la bauxite, à partir de laquelle on obtient 
l'aluminium. Ses caractéristiques sont la résistance 
aux chocs, rayures et coupes auxquels sont 
soumises les surfaces. Corian® ne permet pas la 
formation de champignons et de bactéries et est 
par conséquent hautement hygiénique. Sa 
composition permet sa remise en état originale à 
l'aide d'un détergent abrasif délicat et d'une 
épongette abrasive.

El Solid Surface Corian® es un material no poroso y 
homogéneo, compuesto por ±1/3 de resina acrílica 
y ±2/3 de sustancias minerales. El componente 
principal es el trihidrato de aluminio, mineral 
derivado de la bauxita, de la que se obtiene el 
aluminio. Se caracteriza por su resistencia a los 
golpes, arañazos y cortes a los que están expuestas 
las superficies. El Corian® impide la proliferación de 
hongos y bacterias, de manera que es sumamente 
higiénico. Su composición permite devolverlo a su 
estado original con un detergente abrasivo delicado 
corriente y una esponja abrasiva.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en Corian, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en Corian des taches, du calcaire et de la saleté, il suffit 
et il est conseillé de nettoyer la surface avec de l'eau chaude savonneuse ou avec des détergents non abrasifs 
courants : utiliser des chiffons doux en coton. En cas de rayures ou de taches persistantes, utiliser l'éponge 
abrasive Scotch-Brite.

À ÉVITER : Il est conseillé d'éviter l'utilisation de produits tels que : trichloréthylène, acétone et produits 
chimiques particulièrement agressifs. Il est par ailleurs conseillé d'éviter d'y poser des objets chauds et des 
cigarettes.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de Corian, se deben utilizar obligatoriamente siliconas 
neutras transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la cal y la suciedad de las encimeras de Corian, es suficiente y 
aconsejable limpiar la superficie con agua jabonosa o con detergentes corrientes no abrasivos: utilice paños 
suaves de algodón. En caso de arañazos o manchas persistentes, utilice una esponja abrasiva Scotch-Brite.

EVITAR: Recomendamos evitar productos como el tricloroetileno, la acetona y productos químicos especialmente 
agresivos. También recomendamos no colocar encima objetos muy calientes ni cigarrillos.

PLANS DE TOILETTE CORIAN® DuPont™
ENCIMERAS DE CORIAN® DuPont™

H
CORIAN®

Sp. 1.2 / 3 / 6 / 8 / 12 cm

GLACIER WHITE

Corian® DuPont™

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 240 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 240 CM

H Corian® DuPont™
Sp. 1.2 / 3 cm

HL CodeP

36

45.5

50

60

65

70

75

TML36H

TML46H

TML50H

TML60H

TML65H

TML70H

TML75H

Sp

1.2 cm

MFAH

MBRH MCPH

H H

H

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

PLAN DE TOILETTE EN CORIAN
®
 AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 81

ENCIMERAS DE CORIAN® CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 81

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm 18 cm

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

559

587

605

738

793

851

903

100

127 127
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HL CodePSp

36

45.5

50

65

8 cm

36

45.5

50

65

12 cm

TMV836H

TMV846H

TMV850H

TMV865H

TMV1236H

TMV1246H

TMV1250H

TMV1265H

H

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

Sp. 3 / 8 / 12

P

L

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 240 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 240 CM

H Corian® DuPont™
Sp. 1.2 / 3 / 8 / 12 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
CE - CF - CP - CQ

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA
CA - CB - CC - CD - CN - CO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 84-85
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 84-85

H

MCPH1

H H

MBRH1

H

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 240 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 240 cm
CON SOPORTES

H Corian® DuPont™
Sp. 8 / 6 / 12 cm

HL CodeP

45.5

50

60

65

70

75

TMV46H

TMV50H

TMV60H

TMV65H

TMV70H

TMV75H

Sp

1.2 cm

P

L

Sp. 1.2

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

36

45.5

50

65

3 cm

TMV336H

TMV346H

TMV350H

TMV365H

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

HL CodePSp

45.5

50

65

3 cm

TMS346H

TMS350H

TMS365H

Sp. 3

P

L

31.2

0.5

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

MBRH MCPH

MFAH

D / G
Der. / izq. pour modules My Time - Spazio Time

para módulos My Time - Spazio Time
pour modules My Time - Spazio Time
para módulos My Time - Spazio Time

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL INCLINÉ
TERMINAL INCLINADO

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

+ CHANGEMENT DE PROFONDEUR
CAMBIO DE PROFUNDIDAD

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

avec joint
périmétral
con canto antigoteo
perimetral

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

N.B. - POUR UN CHANGEMENT DE PROFONDEUR IL FAUT AJOUTER AU PRIX DU PLAN ENTIER, 
AVEC PROFONDEUR SUPÉRIEURE, LE PRIX DU FAÇONNAGE DE CLASSE CORRESPONDANTE

NOTA - PARA EL CAMBIO DE PROFUNDIDAD, HAY QUE SUMAR AL PRECIO DE LA ENCIMERA 
ENTERA, DE MAYOR PROFUNDIDAD, EL PRECIO DEL TRABAJO DE CLASE CORRESPONDIENTE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

PLAN DE TOILETTE EN CORIAN
®
 AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 81

ENCIMERAS DE CORIAN® CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 81
MVH2MVH1

HH

100

1.065

1.123

1.156

1.329

1.119

1.191

1.214

1.396

921

972

1.000

1.151

127127 127

1.354

587

605

738

793

851

903

1.235

1.271

1.464

640

127
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PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 240 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 240 cm
CON SOPORTES

H Corian® DuPont™
 Sp. 3 / 8 / 6 / 12 cm

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 240 cm
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 240 cm
CON SOPORTES

H Corian® DuPont™
 Sp. 3 / 8 / 6 / 12 cm

HL CodePSp

45.5

50

65

8 cm

45.5

50

65

12 cm

TMS846H

TMS850H

TMS865H

TMS1246H

TMS1250H

TMS1265H

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

Sp. 3 / 8 / 12

P

L

Sp.

0.5

Sp. 3 / 8 / 12

P

L HL CodePSp

45.5

50

65

8 cm

45.5

50

65

12 cm

TMV846H

TMV850H

TMV865H

TMV1246H

TMV1250H

TMV1265H

45.5

50

65

3 cm

TMV346H

TMV350H

TMV365H

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B.: UNIQUEMENT  si
à poser sur éléments bas

NOTA: SOLO si
se apoya sobre bases

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 84-85
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 84-85

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CE - CF - CP - CQ

MVH2

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CA - CB - CC - CD - CN - CO

MVH1

HH

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CE - CF - CP - CQ

MVH2

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CA - CB - CC - CD - CN - CO

MVH1

HH

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CS

MVH9

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CR

MVH8

HH

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 84-85
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 84-85

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE À ÂME VIDE Ép. 12 cm
SOLO PARA ENCIMERA TIPO CAJA Esp. 12 cm

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE À ÂME VIDE Ép. 12 cm
SOLO PARA ENCIMERA TIPO CAJA Esp. 12 cm

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CH

MVH3

+ VASQUE INTÉGRÉE
 CUBETA INTEGRADA
 CG

MVH3

HH

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE À ÂME VIDE Ép. 12 cm
SOLO PARA ENCIMERA TIPO CAJA Esp. 12 cm

UNIQ. POUR PLAN DE TOILETTE À ÂME VIDE Ép. 12 cm
SOLO PARA ENCIMERA TIPO CAJA Esp. 12 cm

1.123

1.156

1.329

1.191

1.214

1.3546401.354640

2.4552.290 1.4741.474

1.396

972 1.323

1.362

1.566

1.388

1.431

1.645

1.000

1.151
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CR CS

Vasque / Cubeta 120 x 31 x 10 Prof. Vasque / Cubeta 140 x 31 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

VASQUES INTÉGRÉES CORIAN (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE CORIAN (SIN REBOSADERO) 

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR
ATENCIÓN ENCIMERA Sp.8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

VASQUES INTÉGRÉES CORIAN (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE CORIAN (SIN REBOSADERO) 

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR
ATENCIÓN ENCIMERA Sp.8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm

TYPE
TIPO

CA
TYPE
TIPO

CB

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

TYPE
TIPO

CC

Vasque / Cubeta 44 x 31 x 12 Prof. Vasque / Cubeta 64 x 31 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

TYPE
TIPO

CD

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

Vasque / Cubeta 44 x 38 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

CG

Vasque / Cubeta 64 x 38 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

TYPE
TIPO

CH

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA

TYPE
TIPO

CN
TYPE
TIPO

CO

Vasque / Cubeta 44 x 28 x 12 Prof. Vasque / Cubeta 64 x 28 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

VASQUES CR - CS AVEC DOUBLE SYSTÈME D'ÉCOULEMENT (VERSION STANDARD)
POUR COMMANDER UN SYSTÈME D'ÉCOULEMENT UNIQUE, CONTACTER NOTRE BUREAU COMMERCIAL

LAVABOS CR – CS CON DOBLE DESAGÜE (ESTÁNDAR)
PARA UN SOLO DESAGÜE CONTACTAR CON NUESTRO DEPARTAMENTO COMERCIAL 

Vasque / Cubeta 44 x 31 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

CE

Vasque / Cubeta 64 x 31 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

TYPE
TIPO

CF

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

Vasque / Cubeta 44 x 28 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

CP

Vasque / Cubeta 64 x 28 x 10 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80

TYPE
TIPO

CQ

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

DISPONIBLE UNIQUEMENT POUR PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ Ép. 12
NON POSÉ SUR UNE BASE

DISPONIBLE SOLO PARA ENCIMERA ATAMBORADA Esp. 12
NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS

DISPONIBLE UNIQUEMENT POUR PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ Ép. 12
AVEC BORD JOINT PÉRIMÉTRAL

DISPONIBLE SOLO PARA ENCIMERA ATAMBORADA Esp. 12
CON CANTO ANTIGOTEO PERIMETRAL

7060

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

P. 36 P. 45.5 P. 50

-

Vasque / Cubeta 50 x 34 x 11 Prof. Vasque / Cubeta 70 x 34 x 11 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE  >− L.80
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H Corian® DuPont™
Sp. 6 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.8/12:
8 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.8/12:
8 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

8 cm 18 cm

ATTENTION PLAN DE TOILETTE Sp.6:
18 cm = DISTANCE MINIMUM POUR ENCOMBREMENT
BRIDE DE SUPPORT INFÉRIEUR

ATENCIÓN ENCIMERA Sp.6:
18 cm = DISTANCIA MÍNIMA PARA QUE QUEPA 
EL SOPORTE INFERIOR

Vasque / Cubeta 44 x 38 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

CL

Vasque / Cubeta 64 x 38 x 10 Prof.

TYPE
TIPO

CM

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

TYPE
TIPO

TYPE
TIPO

-- --

Vasque / Cubeta 120 x 39.5 x 11 Prof.

CT

Vasque / Cubeta 140 x 39.5 x 11 Prof.

CU

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

P. 36 P. 45.5 P. 50

- -

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Latérale Droite – Gauche
Lateral der. - izq.

Centrale
Central

Mural
En pared

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

VASQUES INTÉGRÉES CORIAN (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE CORIAN (SIN REBOSADERO) 

HL CodeP

45.5

52

Sp

6 cm

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

 CL H

MVH4

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

 CU H

MVH7

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

MFAH

+ TROU LAVABO SUR PLAN
ORIFICIO PARA LAVABO SOBRE ENCIMERA

H

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

 CT

MVH6

+ VASQUE INTÉGRÉE
CUBETA INTEGRADA

 CM

MVH5

HH

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 240 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT - INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 240 CM
CON SOPORTES - INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 87
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 87

TM6C46H

TM6C52H

L

P

Sp. 6

6

52°

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 240 CM
AVEC ÉTRIERS DE SUPPORT - INSTALLATION UNIQUEMENT SUSPENDUE  (NON À POSER SUR ÉLÉMENTS BAS)
ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 240 CM
CON SOPORTES - INSTALACIÓN SOLO SUSPENDIDA  (NO APOYADA SOBRE MUEBLES BAJOS)

L

50

Sp. 6

6

52°

HL

au M. Lin.
al M Lin.

CodeP

50

Sp

6 cm
PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ / ENCIMERA ATAMBORADA

TM6C50H

7060

VASQUES CT- CU AVEC DOUBLE SYSTÈME D'ÉCOULEMENT (VERSION STANDARD)
POUR COMMANDER UN SYSTÈME D'ÉCOULEMENT UNIQUE, CONTACTER NOTRE BUREAU COMMERCIAL

LAVABOS CT – CU CON DOBLE DESAGÜE (ESTÁNDAR)
PARA UN SOLO DESAGÜE CONTACTAR CON NUESTRO DEPARTAMENTO COMERCIAL 

1.429

2.927

2.809

1.723

1.693

100

1.673

1.723
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P 
Sp. 1.2

MIN
L 10

Sp. 12

Sp. 12

P 45.5/50P 36

Sp HCode

Sp HCode

Sp HCode
32

4

4
4

32
4

4
4

28
4

4
4

1.2 cm MGPSH chacun / cad.

12 cm MGPLH chacun / cad.

12 cm MGPFH chacun / cad.

P

P

4

MIN
4

P 36 P 45.5/50

28

4
32

4

44 44

L MIN 10 cm

L MIN 10 cm

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

sur le dessin côté Gauche
en el dibujo, lado izq.

EN PORTE-À-FAUX
VOLADIZO

LATÉRAL
LATERAL

FRONTAL
FRONTAL

N.B. - POUR POSITIONNEMENT DIFFÉRENT INDIQUER
LA MESURE DU BORD GAUCHE AU DÉBUT DU TROU

NOTA - PARA UNA POSICIÓN DISTINTA, INDIQUE
LA MEDIDA DESDE EL CANTO IZQUIERDO AL BORDE DEL ORIFICIO

N.B. - CONSIDÉRER LE PORTE-À-FAUX DANS LE CALCUL
DE LA LONGUEUR DU PLAN DE TOILETTE DE LA COMPOSITION
Ex. Plan de toilette (L Comp. + Porte-à-faux)+ Suppl. P/serviettes

NOTA - TENGA EN CUENTA EL VOLADIZO PARA EL CÁLCULO
DE LA LONGITUD DE LA ENCIMERA DE LA COMPOSICIÓN
Ej. Encimera (L Comp. + Voladizo) + Aum. Toallero

SUPPLÉMENT - Porte-serviettes intégré
INCREMENTO DE PRECIO - Toallero integrado

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

DOSSERETS
COPETES

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

* = M1-M2-M3-Q1-Q2-U-S-X-P-A-C-H-Z-V-J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

U Verre extra-clair Brillant 
Cristal extraclaro Brillo  
Sp. 1 cm

S Verre extra-clair Dépoli 
Cristal extraclaro Acidado
Sp. 1 cm

X Grès
 Gres

Sp. 1.2 cm

AU M. LIN.
POR M LIN.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.
au M. Lin.
al M Lin.

A Aquatek Blanc Mat
Aquatek Blanco mate
Sp. 1.2 cm

C  Aqualux Blanc Brillant
Aqualux Blanco Brillo
Sp. 1.2 cm

H Corian® DuPont™
Sp. 1.2 cm

M1 - M2 - M3 Marble Natural 
Mármor Natural
Sp.2 cm

Q1 - Q2 Quartz Technique
Cuarzo Técnico
Sp.2 cm

L CodeH

6

7 - 16

17 - 26

L CodeH

6

7 - 16

17 - 26

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 1.2 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 1.2 cm

Z Mineralsolid
Blanc mat / Blanco mate
Sp. 1.2 cm

V Mineralsolid
Coloris mat / Color mate
Sp. 1.2 cm

H

AL*06

AL*16

AL*26

KHCAP JVZ

XQ1M3M2M1 SUQ2

AL*06

AL*16

AL*26

P Unicolor HPL
Sp. 1.2 cm

117
255

326

402

57

113

170

306

373

496

134

224

378

366

444

644

157

257

435

113

166

219

143

218

312

137

206

274

147

207

291

130

231

271

187

278

392

174

358

475

147

207

291

160

292

493

187

278

392

117

117
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CRISTAL 100

GRÈS 104

AQUATEK 106

AQUALUX 110

MINERALSOLID 92

MINERALUX 94

MARBRE NATUREL 96

CRISTAL

GRES

AQUATEK

AQUALUX

MINERALSOLID

MINERALUX

MÁRMOL NATURAL

SOMMAIRE - PLANS DE TOILETTE ARRONDIS « FORM »
ÍNDICE - ENCIMERAS CURVAS “FORM”

QUARTZ TECHNIQUE 98
CUARZO TÉCNICO
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36/50

L. 105/125
Sp. 2.5

2036/50

L. 70/90

Sp. 2.5

Mineralsolid

V MINERALSOLID Sp. 2.5 cm

COLORIS MAT / COLOR MATE

avec joint
périmétral
con canto antigoteo
perimetral

VASQUES INTÉGRÉES
CUBETAS INTEGRADAS

2.5

0.5

70

90

TMC*070

TMC*090

36/50

36/50

105 (70+35) 

125 (90+35) 

TMC*D105

TMC*D125

36/50

36/50

105 (35+70) 

125 (35+90) 

TMC*S105

TMC*S125

36/50

36/50

L P Code VZ

POUR BONDE ET FINITION BONDE voir pages 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE Y SU ACABADO véanse las págs. 202-203Code KTP1

€
KIT

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

32

77

P.13
50

36
20

32

77

P.13
50

36
32

57.5

P.13
50

36

32

57.5

P.13
50

36
20

2.5
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

* = Z-V (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

Pour / Por L 70

Pour / Por L 105 Pour / Por L 125

Pour / Por L 90

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

Z MINERALSOLID Sp. 2.5 cm

BLANC MAT / BLANCO MATE

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

PLANS DE TOILETTE EN MINERALSOLID
ENCIMERAS DE MINERALSOLID

Le Mineralsolid est un matériau composé de 70% de charges 
minérales naturelles (carbonates de calcium et trihydrates 
d’alumine) et de 30% de résine polyester. Le film de gelcoat (800 - 
1000 μm) qui revêt la surface du matériau est un polyester acrylate 
et donne une finition à effet mat. La particularité de ce revêtement 
est la possibilité de restaurer la surface, comme un produit Solid 
Surface. Le Mineralsolid est un matériau très versatile qui permet 
de réaliser différentes typologies d’articles. La finition superficielle 
est mate. Disponible en Blanc Mat et dans les coloris de 
l'échantillonnage Ideagroup (Non Noir et Metal Color)

El Mineralsolid es un material compuesto en un 70 % por cargas 
minerales naturales (carbonatos de calcio y trihidratos de aluminio) y 
en un 30 % por resina de poliéster. La película de gelcoat (800 - 
1000 μm) que reviste la superficie del material es un acrilato de 
poliéster que le confiere un acabado efecto mate. La particularidad 
de este recubrimiento es la posibilidad de reparar la superficie, 
como en un producto de Solid Surface. El Mineralsolid es un 
material muy versátil que permite crear numerosos tipos de 
artículos. El acabado superficial es mate. Disponible en Blanco mate 
y en los colores del muestrario Ideagroup (No Negro y Metal Color).

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en Mineralsolid Bianco et Color, des silicones neutres 
transparents et non acétiques doivent rigoureusement être utilisés.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Nettoyer Mineralsolid Bianco et Color avec de l’eau savonneuse ou des détergents 
courants pour salle de bain pour éliminer la plupart des taches et la saleté, en prenant soin de bien rincer la zone traitée.
ATTENTION : Pour Mineralsolid Color éviter les produits abrasifs tels que l’éponge Schotch Brite.

À ÉVITER : La surface a en général une bonne résistance aux taches, il est toutefois déconseillé d’utiliser des produits 
chimiques agressifs tels que alcool, acétone, trichloréthylène, teintes, solvants, diluants et produits abrasifs qui en 
contact prolongé avec le matériau peuvent l’endommager.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de Mineralsolid Bianco y Color, se deben utilizar 
obligatoriamente siliconas neutras transparentes no ácidas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Limpie el Mineralsolid Bianco y Color con agua jabonosa o detergentes de baño 
corrientes para eliminar la mayoría de las manchas y de la suciedad, asegurándose de aclarar bien la zona tratada.
ATENCIÓN: Para Mineralsolid Color, evite productos abrasivos como la esponja Scotch Brite.

EVITAR: La superficie tiene una buena resistencia contra las manchas en general; sin embargo, no se aconseja utilizar 
productos químicos agresivos como alcohol, acetona, tricloroetileno, tintes, disolventes, diluyentes y productos 
abrasivos que, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden estropearlo.

NON RÉALISABLE DANS LES FINITIONS NOIR ET METAL COLOR
NO DISPONIBLE EN LOS ACABADOS NEGRO Y METAL COLOR

D
Der.

G
Izq.

Z Mineralsolid
Blanc mat / Blanco mate
Sp. 2.5 cm

V Mineralsolid
Coloris mat / Color mate
Sp. 2.5 cm

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)OPTIONNEL

KIT « TROP PLEIN »
avec bague en chrome
OPCIONAL
KIT DE REBOSADERO 
con anillo de cromo

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

30

432

504

567

615

567

615

527

615

691

750

691

750
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Mineralux J MINERALUX Sp. 2.5 cm

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

K MINERALUX Sp. 2.5 cm

COLORIS BRILLANT / COLOR BRILLO

Pour / Por L 70

70

90

TMC*070

TMC*090

36/50

36/50

D
Der.

105 (70+35) 

125 (90+35) 

TMC*D105

TMC*D125

36/50

36/50

G
Izq.

105 (35+70) 

125 (35+90) 

TMC*S105

TMC*S125

36/50

36/50

L P Code KJ

Pour / Por L 105 Pour / Por L 125

Pour / Por L 90

36/50

L. 105/125
Sp. 2.5

20

sur le dessin à Gauche
en el dibujo, izq.

36/50

L. 70/90

Sp. 2.5

2.5

0.5

32

77

P.13
50

36
20

32

77

P.13
50

36
32

57.5

P.13
50

36

32

57.5

P.13
50

36
20

2.5
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

avec joint
périmétral
con canto antigoteo
perimetral

* = J-K (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

J Mineralux
Blanc Brillant / Blanco brillo
Sp. 2.5 cm

K Mineralux
Coloris brillant / Color brillo
Sp. 2.5 cm

OPTIONNEL
KIT « TROP PLEIN »
avec bague en chrome
OPCIONAL
KIT DE REBOSADERO 
con anillo de cromo

Code KTP1
€

KIT

N.B. - INDIQUER LE COLORIS CHOISI 
(VOIR ÉCHANTILLONNAGE IDEAGROUP - NON NOIR ET METAL COLOR)

NOTA - ESPECIFIQUE EL COLOR ELEGIDO 
(VÉASE EL MUESTRARIO IDEAGROUP - NO NEGRO Y METAL COLOR)

AVEC MESURE FIXE
DE MEDIDA FIJA

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en Mineralux Bianco et Color, des silicones neutres 
transparents et non acétiques doivent rigoureusement être utilisés.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Nettoyer Mineralux Bianco et Color avec de l’eau savonneuse ou des détergents 
courants pour salle de bain pour éliminer la plupart des taches et la saleté, en prenant soin de bien rincer la zone 
traitée.
ATTENTION : Pour Mineralux Bianco et Color éviter les produits abrasifs tels que l’éponge Schotch Brite.

À ÉVITER : La surface a en général une bonne résistance aux taches, il est toutefois déconseillé d’utiliser des 
produits chimiques agressifs tels que alcool, acétone, trichloréthylène, teintes, solvants, diluants et produits 
abrasifs qui en contact prolongé avec le matériau peuvent l’endommager. Éviter de poser des objets brûlants sur 
la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras de Mineralux Bianco y Color, se deben utilizar 
obligatoriamente siliconas neutras transparentes no ácidas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Limpie el Mineralux Bianco y Color con agua jabonosa o detergentes de baño 
corrientes para eliminar la mayoría de las manchas y de la suciedad, asegurándose de aclarar bien la zona 
tratada.
ATENCIÓN: Para Mineralux Bianco y Color, evite productos abrasivos como la esponja Scotch Brite.

EVITAR: La superficie tiene una buena resistencia contra las manchas en general; sin embargo, no se aconseja 
utilizar productos químicos agresivos como alcohol, acetona, tricloroetileno, tintes, disolventes, diluyentes y 
productos abrasivos que, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden estropearlo. Evite 
colocar sobre la superficie objetos muy calientes.

Le Mineralux est un matériau composé de 75% de charges 
minérales naturelles (carbonates de calcium et trihydrates 
d’alumine) et de 25% de résine polyester. Le film de gelcoat qui 
revêt la surface du matériau est de type polyester acrylate, ce qui 
permet d’obtenir d’excellentes caractéristiques de résistance. 
L’esthétique et les caractéristiques mécaniques et chimiques 
rendent ce matériau indiqué pour l’ameublement de salle de bain et 
d’espaces ambiants publics. Mineralux a la
finition superficielle brillante, disponible en Blanc Brillant et dans les 
41 coloris de l'échantillonnage Ideagroup (Non Noir et Metal Color)

El Mineralux es un material compuesto en un 75 % por cargas 
minerales naturales (carbonatos de calcio y trihidratos de aluminio) y 
en un 25 % por resina de poliéster. La película de gelcoat que 
reviste la superficie del material es un acrilato de poliéster que 
permite obtener excelentes características de resistencia. La 
estética y las propiedades mecánicas y químicas hacen que este 
material sea idóneo para el mobiliario del baño y de espacios 
públicos. Mineralux tiene un
acabado superficial brillo, disponible en Blanco brillo y en los 41 
colores del muestrario Ideagroup (No Negro y Metal Color).

PLANS DE TOILETTE EN MINERALUX
ENCIMERAS DE MINERALUX

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

NON RÉALISABLE DANS LES FINITIONS NOIR ET METAL COLOR
NO DISPONIBLE EN LOS ACABADOS NEGRO Y METAL COLOR

VASQUES INTÉGRÉES
CUBETAS INTEGRADAS

POUR BONDE ET FINITION BONDE voir pages 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE Y SU ACABADO véanse las págs. 202-203

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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M3M2M1Sp

2 cm

L CodeP

36/50

Sp. 2

TML50*

L 

70/90

L (MAX 250) 

36
50

D / G
Der. / izq.

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

MPS*

M1 - M2 - M3

MFAC*MFSC*

M1 - M2 - M3 M1 - M2 - M3

36/50

* = M1-M2-M3 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TERMINAL ARRONDI
TERMINAL CURVO

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Le marbre est une pierre naturelle composée principalement de 
carbonate de calcium de très haute pureté, qui s’est mélangé au fil 
du temps avec d’autres matériaux minéraux, en donnant vie aux 
veines miroitantes et luxueuses que nous admirons tous.
Comme il s’agit d’une pierre naturelle, une matière première au 
caractère unique, chaque dalle/bloc est différent, avec des 
différences plus ou moins marquées selon le cas.
Tous nos marbres sont disponibles avec une finition brillante ou 
mate.

El mármol es una piedra natural compuesta principalmente de 
carbonato cálcico con un alto grado de pureza que se ha mezclado, 
a lo largo del tiempo, con otros materiales minerales para crear las 
vetas reflectantes
y brillantes que todos vemos y conocemos.
La piedra natural se caracteriza por la singularidad de la materia 
prima; cada losa/bloque es diferente, algunas veces las diferencias 
son mínimas, otras más evidentes.
Todas las piedras están disponibles en acabado pulido y mate.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Nuestras encimeras de mármol se benefician de un tratamiento superficial 
antimanchas, que ralentiza el tiempo de absorción de los líquidos, dando la posibilidad y el tiempo necesario para 
que estas sustancias sean eliminadas antes de que puedan penetrar en los poros y convertirse en manchas.
Para eliminarlas y limpiarlas, utilizar una esponja empapada en agua y detergente neutro o, en el caso de 
manchas más resistentes, limpiar con una solución creada con un 50% de alcohol y un 50% de agua tibia.

ADVERTENCIAS: Para proteger la superficie, es aconsejable no apoyar objetos con bordes afilados y 
puntiagudos, y eliminar cuanto antes las manchas o restos de líquidos diversos, sobre todo si son abrasivos, ya 
que podrían penetrar irremediablemente en los poros del mármol.
Cabe destacar que el entorno del cuarto de baño está mucho menos expuesto a este riesgo que el de la cocina. 
Por lo tanto, poner especial cuidado con el uso de productos abrasivos o ácidos. (por ejemplo, lejía).

PLANS DE TOILETTE EN MARBRE NATUREL
ENCIMERAS DE MÁRMOL NATURAL

Marbre Naturel
Mármol Natural

2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN: Nos plans en marbre reçoivent un traitement de surface antitache qui ralentit 
l’absorption des liquides, de sorte que les déversements peuvent être éliminés avant qu’ils ne s’infiltrent dans les 
pores de la surface en laissant des taches.
Pour nettoyer votre surface en marbre et enlever les taches, utilisez une éponge imbibée d’eau et d’un détergent 
doux. Pour les taches tenaces, utilisez un mélange de 50 % d’alcool et 50 % d’eau tiède.

PRÉCAUTIONS: Pour protéger votre surface en marbre, évitez d’y poser des objets pointus ou tranchants. Enlevez 
les taches ou les déversements de liquides dès que possible, surtout s’ils sont abrasifs, car ils pourraient être 
absorbés profondément par les pores, en entraînant des dommages irréparables permanents.
Il s’agit d’une règle générale qui s’applique surtout aux cuisines, les salles de bains étant moins exposées à ce 
risque. Dans la salle de bains, veillez à ne pas utiliser de produits de nettoyage acides ou abrasifs, comme par 
exemple l’eau de Javel.

M1

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA
PIETRA GREY
EMPERADOR DARK

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES

M1 - M2 - M3 Marble Natural 
Mármor Natural
Sp.2 cm

M2

GRIGIO COLLEMANDINA
ROSSO LEVANTO
FIOR DI PESCO CARNICO

ARABESCATO CORCHIA

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES

MATS ET BRILLANTS / MATES Y BRILLANTES
M3

+ DOUBLE REBORD ANTI-GOUTTES
LE LONG DU CONTOUR 
DOBLE BORDE PERIMETRAL ANTIGOTEO

MSG*

M1 - M2 - M3
au M. Lin.
al M Lin.

298

1.097860699

148

449

225
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Q2Q1Sp

2 cm

L CodeP

36/50

Sp. 2

TML50*

L 

70/90

L (MAX 250) 

36
50

D / G
Der. / izq.

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

MPS*

Q1 - Q2

MFAC*MFSC*

Q1 - Q2 Q1 - Q2

36/50

* = Q1-Q2 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

au M. Lin.
al M Lin.

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TERMINAL ARRONDI
 TERMINAL CURVO

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Les plans en quartz technique sont proposés de série avec 
l’épaisseur de 2 cm ; ceux-ci s’obtiennent moyennant un processus 
de production qui mélange des inertes de quartz et de marbre qui 
avec l’ajout de colorants créent différentes tonalités et effets 
chromatiques. Le résultat final se présente avec une uniformité de 
coloris parfaite, une caractéristique qui le différencie des marbres 
naturels.

Las encimeras de cuarzo técnico están disponibles de serie con un 
espesor de 2 cm; se obtienen gracias a un proceso de producción 
que mezcla áridos de cuarzo y mármol, con el añadido de colorantes 
para crear diversos tonos y efectos cromáticos. El resultado final 
presenta una perfecta homogeneidad del color, característica que lo 
distingue de los mármoles naturales.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie. Al terminar la instalación, se recomienda 
aplicar un tratamiento de protección antimanchas (producto recomendado: “FILA MP/90”).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para la limpieza de las encimera de Cuarzo Técnico, se recomienda utilizar una 
bayeta suave humedecida con agua. Las manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares) se pueden 
eliminar extendiendo una capa de “FILAKRISTAL”, que, una vez seco, se debe retirar con una esponja. Los restos 
de cal se pueden eliminar utilizando un “POLISH” (pulimento formulado para mármol).

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de estropajos abrasivos y productos como: tricloroetileno, acetona y 
productos químicos especialmente agresivos. También se recomienda no colocar encima objetos muy calientes 
ni cigarrillos.

PLANS DE TOILETTE EN QUARTZ TECHNIQUE
ENCIMERAS DE CUARZO TÉCNICO

2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface. À la fin de l’installation, il est 
conseillé d’effectuer un traitement de protection anti-taches (Produit conseillé « FILA MP/90 »)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en quartz technique, il est conseillé d'utiliser un chiffon 
doux imbibé d’eau. Il est possible d’éliminer les taches d’origine acide (Produits cosmétiques ou semblables) en 
appliquant une couche de « FILAKRISTAL », qui une fois sec doit être retiré à l’aide d’une éponge. Les résidus de 
calcaire peuvent être éliminés avec du « POLISH » (Formule marbre).

À ÉVITER : Nous conseillons d’éviter l’utilisation de paillettes abrasives et de produits tels que par exemple : 
trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs. Il est par ailleurs conseillé d'éviter d'y 
poser des objets chauds et des cigarettes.

Quartz Technique
Cuarzo Técnico

Q1

Q2

Q1 - Q2 Quartz Technique
 Cuarzo Técnico
 Sp.2 cm

GREY
BIANCO RIVER

BIANCO NUVOLA
YUKON

MATS / MATES

MATS / MATES

SABBIA

STAR LIGHT NERO
BIANCO ZEUS

BRILLANTS / BRILLANTES

BRILLANTS / BRILLANTES

298

803543

148

449



100 101

Sp

1 cm

L CodeP

36/50

Sp. 1

TML50*

36/50

L 

70/90

L (MAX 250) 

36
50

SU

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MPS*

U - S

MFAC*MFSC*

U - S U - S

PLAN DE TOILETTE EN VERRE AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 103
ENCIMERAS DE CRISTAL CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 103

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
TERMINAL CURVO

PLANS DE TOILETTE EN VERRE
ENCIMERAS DE CRISTAL

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans en verre, des silicones neutres transparents et non 
acétiques doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface colorée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage du plan et des surfaces en verre, il est conseillé d'utiliser un 
chiffon doux et des détergents liquides neutres et non abrasifs.

À ÉVITER : Il est conseillé d'éviter l'utilisation d'abrasifs et de produits tels que :trichloréthylène, acétone et 
solvants en général.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie de color.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar la encimera y las superficies de cristal, recomendamos utilizar una 
bayeta suave y detergentes líquidos neutros no abrasivos.

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de sustancias abrasivas y productos como: tricloroetileno, acetona y 
disolventes en general.

SU
VERRE EXTRA-CLAIR

DÉPOLI

CRISTAL EXTRACLARO
ACIDADO
Sp. 1 cm

VERRE EXTRA-CLAIR

BRILLANT

CRISTAL EXTRACLARO
BRILLO
Sp. 1 cm

Verres / Cristales

1
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

Les plans de toilette en verre extra-clair de 1 cm d'épaisseur sont 
proposés dans les variantes de l'échantillon de coloris Ideagroup, 
avec deux finitions : brillant et dépoli mat.

Las encimeras de cristal extraclaro de 1 cm de espesor están 
disponibles en las variantes del muestrario de colores Ideagroup, en 
dos acabados: brillo y al ácido mate.

Dans les coloris de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores del muestrario IDEAGROUP

* = U-S (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

U Verre extra-clair Brillant 
Cristal extraclaro Brillo  
Sp. 1 cm

S Verre extra-clair Dépoli 
Cristal extraclaro Acidado
Sp. 1 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

48

183

755416

290



102 103

Vasque / Cubeta 54 x 32 x 12 Prof. Vasque / Cubeta 56 x 32 x 13 Prof.

Vasque / Cubeta 71 x 32 x 13 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE >− L.90

Vasque / Cubeta 64 x 32 x 12 Prof.
de ÉL. BAS / desde BASE >− L.90

Vasque / Cubeta 48 x 30 x 13 Prof.

TMV50*

L CodeP

36/50

70/90

L (MAX 250) 

36
50

SUSp

1 cm

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 103
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 103

MPS*

U - S

MVC*

SU

Sp. 1

L 

36/50

P. 36-50 P. 36-50

P. 36-50P. 36-50

P. 36-50

Haut Droite – Gauche
Alto der. - izq.

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
 TERMINAL CURVO

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ VASQUE INTÉGRÉE ET ARRONDIE
 CUBETA INTEGRADA Y CURVA

* = U-S (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

VASQUES INTÉGRÉES EN VERRE (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE CRISTAL (SIN REBOSADERO) 

2H

TYPE
TIPO

2G

TYPE
TIPO

2M

TYPE
TIPO

2N

TYPE
TIPO

2O

TYPE
TIPO

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Centrale
Central

Mural
En pared

U Verre extra-clair Brillant 
 Cristal extraclaro Brillo  
 Sp. 1 cm

S Verre extra-clair Dépoli 
 Cristal extraclaro Acidado
 Sp. 1 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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XL CodeP

36/50 TML50X

70/90

L (MAX 250) 

36
50

Sp

1.2 cm

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MPSX

X

MFACX

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

MFSCX

X X

Sp. 1.2

36/50

L 

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
 TERMINAL CURVO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface. À la fin de l’installation, il est 
conseillé d’effectuer un traitement de protection anti-taches (Produit conseillé « FILA MP/90 »)

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en grès, il est conseillé d’utiliser un chiffon doux imbibé 
d’eau. Il est possible d’éliminer les taches d’origine acide (Produits cosmétiques ou semblables) en appliquant 
une couche de « FILAKRISTALL », qui une fois sec doit être retiré à l’aide d’une éponge. Les résidus de calcaire 
peuvent être éliminés avec du « POLISH » (Formule marbre).ou avec du vinaigre blanc.

À ÉVITER : Nous conseillons d’éviter l’utilisation de paillettes abrasives et de produits tels que par exemple : 
trichloréthylène, acétone et produits chimiques particulièrement agressifs.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie. Al terminar la instalación, se recomienda 
aplicar un tratamiento de protección antimanchas (producto recomendado: “FILA MP/90”).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para la limpieza de las encimeras de gres, se recomienda utilizar una bayeta 
suave humedecida con agua. Las manchas de origen ácido (productos cosméticos o similares) se pueden eliminar 
extendiendo una capa de “FILAKRISTALL”, que, una vez seco, se debe retirar con una esponja. Los restos de cal 
se pueden eliminar utilizando un “POLISH” (pulimento formulado para mármol) o simplemente vinagre blanco.

EVITAR: Recomendamos evitar el uso de estropajos abrasivos y productos como: tricloroetileno, acetona y 
productos químicos especialmente agresivos.

PLANS DE TOILETTE EN GRÈS
ENCIMERAS DE GRES

X Grès
 Gres
 Sp. 1.2 cm

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

XGrès / Gres

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

Les plans en grès sont proposés dans l’épaisseur de 1.2. Le grès est un 
type de céramique très résistant et avec une porosité basse 
paticulièrement adapté à l’usage quotidien. Le grès est composé d’une 
argile plastique et façonnable, dont les ingrédients de base sont l’argile, 
le feldspath et le quartz. L’argile qui est utilisée pour la production du 
grès a la capacité de résister aux hautes températures (jusqu’à 1250°C).

Las encimeras de gres están disponibles con un espesor de 1.2. El 
gres es un tipo de cerámica muy resistente y muy poco porosa, 
especialmente adecuada para el uso cotidiano. El gres está compuesto 
por una arcilla plástica y maleable cuyos ingredientes básicos son la 
arcilla, el feldespato y el cuarzo. La arcilla que se utiliza para la 
producción del gres resiste elevadas temperaturas (de hasta 1250 °C).

PIETRA PIASENTINA GRIGIO FIAMMATO
PIETRA PIASENTINA TAUPE FIAMMATO
ARDESIA NERO A SPACCO
ARDESIA BIANCO A SPACCO
TERRA DI MATERA FIAMMATO
TERRA DI POMPEI FIAMMATO

Finition rugueuse
Acabado rugoso

MOON GRIGIO
BLOOM NERO
PACIFIC BIANCO
UMBRA MARRONE

Finition rugueuse
Acabado rugoso

GRÈS

GRES
Sp. 1.2 cm

NIEVE
PHEDRA
BARRO
NERO
JASPER
SENDA

Finition mate
Acabado mate

GRÈS DE LAMINAM

GRES DE LAMINAM
Sp. 1.2 cm

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMOND CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
STATUARIETTO LUCIDATO

Finition brillante
Acabado brillo

Finition Soft
Acabado SoftINVISIBLE WHITE

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMONDS CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
BIANCO ASSOLUTO
NERO ASSOLUTO
PIETRA PIASENTINA TAUPE
PIETRA PIASENTINA GRIGIO
TERRA DI MATERA
TERRA DI POMPEI
STATUARIETTO

Finition mate
Acabado mate

129

311

694

375
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AL CodeP

36/50 TML50A

70/90

L (MAX 250) 

36
50

Sp

1.2 cm

Aquatek
AQUATEK

Sp. 1.2 cm

BLANC MAT / BLANCO MATE

A

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MPSA

A

MFACA

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

MFSCA

A A

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

Sp. 1.2

36/50

L 

PLAN DE TOILETTE EN AQUATEK AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 108
ENCIMERAS DE AQUATEK CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 108

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
TERMINAL CURVO

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

A Aquatek Blanc Mat
Aquatek Blanco mate
Sp. 1.2 cm

Aquatek est matériau composé d’environ 2/3 d'hydroxyde 
d’aluminium et 1/3 d'acrylique de qualité élevée. Le processus de 
production constamment contrôlé permet d’obtenir un produit 
homogène dans toute son épaisseur et donc toujours réparable. Il 
maintient par ailleurs sa forme et offre une excellente résistance 
aux chocs, à la chaleur et aux agents chimiques les plus communs.
Aquatek est biologiquement pur et non poreux et n’absorbe donc 
pas la saleté et les germes. Les éventuelles rayures et taches 
peuvent être éliminées tout simplement à l’aide de l’éponge 
abrasive fournie avec chaque lavabo et/ou plan de toilette.

El Aquatek es un material técnico compuesto por aproximadamente 
2/3 de hidróxido de aluminio y por 1/3 de acril de alta calidad. El 
proceso de producción, supervisado constantemente, permite 
obtener un producto homogéneo en todo su espesor, y por lo tanto 
siempre reparable. Además, mantiene su forma y ofrece una 
excelente resistencia a los golpes, al calor y a los agentes químicos 
más habituales.
El Aquatek es un producto biológicamente puro y no poroso, de 
manera que no absorbe suciedad ni gérmenes. Los arañazos o 
manchas que se produzcan se pueden eliminar simplemente con la 
esponja abrasiva incluida con cada lavabo y/o encimera.

PLANS DE TOILETTE EN AQUATEK
ENCIMERAS DE AQUATEK

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour le nettoyage des plans en Aquatek des taches, du calcaire et de la saleté, il 
suffit et il est conseillé de nettoyer la surface avec de l'eau chaude savonneuse ou avec des détergents non 
abrasifs courants : utiliser des chiffons doux en coton. En cas de rayures ou de taches persistantes, utiliser 
l'éponge abrasive (fournie avec l’achat du plan) ou avec du papier de verre grain 1000.

À ÉVITER : Il est conseillé d'éviter l'utilisation de produits tels que : trichloréthylène, acétone et produits 
chimiques particulièrement agressifs. Il est par ailleurs conseillé d'éviter d'y poser des objets chauds et des 
cigarettes.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la cal y la suciedad de las encimeras de Aquatek, es suficiente y 
aconsejable limpiar la superficie con agua jabonosa o con detergentes corrientes no abrasivos: utilice bayetas 
suaves de algodón. En caso de arañazos o manchas persistentes, utilice la esponja abrasiva (incluida al comprar 
la encimera) o papel de lija de grano 1000.

EVITAR: Recomendamos evitar productos como el tricloroetileno, la acetona y productos químicos especialmente 
agresivos. También recomendamos no colocar encima objetos muy calientes ni cigarrillos.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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VASQUES INTÉGRÉES AQUATEK (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE AQUATEK (SIN REBOSADERO) 

Vasque / Cubeta 75 x 31 x 14 Prof.

Vasque / Cubeta 55 x 31 x 14 Prof. Vasque / Cubeta 79 x 34 x 13 Prof.

UNIQUEMENT sur ÉLÉMENT BAS  / SOLO sobre BASE  L.90

Vasque / Cubeta 50 x 33 x 13 Prof. Vasque / Cubeta 63.5 x 33 x 13 Prof.
PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL
NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL

NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL

NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

NON DISPONIBLE SUR ÉLÉMENTS BAS ARRONDIS
AVEC TIROIRS EN BOIS 
NO DISPONIBLE SOBRE BASES CURVAS
CON CAJONES DE MADERA 

UNIQUEMENT sur ÉLÉMENT BAS  / SOLO sobre BASE  L.90

P. 36/50

P. 36/50P. 36/50

P. 36/50

P. 36/50

AL CodeP

36/50 TMV50A

70/90

L (MAX 250) 

36
50

Sp

1.2 cm

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

MPSA

A

MVCA

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 109
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 109

A

Sp. 1.2

36/50

L 

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203Haut Droite – Gauche

Alto der. - izq.

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Centrale
Central

Mural
En pared

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
 TERMINAL CURVO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ VASQUE INTÉGRÉE ET ARRONDIE
 CUBETA INTEGRADA Y CURVA

A Aquatek Blanc Mat
 Aquatek Blanco mate
 Sp. 1.2 cm

TYPE
TIPO

3G

TYPE
TIPO

3N

TYPE
TIPO

3O

TYPE
TIPO

3L

TYPE
TIPO

3I

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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CL CodeP

36/50 TML50C

70/90

L (MAX 250) 

36
50

Sp

1.2 cm

Aqualux
AQUALUX

Sp. 1.2 cm

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

C

+ TROU POUR LAVABO SOUS PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO PARA LAVABO BAJO ENCIMERA Y CURVA

+ TROU POUR LAVABO SUR PLAN ET ÉLÉMENT ARRONDI
 ORIFICIO LAVABO SOBRE ENCIMERA Y CURVA

MFACCMFSCC

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

LAVABOS VOIR PAGE 116-137
LAVABOS VÉASE LA PÁG. 116-137

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE LAVABO ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DEL LAVABO Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

MPSC

C

C C

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

Sp. 1.2

36/50

L 

PLAN DE TOILETTE EN AQUALUX AVEC VASQUES INTÉGRÉES VOIR PAGE 112
ENCIMERAS DE AQUALUX CON CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 112

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
 TERMINAL CURVO

Aqualux est un composite de charges minérales naturelles et 
polymères liant de haute qualité Parfaitement compact et d’une très 
haute résistance mécanique, il est revêtu d’une couche de résine 
qui donne brillant, résistance chimique, élégance et une sensation 
au toucher très semblable à un produit céramique mais avec des 
qualités en plus. Il garantit par ailleurs une imperméabilité absolue 
et hygiène pour l’usage quotidien.
Il est résistant aux substances chimiques utilisées pour le nettoyage 
et a des propriétés antibactériennes, ignifuges et d’auto-extinction.

El Aqualux es un compuesto de cargas minerales naturales y 
polímeros aglutinantes de alta calidad. Perfectamente compacto y 
con una excelente resistencia mecánica, está revestido con una 
capa de resina que le confiere brillo, resistencia química, elegancia y 
una sensación al tacto muy similar a la de un producto de cerámica, 
pero con cualidades añadidas. Además, garantiza una 
impermeabilidad e higiene totales en el uso cotidiano.
Es resistente a las sustancias química usadas para la limpieza y 
tiene propiedades antibacterianas, ignífugas y de autoextinción.

INSTALLATION : Pour la correcte installation des plans, des silicones neutres transparents et non acétiques 
doivent rigoureusement être utilisés, afin d'éviter la corrosion de la surface.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN : Pour éliminer la plupart des taches, le calcaire et la saleté qui normalement se 
déposent sur la surface, il suffit de nettoyer avec de l’eau savonneuse ou des détergents courants non abrasifs à 
l’aide d’une éponge non abrasive ou d’un chiffon en coton, puis bien rincer la surface. Les produits conseillés sont 
: ACE crèma gel, CIF en gel, AIAX, à utiliser avec une éponge non abrasive ou un chiffon en coton.

À ÉVITER : Pour le nettoyage, éviter l’utilisation de détergents et d’éponges abrasives. Aqualux est un matériau 
qui résiste bien à la chaleur, éviter toutefois de poser des objets brûlants sur la surface. Il est déconseillé 
d'utiliser des produits chimiques agressifs tels que acétone, trichloréthylène, acides ou bases fortes. Certaines 
substances telles que encre, cosmétiques et teintures, en contact prolongé avec le matériau, peuvent laisser du 
colorant sur la surface. Ne pas poser de cigarettes allumées, ni couper directement sur la surface.

INSTALACIÓN: Para instalar correctamente las encimeras, se deben utilizar obligatoriamente siliconas neutras 
transparentes no ácidas, para evitar la corrosión de la superficie.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para eliminar la mayoría de las manchas, la cal y la suciedad que se depositan 
normalmente sobre la superficie, solo hay que limpiar con agua jabonosa o detergentes corrientes no abrasivos, 
utilizando una esponja no abrasiva o una bayeta de algodón; al terminar, aclare bien la superficie. Se 
recomiendan los siguientes productos: ACE crema gel, CIF en gel y AJAX, utilizados con una esponja no abrasiva 
o bayeta de algodón.

EVITAR: Para la limpieza evite el uso de detergentes y esponjas abrasivos. Pese a que el Aqualux presenta una 
buena resistencia al calor, no coloque sobre la superficie objetos muy calientes. No se aconseja utilizar productos 
químicos agresivos como acetona, tricloroetileno, ácidos o bases fuertes. Algunas sustancias como tinta, 
cosméticos y tintes, si permanecen mucho tiempo en contacto con el material, pueden dejar manchas de color en 
la superficie. No coloque cigarrillos encendidos y no corte directamente sobre la superficie.

PLANS DE TOILETTE EN AQUALUX
ENCIMERAS DE AQUALUX

PLAN DE TOILETTE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : TROU LAVABO) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: ORIFICIO PARA LAVABO) - LONG. MÁX. 280 CM

C Aqualux Blanc Brillant
 Aqualux Blanco Brillo
 Sp. 1.2 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

CL CodeP

36/50 TMV50C

70/90

L (MAX 250) 

36
50

Sp

1.2 cm

PLAN DE TOILETTE POUR VASQUE INTÉGRÉE AU MÈTRE LINÉAIRE (EXCLU : VASQUE) - LONG. MAX 280 CM

ENCIMERA PARA CUBETA INTEGRADA AL METRO LINEAL (NO INCLUIDO: CUBETA) - LONG. MÁX. 280 CM

MPSC

C

MVCC

N.B. - INDIQUER MODÈLE ET ENTRAXE VASQUE ET LA POSITION DU ROBINET / NOTA - INDIQUE EL MODELO Y LA DISTANCIA DESDE EL EJE CENTRAL AL BORDE LATERAL DE LA CUBETA Y LA POSICIÓN DEL GRIFO

VASQUES INTÉGRÉES, VOIR PAGE 113
CUBETAS INTEGRADAS VÉASE LA PÁG. 113

C

Sp. 1.2

36/50

L 

Haut Droite – Gauche
Alto der. - izq.

au M. Lin.
al M Lin.

D / G
Der. / izq.

+ TERMINAL ARRONDI
TERMINAL CURVO

+ SUPPLÉMENTS / INCREMENTOS DE PRECIO

+ VASQUE INTÉGRÉE ET ARRONDIE
CUBETA INTEGRADA Y CURVA

C Aqualux Blanc Brillant
Aqualux Blanco Brillo
Sp. 1.2 cm

Vasque / Cubeta 75 x 31 x 14 Prof.

Vasque / Cubeta 55 x 31 x 14 Prof. Vasque / Cubeta 79 x 34 x 13 Prof.

Vasque / Cubeta 50 x 33 x 13 Prof. Vasque / Cubeta 63.5 x 33 x 13 Prof.

P. 36/50

P. 36/50P. 36/50

P. 36/50

P. 36/50

TYPE
TIPO

3G

TYPE
TIPO

3N

TYPE
TIPO

3O

TYPE
TIPO

3L

TYPE
TIPO

3I

POSITION DU ROBINET / POSICIÓN DEL GRIFO
Centrale
Central

Mural
En pared

VASQUES INTÉGRÉES AQUALUX (SANS TROP PLEIN) 
CUBETAS INTEGRADAS DE AQUALUX (SIN REBOSADERO) 

UNIQUEMENT sur ÉLÉMENT BAS  / SOLO sobre BASE  L.90

PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL
NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL

NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

PAS DE MIROIRS À POSER AVEC TROU
POUR ROBINET CENTRAL

NO ESPEJOS DE APOYO CON ORIFICIO
DE GRIFO CENTRAL

NON DISPONIBLE SUR ÉLÉMENTS BAS ARRONDIS
AVEC TIROIRS EN BOIS 
NO DISPONIBLE SOBRE BASES CURVAS
CON CAJONES DE MADERA 

UNIQUEMENT sur ÉLÉMENT BAS  / SOLO sobre BASE  L.90

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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LAVABOS DISPONIBLES POUR PLANS
DE TOILETTE P.36
LAVABOS DISPONIBLES
PARA ENCIMERA P.36

LAVABOS POUR PLANS DE TOILETTE LINÉAIRES
LAVABOS para ENCIMERAS RECTAS

LAVABOS POUR PLANS DE TOILETTE LINÉAIRES
LAVABOS para ENCIMERAS RECTAS

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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“GEA” - P 34.5 H 13

L 53 - code LAV15B €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO
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L 55 - code  LAL5L €
L 70 - code LAL7L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“ALVEO” - P 34 H 14.4

L 55 - code LAL5S €
L 70 - code LAL7S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

L 66 - code LAV12B €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

UNIQUEMENT AVEC PLAN
DE TOILETTE EN MARBRE NATUREL
ET QUARTZ TECHNIQUE
SOLO CON ENCIMERA
DE MÁRMOL NATURAL
Y CUARZO TÉCNICO

“APOLLO” - P 49 H 13.5

SO
U

S 
PL

AN
BA

JO
 E

N
CI

M
ER

A

L 52 - code LAV13B €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS
BAS AVEC 2 PORTES
SOLO PARA MUEBLES BAJOS 
CON 2 PUERTAS

UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS
BAS AVEC 2 PORTES
SOLO PARA MUEBLES BAJOS 
CON 2 PUERTAS

“DIANA” - P 34.8 H 17

L 49 - code LS49L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“MINI-SOFTLY” - P 34 H 13

L 49 - code LS49S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

L 59 - code LS59L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SOFTLY” - P 42 H 16.5

L 59 - code LS59S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

L 60 - code LSF60L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SOFTLY-F” - P 43 H 17

L 60 - code LSF60S €
BLANC MAT / BLANCO MATE
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L 46 - code LT42L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

L 46 - code LT42S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

“TOUCH 4 LATI” - P 25 H 12.5

“DREAM” - H 12 “POOL” - P 40 H 12 “MAREA” - H 15 “MAREA01” - H 15

L 48 - code LSR48 €
L 60 - code LSR60 €
L 80 - code LSR80 €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SLIM Monocomando” - P 48 H 12.5

L 40 - code LSL40 €
L 60 - code LSL60 €
L 80 - code LSL80 €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SLIM” - P 38 H 12.5

L 60 - code LSL61 €
L 80 - code LSL81 €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SLIM” - P 40 H 5“SLIM 60” - P 40 H 13.5

L 60 - code LSS60 €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO
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Ø 45 - code LD45 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Ø 45 - code LD45S €
BLANC MAT / BLANCOMATE
NOIR MAT / NEGRO MATE

L 65 - code LP65 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

L 65 - code LP65S €
BLANC MAT / BLANCOMATE
NOIR MAT / NEGRO MATE

Ø 46 - code LM46 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Ø 46 - code LM46S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

Ø 46 - code LMS46 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Ø 46 - code LMS46S €
BLANC MAT / BLANCO MATE
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E 

AP
O

YO

L 61 - code LT64L €
L 81 - code LT84L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

L 61 - code LT64S €
L 81 - code LT84S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

“TOUCH” - P 46 H 12.5

C
R

IS
TA

LP
LA

N
T

Ø 37 - code LM03 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

Ø 37 - code LM03L €

COLOR (Externe/Externo)

Ø 37 - code LM03T €

COLOR (Total/Total)

“RIVA03” - H 13

Ø 45 - code LTY45 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

“BEAUTY” - H 13

Ø 45 - code LTY45B €
COLOR (Externe/Externo)

Ø 45 - code LTY45T €
COLOR (Total/Total)

“RIVA04” - P 37 H 13

L 37 - code LM04 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

L 37 - code LM04L €

COLOR (Externe/Externo)

L 37 - code LM04T €

COLOR (Total/Total)

“LAGUNA04” - H 14

Ø 40 - code LF04 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

Ø 40 - code LF04L €

COLOR (Externe/Externo)

Ø 40 - code LF04T €

COLOR (Total/Total)

“RIVA06” - P 37 H 13

L 58 - code LM06 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

L 58 - code LM06L €

COLOR (Externe/Externo)

L 58 - code LM06T €

COLOR (Total/Total)

“LAGUNA06” - P 37 H 12.5

L 58 - code LF06 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

L 58 - code LF06L €

COLOR (Externe/Externo)

L 58 - code LF06T €

COLOR (Total/Total)

“LAGUNA05” - P 32 H 12.5

L 48 - code LF05 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

L 48 - code LF05L €

COLOR (Externe/Externo)

L 48 - code LF05T €

COLOR (Total/Total)
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Ø 40 - code LNI40J €
MINERALUX

“NICOLE TONDO” - H 13.7

Ø 40 - code LNI40Z €
MINERALSOLID

L 55 - code LNI55J €
MINERALUX

“NICOLE OVALE” - P 40 H 13.7

L 55 - code LNI55Z €
MINERALSOLID

L 53 - code LE53J €

L 63 - code LE63J €

L 73 - code LE73J €

MINERALUX

L 53 - code LE53JC €
L 63 - code LE63JC €
L 73 - code LE73JC €
MINERALUX COLOR

L 53 - code LE53Z €

L 63 - code LE63Z €

L 73 - code LE73Z €

MINERALSOLID

L 53 - code LE53ZC €
L 63 - code LE63ZC €
L 73 - code LE73ZC €
MINERALSOLID COLOR

“ELITE” - P 33 H 3

L 52 - code LC52L €
L 64 - code LC64L €
MINERALUX

“CLICK” - P 36 H 17

L 52 - code LC52S €
L 64 - code LC64S €
MINERALSOLID
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L 63 - code LVE63 €

L 73 - code LVE73 €

AQUATEK

“VENERE” - P 34 H 4

L 60 - code LC60 €

L 69 - code LC69 €

AQUATEK

“COSMO” - P 37.4 H 4
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Ø 42 - code LB42C €

AQUATEK

“BACINELLA” - H 8

Ø 42 - code LB42 €

AQUATEK

“BACINELLA” - H 18
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L 70 - code LAVK7C €

L 90 - code LAVK9C €

AQUATEK

“CUBIK” - P 36 H 12

L 70 - code LAVK7B €

L 90 - code LAVK9B €

AQUATEK

L 70 - code LAVK7 €

L 90 - code LAVK9 €

AQUATEK

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE 
ABIERTA EN ACABADO

LAVABOS DISPONIBLES POUR PLANS
DE TOILETTE P.45.5
LAVABOS DISPONIBLES
PARA ENCIMERA P.45.5

“SLIDE” - P 35 H 13.5 “SLIDE-S” - P 35 H 4
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A
“CUBIK” 4 Côtés/Lados - P 36 H 12 “CUBIK” 3 Côtés/Lados - P 36 H 12

M1
L 60 - code LMA60* €
L 70 - code LMA70* €

L 60 - code LMS60* €
L 70 - code LMS70* €

M2 M3 M1 M2 M3

219

437

612

382

409

598

771

598

771

539

627

1.979
2.030

2.762
2.832

2.992
3.068

1.979
2.030

2.762
2.832

2.992
3.068

539

627

502

557

377

526
701

397
534

421 451
494
543

450

632

403

524

201 531 351 671

968

1.116

671

968

1.116

730

1.052

1.176

620

919

1.067

645

684
742

871
1.044

871
1.044

704
906

684 805 803
742

616

462

462

497

497

645
598
622
670

745
778
831

598
622
670

745
778
831

616
645

943

1.067

710

1.007

1.156

898

1.242

1.365

603

687
784

432
534
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LAVABOS pour PLANS DE TOILETTE ARRONDIS
LAVABOS para ENCIMERAS CURVAS

LAVABOS SEMI-ENCASTREMENT
LAVABOS SEMIENCASTRE

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE 
ABIERTA EN ACABADO

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

66

Code

LAV12B

Lavabo “APOLLO” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
UNIQUEMENT AVEC PLAN DE TOILETTE EN MARBRE NATUREL

ET QUARTZ TECHNIQUE

Lavabo “APOLLO” de CERÁMICA con orificio para grifo
SOLO CON ENCIMERA DE MÁRMOL NATURAL Y CUARZO TÉCNICO

Intérieur Vasque H.13.5
Interior Cubeta H.13.5

14.5

49

7.5

18

66

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

60

Code

LSS60

Lavabo “SLIM 60” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “SLIM 60” de CERÁMICA con orificio para grifo

Intérieur Vasque H.10
Interior Cubeta H.10

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

6.5
7.5

40

60

6.5

21

14

32

AVEC TROP PLEIN (Bague en Chrome)
CON REBOSADERO (Anillo de cromo)

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor
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L 52 - code LAV13B €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS
BAS AVEC 2 PORTES
SOLO PARA MUEBLES BAJOS 
CON 2 PUERTAS

“DIANA” - P 34.8 H 17

Ø 40 - code LNI40J €
MINERALUX

“NICOLE TONDO” - H 13.7

Ø 40 - code LNI40Z €
MINERALSOLID

L 55 - code LNI55J €
MINERALUX

“NICOLE OVALE” - P 40 H 13.7

L 55 - code LNI55Z €
MINERALSOLID
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Ø 42 - code LB42C €

AQUATEK

“BACINELLA” - H 8

Ø 42 - code LB42 €

AQUATEK

“BACINELLA” - H 18

À 
PO

SE
R 

/ D
E 

AP
O

YO

EN
CA

ST
RE

M
EN

T S
UR

 P
LA

N
EM

PO
TR

AD
O 

SO
BR

E E
NC

IM
ER

A

M
IN

E
R

A
L
U

X
 -

 M
IN

E
R

A
L
S

O
L
ID

A
Q

U
A

T
E

K
C

R
IS

T
A

L
P

L
A

N
T

Ø 37 - code LM03 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

Ø 37 - code LM03L €

COLOR (Externe/Externo)

Ø 37 - code LM03T €

COLOR (Total/Total)

“RIVA03” - H 13

Ø 45 - code LTY45 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

“BEAUTY” - H 13

Ø 45 - code LTY45B €
COLOR (Externe/Externo)

Ø 45 - code LTY45T €
COLOR (Total/Total)

“LAGUNA04” - H 14

Ø 40 - code LF04 €

BLANC MAT / BLANCO MATE

Ø 40 - code LF04L €

COLOR (Externe/Externo)

Ø 40 - code LF04T €

COLOR (Total/Total)
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L 49 - code LS49L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“MINI-SOFTLY” - P 34 H 13

L 49 - code LS49S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

L 59 - code LS59L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SOFTLY” - P 42 H 16.5

L 59 - code LS59S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

L 60 - code LSF60L €
BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

“SOFTLY-F” - P 43 H 17

L 60 - code LSF60S €
BLANC MAT / BLANCO MATE
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“DREAM” - H 12 “MAREA” - H 15
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Ø 45 - code LD45 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Ø 45 - code LD45S €
BLANC MAT / BLANCOMATE
NOIR MAT / NEGRO MATE

Ø 46 - code LM46 €

BLANC BRILLANT / BLANCO BRILLO

Ø 46 - code LM46S €
BLANC MAT / BLANCO MATE

671

968

1.116

620

919

1.067

898

1.242

1.365
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612

598

771

539

627

450

632

403
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351
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462
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LAVABOS SOUS PLAN
LAVABOS BAJO ENCIMERA

AVEC TROP PLEIN (Bague en Chrome)
CON REBOSADERO (Anillo de cromo)

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

52

Code

LAV13B

Lavabo “DIANA” en CÉRAMIQUE
UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC 2 PORTES

Lavabo “DIANA” de CERÁMICA
SOLO PARA MUEBLES BAJOS CON 2 PUERTAS

Intérieur Vasque H.17
Interior Cubeta H.17

34.8

9.5

52

21.5

1.5

LAVABOS ENCASTREMENT SUR PLAN
LAVABOS SOBRE ENCIMERA

Lavabo “SLIM” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “SLIM” de CERÁMICA con orificio para grifo

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

60

80

Code

LSL61

LSL81

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

40

5
7.5

6.5

21

L

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

55

70

Code

LAL5L

LAL7L

BLANC MAT
BLANCO MATEL

55

70

Code

LAL5S

LAL7S

Lavabo “ALVEO” en CÉRAMIQUE
Lavabo “ALVEO” de CERÁMICA

14.4
4

L

Intérieur Vasque H.12.3
Interior Cubeta H.12.3

34
17

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

AVEC TROP PLEIN (Bague en Chrome)
CON REBOSADERO (Anillo de cromo)

Lavabo “GEA” en CÉRAMIQUE
UNIQUEMENT POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC 2 PORTES

Lavabo “GEA” de CERÁMICA
SOLO PARA MUEBLES BAJOS CON 2 PUERTAS

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

53

Code

LAV15B

53

13

34.5

8

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

201 432

534

531

219

603

687

784
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Lavabo “VENERE” en AQUATEK
Lavabo “VENERE” de AQUATEK

BLANC MAT
BLANCO MATEL

63

73

Code

LVE63

LVE73

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

L

4
8

34

12

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

LAVABOS ENCASTREMENT SUR PLAN
LAVABOS SOBRE ENCIMERA

Lavabo “BACINELLA” en AQUATEK
Lavabo “BACINELLA” de AQUATEK

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

42

Code

LB42C

Intérieur Vasque H.15.7
Interior Cubeta H.15.7

42

8

10

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

21

LAVABOS ENCASTREMENT SUR PLAN
LAVABOS SOBRE ENCIMERA

Lavabo “CUBIK” en AQUATEK avec trou pour robinet
Lavabo “CUBIK” de AQUATEK con orificio para grifo

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

BLANC MAT
BLANCO MATEL

70

90

Code

LAVK7C

LAVK9C

L

12
4

36
18

Lavabo “COSMO” en AQUATEK
Lavabo “COSMO” de AQUATEK

BLANC MAT
BLANCO MATEL

60

69

Code

LC60

LC69

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

L

4
8.5

37.4

18.7 (60)
17.5 (69)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

684

742

803

871

1.044

684

742
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M1 - M2 - M3 Marble Natural 
Mármor Natural
Sp.2 cm

POUR LES FINITIONS MARBRE, VOIR PAGE 28
PARA LOS ACABADOS DEL MÁRMOL VÉASE PÁG. 28

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

Lavabo “ELITE” en MINERALUX et MINERALSOLID (semi-encastrement)
Lavabo “ELITE” de MINERALUX y MINERALSOLID (semiempotrado)

Intérieur Vasque H.10.9
Interior Cubeta H.10.9

L

3
11

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

33

16.5

MINERALSOLID
BLANC MAT

BLANCO MATEL

53

63

73

Code

LE53Z

LE63Z

LE73Z

MINERALUX
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

53

63

73

Code

LE53J

LE63J

LE73J

MINERALSOLID
COLORIS MAT *COLOR MATE *L

53

63

73

Code

LE53ZC

LE63ZC

LE73ZC

MINERALUX
COLORIS BRILLANT *COLOR BRILLO *L

53

63

73

Code

LE53JC

LE63JC

LE73JC

* Dans tous les coloris de la palette IDEAGROUP - NON NOIR et METAL COLOR

* En todos los colores del muestrario IDEAGROUP - NO NEGRO y METAL COLOR

Lavabo “SLIDE-S” en MARBRE NATUREL - Système d'écoulement libre (sans bonde de vidage)
Lavabo “SLIDE-S” de MÁRMOL NATURAL - Desagüe de flujo libre (no necesita válvula de lavabo)

Intérieur Vasque H.10.8
Interior Cubeta H.10.8

L

4
9.5

35

35

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

LAVABOS ENCASTREMENT SUR PLAN
LAVABOS SOBRE ENCIMERA

LAVABOS ENCASTREMENT SUR PLAN
LAVABOS SOBRE ENCIMERA

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “MAREA01” en CÉRAMIQUE - PAS POUR PLAN DE TOILETTE AVEC BORD FAÇONNÉ À 52 DEGRÉS 

Lavabo “MAREA01” de CERÁMICA - NO EN ENCIMERA 52°

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOØ

46

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

46

Code

LMS46

LMS46S

46

46

15

Intérieur Vasque H.12.3
Interior Cubeta H.12.3

M3M2M1L

60

70

Code

LMS60*

LMS70*

N.B. : - SPÉCIFIER FINITION MATE OU BRILLANTE
POUR LE MARBRE CHOISI
NOTA: - ESPECIFICAR SI EL ACABADO DEL MÁRMOL
SELECCIONADO ES MATE O BRILLANTE

* = M1-M2-M3 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

598

622

670

598

622

670

745

778

831

745

778

831

539

627

2.992

3.068

2.762

2.832

1.979

2.030
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LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

Lavabo “TOUCH 4 CÔTÉS ” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “TOUCH 4 LADOS” de CERÁMICA con orificio para grifo

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

46

Code

LT42L

BLANC MAT
BLANCO MATEL

46

Code

LT42S

Lavabo “TOUCH ” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “TOUCH” de CERÁMICA con orificio para grifo

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

61

81

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEL

61

81

Code

AVEC TROP PLEIN (Bague en Blanc brillant)
CON REBOSADERO (Anillo de Blanco brillo)

AVEC TROP PLEIN (Bague en Blanc brillant)
CON REBOSADERO (Anillo de Blanco brillo)

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

Lavabo “SLIM Monocomando” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “SLIM Monocomando” de CERÁMICA con orificio para grifo

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

48

60

80

Code

LSR48

LSR60

LSR80

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

12.5

48

L

5.8

21

12.5

Lavabo “SLIM” en CÉRAMIQUE
Lavabo “SLIM” de CERÁMICA

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

40

60

80

Code

LSL40

LSL60

LSL80

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

38

L

11

AVEC TROP PLEIN (Bague en Chrome)
CON REBOSADERO (Anillo de cromo)

Intérieur Vasque H.10
Interior Cubeta H.10

Intérieur Vasque H.10
Interior Cubeta H.10

46

25

29

12.5

46

L

29

LT64L

LT84L

LT64S

LT84S

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

12.5

382

397

534

377

526

409

502

557

701

421

494

543
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Lavabo “CUBIK” en AQUATEK avec trou pour robinet
Lavabo “CUBIK” de AQUATEK con orificio para grifo

Finition 4 côtés
Acabado por 4 lados

Intérieur Vasque H.10.7
Interior Cubeta H.10.7

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

AL

70

90

Code

LAVK7B

LAVK9B

L

12

36

Lavabo “CUBIK” en AQUATEK avec trou pour robinet
Lavabo “CUBIK” de AQUATEK con orificio para grifo

Finition 3 côtés
Acabado por 3 lados

Intérieur Vasque H.10.7
Interior Cubeta H.10.7

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

AL

70

90

Code

LAVK7

LAVK9

L

12

36
18

18

Lavabo “CLICK” en MINERALUX et MINERALSOLID
Lavabo “CLICK” de MINERALUX y MINERALSOLID

MINERALSOLID
BLANC MAT

BLANCO MATEL

52

64

Code

LC52S

LC64S

MINERALUX
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

52

64

Code

LC52L

LC64L

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Intérieur Vasque H.11.8
Interior Cubeta H.11.8

L

17

36

Lavabo “BACINELLA” en AQUATEK
Lavabo “BACINELLA” de AQUATEK

AØ

42

Code

LB42

Intérieur Vasque H.15.4
Interior Cubeta H.15.4

42

18

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

18

21

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

A Aquatek Blanc Mat
 Aquatek Blanco Mate

A Aquatek Blanc Mat
 Aquatek Blanco Mate

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

871

1.044

704

906

616

645

616

645

805
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M1 - M2 - M3 Marble Natural 
 Mármor Natural
 Sp.2 cm

POUR LES FINITIONS MARBRE, VOIR PAGE 28
PARA LOS ACABADOS DEL MÁRMOL VÉASE PÁG. 28

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. : - SPÉCIFIER FINITION MATE OU BRILLANTE
POUR LE MARBRE CHOISI
NOTA: - ESPECIFICAR SI EL ACABADO DEL MÁRMOL
SELECCIONADO ES MATE O BRILLANTE

Lavabo “SLIDE” en MARBRE NATUREL - Système d'écoulement libre (sans bonde de vidage)
Lavabo “SLIDE” de MÁRMOL NATURAL - Desagüe de flujo libre (no necesita válvula de lavabo)

Intérieur Vasque H.10.8
Interior Cubeta H.10.8

L

35

35

13.5

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

13

49

Lavabo “MINI-SOFTLY” en CÉRAMIQUE 
Lavabo “MINI-SOFTLY” de CERÁMICA

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

BLANC MAT
BLANCO MATEL

49

Cod.

LS49S

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

49

Cod.

LS49L

Intérieur Vasque H.12.4
Interior Cubeta H.12.4

34
17

Lavabo “SOFTLY-F” en CÉRAMIQUE avec trou pour robinet
Lavabo “SOFTLY-F” de CERÁMICA con orificio para grifo

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

BLANC MAT
BLANCO MATEL

60

Cod.

LSF60S

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

60

Cod.

LSF60L

BLANC MAT
BLANCO MATEL

59

Cod.

LS59S

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

59

Cod.

LS59L

Lavabo “SOFTLY” en CÉRAMIQUE
Lavabo “SOFTLY” de CERÁMICA

Intérieur Vasque H.16.5
Interior Cubeta H.16.5

Intérieur Vasque H.17
Interior Cubeta H.17

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

43

21.5

17

60

42

21

16.5

59

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

POUR BONDE, VOIR PAGE 202-203
PARA VÁLVULA DE DESAGÜE VÉASE LA PÁG. 202-203

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

M3M2M1L

60

70

Code

LMA60*

LMA70*

* = M1-M2-M3 (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

524

2.992

3.068

2.762

2.832

1.979

2.030

403

632

450

612

437
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MINERALSOLID
BLANC MAT

BLANCO MATEØ

40

Code

Lavabo “NICOLE TONDO” en MINERALUX et MINERALSOLID
Lavabo “NICOLE TONDO” de MINERALUX y MINERALSOLID

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

MINERALSOLID
BLANC MAT

BLANCO MATEL

55

Code

Lavabo “NICOLE OVALE” en MINERALUX et MINERALSOLID
Lavabo “NICOLE OVALE” de MINERALUX y MINERALSOLID

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

Intérieur Vasque H.10.5
Interior Cubeta H.10.5

LNI40Z

MINERALUX
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOØ

40

Code

LNI40J

LNI55Z

MINERALUX
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

55

Code

LNI55J

13.7

40

13.7

40

55

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Lavabo “POOL” en CÉRAMIQUE
Lavabo “POOL” de CERÁMICA

Lavabo “DREAM” en CÉRAMIQUE
Lavabo “DREAM” de CERÁMICA

Intérieur Vasque H.9.3
Interior Cubeta H.9.3

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOØ

45

Code

BLANC MAT / BLANCO MATE
NOIR MAT / NEGRO MATEØ

45

Code

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOL

65

Code

BLANC MAT / BLANCO MATE
NOIR MAT / NEGRO MATEL

65

Code

LD45

LD45S

LP65

LP65S

45

45

12

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Intérieur Vasque H.9.3
Interior Cubeta H.9.3

40

65

12

SPÉCIFIER LA FINITION
ESPECIFICAR EL ACABADO

462

462 598

771

598

771497

497
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LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

Lavabo “MAREA” en CÉRAMIQUE
Lavabo “MAREA” de CERÁMICA

BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLOØ

46

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

46

Code

LM46

LM46S

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

46

46

15

Intérieur Vasque H.12.3
Interior Cubeta H.12.3

COLOR
(Total/Total)Ø

37

Code

COLOR
(Externe/Externo)

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “RIVA03” en CRISTALPLANT
Lavabo “RIVA03” de CRISTALPLANT

Ø

37

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

37

Code

Intérieur Vasque H.11.5
Interior Cubeta H.11.5

Intérieur Vasque H.11.5
Interior Cubeta H.11.5

37

37

13

COLOR
(Total/Total)L

37

Code

COLOR
(Externe/Externo)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “RIVA04” en CRISTALPLANT
Lavabo “RIVA04” de CRISTALPLANT

L

37

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEL

37

Code

1337

37

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

LM03

LM03L

LM03T

LM04

LM04L

LM04T

Intérieur Vasque H.11.5
Interior Cubeta H.11.5

L

58

Code

COLOR
(Externe/Externo)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “RIVA06” en CRISTALPLANT
Lavabo “RIVA06” de CRISTALPLANT

L

58

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEL

58

Code

13

13

37

58

COLOR
(Total/Total)

LM06

LM06L

LM06T

539

627

671

968

1.116

671

968

1.116

730

1.052

1.176
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L

48

Code

COLOR
(Externe/Externo)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “LAGUNA05” en CRISTALPLANT
Lavabo “LAGUNA05” de CRISTALPLANT

L

48

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEL

48

Code

32

48

12.5

12.5

Intérieur Vasque H.11
Interior Cubeta H.11

L

58

Code

COLOR
(Externe/Externo)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “LAGUNA06” en CRISTALPLANT
Lavabo “LAGUNA06” de CRISTALPLANT

L

58

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEL

58

Code

38

58

12.5

12.5

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

Intérieur Vasque H.11
Interior Cubeta H.11

Intérieur Vasque H.12.5
Interior Cubeta H.12.5

Ø

40

Code

COLOR
(Externe/Externo)

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “LAGUNA04” en CRISTALPLANT
Lavabo “LAGUNA04” de CRISTALPLANT

Ø

40

Code

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

40

Code

40

40

14

COLOR
(Total/Total)

COLOR
(Total/Total)

COLOR
(Total/Total)

LF05

LF05L

LF05T

LF06

LF06L

LF06T

LF04

LF04L

LF04T

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

LAVABOS SUR PLAN À POSER
LAVABOS SOBRE ENCIMERA DE APOYO

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

Lavabo “BEAUTY” en CRISTALPLANT
Lavabo “BEAUTY” de CRISTALPLANT

Intérieur Vasque H.9.5
Interior Cubeta H.9.5

45 13

35

15

BLANC MAT
BLANCO MATEØ

45

Code

LTY45

Ø

45

Code

LTY45T

Ø

45

Code

LTY45B

COLOR
(Externe/Externo)

COLOR
(Total/Total)

645

943

1.067

710

1.007

898

1.365

1.242

1.156

620

919

1.067
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POUR SYSTÈME D'ÉCOULEMENT AU SOL SIP10, voir page 201
PARA DESAGÜE EN EL SUELO SIP10 – véase pág. 201

LAVABOS À POSER AU SOL
LAVABOS DE LIBRE COLOCACIÓN

LAVABOS À POSER AU SOL
LAVABOS DE LIBRE COLOCACIÓN

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

Lavabo “SATURNO” en CRISTALPLANT
Lavabo “SATURNO” de CRISTALPLANT

Lavabo “SATURNO-02” en CRISTALPLANT avec trou pour robinet
Lavabo “SATURNO-02” de CRISTALPLANT con orificio para grifo

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

44

SANS TROP PLEIN
ET BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC FINITION
SIN REBOSADERO
Y VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE
ABIERTA EN ACABADO

AVEC TROP PLEIN
ET BONDE “CLIC-CLAC”
AVEC FINITION
CON REBOSADERO
Y VÁLVULA “CLIC-CLAC”
EN ACABADO

CodeL

48 49

Code
BLANC MAT

BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

CodeL

48

Code
BLANC MAT

BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

Lavabo “GIOVE” en CRISTALPLANT
Lavabo “GIOVE” de CRISTALPLANT

SANS TROP PLEIN
ET BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC FINITION
SIN REBOSADERO
Y VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE
ABIERTA EN ACABADO

CodeL Code
BLANC MAT

BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

Code

COLOR
(Total
Total)

Code

COLOR
(Total
Total)

Code

COLOR
(Total
Total)

3938

49

90

4

AVEC TROP PLEIN
ET BONDE “CLIC-CLAC”
AVEC FINITION
CON REBOSADERO
Y VÁLVULA “CLIC-CLAC”
EN ACABADO

49

90

4

48

87

48

87

Lavabo “GIOVE-02” en CRISTALPLANT avec trou pour robinet
Lavabo “GIOVE-02” de CRISTALPLANT con orificio para grifo

44

CodeL

48

Code
BLANC MAT

BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo) Code

COLOR
(Total
Total)

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

CIS01 CIS01L CIS01T

CIS02 CIS02L CIS02T

CIG01 CIG01L CIG01T

CIG02 CIG02L CIG02T

1.770 2.360 2.561

1.888 2.478 2.685

2.543 3.139 3.340

2.709 3.304 3.505
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Lavabo “CILINDRO” en CRISTALPLANT
Lavabo “CILINDRO” de CRISTALPLANT

Lavabo “CILINDRO” en CRISTALPLANT avec trou pour robinet
Lavabo “CILINDRO” de CRISTALPLANT con orificio para grifo

Porte-serviettes « COMETA » pour vasques à pose libre
Toallero «COMETA» para lavabos independientes

N.B. : - INDIQUER LE CÔTÉ D'INSTALLATION, ALIGNÉ AVEC LE CENTRE DE LA BONDE DE VIDAGE
NOTA: - INDICAR EL LADO DE INSTALACIÓN, ALINEADO A LA ALTURA DE LA VÁLVULA DE DESAGÜE LAVABO

L

63

Code * COLOR
BROSSÉ

CEPILLADO
CHROME
CROMO

* In the matt and Metal Color shades from the IDEAGROUP sample book

* In den matten und Metal Color Farben des Farbfächers IDEAGROUP

AF01

POUR SYSTÈME D'ÉCOULEMENT AU SOL SIP10, voir page 201
PARA DESAGÜE EN EL SUELO SIP10 – véase pág. 201

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

Ø 44

87

Ø 44

87

SANS TROP PLEIN
ET BONDE TOUJOURS OUVERTE
AVEC FINITION
SIN REBOSADERO
Y VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE
ABIERTA EN ACABADO

AVEC TROP PLEIN
ET BONDE “CLIC-CLAC”
AVEC FINITION
CON REBOSADERO
Y VÁLVULA “CLIC-CLAC”
EN ACABADO

Code

CIL01L

Ø

44

Code

CIL01

BLANC MAT
BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

Code

CIL02L

Ø

44

Code

CIL02

BLANC MAT
BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

Lavabo “QUADRO” en CRISTALPLANT avec trou pour robinet
Lavabo “QUADRO” de CRISTALPLANT con orificio para grifo

44

44

87

AVEC TROP PLEIN
ET BONDE “CLIC-CLAC”
AVEC FINITION
CON REBOSADERO
Y VÁLVULA “CLIC-CLAC”
EN ACABADO

CodeL

44

Code
BLANC MAT

BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo)

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

CPQ01LCIL01T

CIL02T

CPQ01TCPQ01

Code

COLOR
(Total
Total)

Code

COLOR
(Total
Total)

Code

COLOR
(Total
Total)

LAVABOS À POSER AU SOL
LAVABOS DE LIBRE COLOCACIÓN

LAVABOS À POSER AU SOL
LAVABOS DE LIBRE COLOCACIÓN

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

H. 11.8

Ø 2

L. 6.3

65
(HAUTEUR NON PERSONNALISABLE)

(ALTURA NO PERSONALIZABLE)

11.8

1.910 2.486 2.084 2.655

1.907 2.481

2.706 2.882

89 102 128

2.634
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Lavabo “BEAUTY” en CRISTALPLANT avec trou pour robinet
Lavabo “BEAUTY” de CRISTALPLANT con orificio para grifo

OPTIONNEL - Porte-serviettes arrondi
OPCIONAL - Toallero curvo

45

45

73

13

38 18

CHROMÉE
CROMO

NOIR
NEGROCode

ACB01

INOX
INOX

D
Der. CodeCode

BLANC MAT
BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo) Code

COLOR
(Total
Total)

CIB01D

LTY45

OPTIONNEL - Porte-serviettes arrondi
OPCIONAL - Toallero curvo

CHROMÉE
CROMO

NOIR
NEGROCode

ACB01

INOX
INOX

G
Izq. CodeCode

BLANC MAT
BLANCO MATE

COLOR
(Externe
Externo) Code

COLOR
(Total
Total)

CIB01S

LTY45

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

LAQUAGE EXTÉRIEUR EN FINITION  – MATE ou METAL COLOR
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO EXTERIOR –  MATE o METAL COLOR
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

LAQUAGE TOTAL - MAT (à l'exception de NOIR et de METAL COLOR)
Dans n'importe quelle couleur du nuancier IDEAGROUP
LACADO TOTAL – MATE (NO NEGRO y METAL COLOR)
En los colores del muestrario de IDEAGROUP.

AVEC BONDE TOUJOURS OUVERTE AVEC FINITION
CON VÁLVULA DE DESAGÜE SIEMPRE ABIERTA EN ACABADO

LAVABOS À POSER AU SOL
LAVABOS DE LIBRE COLOCACIÓN

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

D
Der.

G
Izq.

Intérieur Vasque H.13
Interior Cubeta H.13

sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

H.73

Ø 45

Structure
Cuerpo
Lavabo
Lavabo

Lavabo
Lavabo

H.73

Ø 45

Structure
Cuerpo

OPTIONAL
OPTIONAL

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Pour vasques à pose libre BEAUTY ,
l'orifice sera toujours positionné à une hauteur
de 29 cm du sol
Para lavabos independientes BEAUTY el agujero
se coloca de serie a 29 cm del suelo

Orifice pour système d'écoulement mural
Agujero para desagüe de pared 

Accessoire pour couvrir le système d'écoulement mural
Accesorio para cubrir el desagüe de pared

Indiquer la hauteur (H.) de l’évacuation du sol.
Indique la altura (H.) del desagüe desde el suelo.

H. évacuation
H. desagüe

32

39 21.4

* COLOR

Code

MSM

Code

AF03

H. 30

P 15

L. 20.4

CIB01LD

LTY45B

CIB01TD

LTY45T

CIB01LS

LTY45B

CIB01TS

LTY45T

* Dans les coloris mats et metal color de l’échantillonnage IDEAGROUP

* En los colores mate y metal color del muestrario IDEAGROUP

1.321

898

1.838

1.242

1.975

1.365

70

254

1.321

898

1.838

1.242

1.975

1.365

261261261

261261261
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Afin de remédier à l'inconvénient d'une surface miroir embuée par la vapeur de l'eau, sur nos miroirs (si prévu) un 
système de chauffage électrique est adopté pour faire évaporer rapidement la condensation. Le système (en option) 
est composé d'une résistance appliquée à l'arrière du miroir et branché sur l'éclairage du miroir. Pour activer la 
résistance, il suffit d'allumer l'éclairage du miroir.
La résistance est toujours placée au centre du miroir afin de diffuser la chaleur du centre vers l'extérieur.
L'allumage peut être effectué moyennant un interrupteur mural traditionnel ou bien moyennant un interrupteur « 
Touch » intégré au miroir.

Para evitar la molestia que supone el empañamiento de la superficie del espejo por el vapor de agua, nuestros 
espejos (los modelos previstos) incorporan un sistema de calentamiento eléctrico destinado a evaporar 
rápidamente la condensación. El sistema (opcional) está formado por una resistencia montada en el dorso del 
espejo y conectada a la iluminación del espejo. Para activar la resistencia solo hay que encender la iluminación del 
espejo.
La resistencia siempre está situada en el centro del espejo, para difundir el calor de dentro afuera.
El encendido se puede efectuar con un interruptor de pared tradicional o con un interruptor táctil integrado en el 
espejo.

SCHÉMA DES RÉSISTANCES
ESQUEMA DE RESISTENCIAS

1 résistance jusqu'à L. 135
1 resistencia hasta L. 135

2 résistances plus de L. 135
2 resistencias por encima de L. 135

SYSTÈME ANTI-BUÉE (OPTION)

SISTEMA ANTIVAHO  (OPCIONAL)

MIROIRS - SYSTÈME ANTI-BUÉE (OPTION)
ESPEJOS - SISTEMA ANTIVAHO (OPCIONAL)

ON ON

ON

OFF OFF

OFF

1000° K 2000° K 3000° K 4000° K 5000° K 6000° K 7000° K 8000° K 9000° K 10000° K

MIROIRS - ÉCLAIRAGE LED
ESPEJOS - ILUMINACIÓN LED

Lumière chaude

Lu
mière Blanc

Lu
z c

álid
a

Lu
z b

lanca

Cuidado y mantenimiento
El cuidado y mantenimiento adecuados de nuestros espejos garantizan su calidad y durabilidad. Reco-mendamos utilizar paños 
suaves y productos específicos para la limpieza de los vidrios y evitar el uso de lejía, amoníaco o productos agresivos o abrasivos.

NOTA: En su catálogo, Ideagroup sólo propone espejos de seguridad y con bajo contenido en plomo.

Soin et entretien
Un soin et un entretien appropriés de nos miroirs en garantissent la qualité et la du-rabilité dans le temps. Nous recommandons d'utiliser 
des chiffons doux et des pro-duits spécifiques pour le nettoyage des vitres et d'éviter l'utilisation d'eau de Javel, d'ammoniaque ou de 
produits agressifs ou abrasifs.

N.B. : Ideagroup propose dans son catalogue uniquement des miroirs conçus pour la prévention des accidents et à faible teneur en plomb.

Les miroirs avec éclairage LED intégré et les lampes (voir page 168-171) sont disponibles de série avec une lumière blanche 
(température de couleur à 4000K). Sur demande, certains produits (miroirs et lampes) peuvent également être commandés 
avec une lumière chaude (température de couleur à 3000 K) ou avec commande de changement de couleur pour satisfaire les 
différents besoins fonctionnels et esthétiques.
Los espejos con iluminación de led integrada y lámparas (véase p. 168-171) están disponibles de serie con luz blanca 
(temperatura de color 4000 K). Bajo pedido, algunos productos (espejos y lámparas) también pueden solicitarse con luz cálida 
(temperatura de color a 3000 K) o con control de cambio de color para satisfacer distintos requisitos funcionales y estéticos.

Commandes tactiles
Certains miroirs sont munis d'une commande tactile intégrée, présente à la surface du verre dans le coin inférieur droit. Touchez pour 
allumer ou éteindre la lumière interne ou externe (voir les symboles ci-dessous). Une pression constante sur la commande tactile 
permet, par contre, dans les miroirs avec commande de changement de couleur, de varier graduellement la température de la lumière.

Controles Touch
Algunos espejos están equipados con un control Touch integrado con serigrafía en la superficie del vidrio, situada en la esquina 
inferior derecha. Al tocarlo, se enciende o apaga la luz interna o externa (véase el símbolo más abajo). En cambio, una presión 
constante en el Touch permite variar gradualmente la temperatura de la luz en los espejos con el mando de cambio de color.

Symbole ON/OFF
Símbolo ON/OFF
éclairages intérieurs
luces interiores

Symbole ON/OFF
Símbolo ON/OFF
éclairages extérieurs
luces exteriores

3000 K 4000 K
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Structure en aluminium, 2 portes avec miroir et 2 tablettes en verre avec fond miroir
Éclairage LED intégré sur 3 côtés - IP44 - 4000 K

Estructura de aluminio con 2 puertas y trasera a espejo y 2 baldas de cristal
Iluminación de led integrada sobre 3 lados - IP44 - 4000 K

Structure en aluminium, 3 portes avec miroir et 4 tablettes en verre avec fond miroir
Éclairage LED intégré sur 3 côtés - IP44 - 4000 K

Estructura de aluminio con 3 puertas y trasera a espejo y 4 baldas de cristal
Iluminación de led integrada sobre 3 lados - IP44 - 4000 K

Structure en aluminium, 3 portes avec miroir et 4 tablettes en verre avec fond miroir
Éclairage LED intégré sur 3 côtés - IP44 - 4000 K

Estructura de aluminio con 3 puertas y trasera a espejo y 4 baldas de cristal
Iluminación de led integrada sobre 3 lados - IP44 - 4000 K

NOIR - BROSSÉ
NEGRO - CEPILLADO

Structure en aluminium, 3 portes avec miroir et 4 tablettes en verre avec fond miroir
Éclairage LED intégré sur 3 côtés - IP44 - 4000 K

Estructura de aluminio con 3 puertas y trasera a espejo y 4 baldas de cristal
Iluminación de led integrada sobre 3 lados - IP44 - 4000 K

NOIR - BROSSÉ
NEGRO - CEPILLADO

NOIR - BROSSÉ
NEGRO - CEPILLADO

NOIR - BROSSÉ
NEGRO - CEPILLADO

Code

60 (28.8+28.8)

70 (33.8+33.8)

80 (36.8+36.8)

90 (43.8+43.8)

L

MIROIRS DE RANGEMENT “MULTIPLO” / ESPEJO CONTENEDOR “MULTIPLO” - H. 80 MIROIRS DE RANGEMENT “MULTIPLO” / ESPEJO CONTENEDOR “MULTIPLO” - H. 80

Code

105 (36.3+29.8+36.3)

L

Code

120 (43.8+29.8+43.8)

L

Code

135 (46.8+38.8+46.8)

L

N.B. - Prise positionnée toujours en bas à Droite
Nota: La toma de corriente está siempre abajo a la derecha

Module avec Prise 
Módulo con Enchufe
IP44

Module avec Prise
et Interrupteur 
Módulo con Enchufe
y Interruptor
IP44

SUPPLÉMENT POUR PRISE / INCREMENTO POR ENCHUFE

SUPPLÉMENT POUR PRISE ET INTERRUPTEUR / INCREMENTO POR ENCHUFE Y INTERRUPTOR

Prise Europe  / Enchufe Europea + €        Code NP21

OPTIONAL

Prise Europe  / Enchufe Europea + €           Code SP01

Prise Fr./Belgique / Enchufe Fr./Belga + €           Code SP02

Prise Suisse / Enchufe Suiza + €           Code SP03

Prise USA / Enchufe USA + €           Code SP05

Prise UK / Enchufe UK + €           Code NP11

43.8

43.8
29.8

120
15

H. 80

443

36.3

36.3
29.8

105
15

H. 80

36666..3

L

=
=

15

H. 80

===== 46.8

46.8
38.8

135
15

H. 80

4
SPT060

SPT070

SPT080

SPT090 SPT135

SPT105

SPT120

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - SENS D'OUVERTURE NON MODIFIABLE
NOTA: SENTIDO DE APERTURA NO MODIFICABLE

Noir / Negro

Miroir / Espejo

Miroir / Espejo

Porte miroir double face
Puerta con doble espejo

Noir / Negro

Miroir / Espejo

Miroir / Espejo

Porte miroir double face
Puerta con doble espejo

Noir / Negro

Miroir / Espejo

Miroir / Espejo

Porte miroir double face
Puerta con doble espejo

Noir / Negro

Miroir / Espejo

Miroir / Espejo

Porte miroir double face
Puerta con doble espejo

1.369

1.411

1.458

1.499 2.024

98
98
98
98

167

167

1.900

1.959
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45

60

70

80

90

95

105

115

120

125

130

135

140

145

150

155

160

165

170

175

180

SAT745

SAT760

SAT770

SAT780

SAT790

SAT795

SAT7105

SAT7115

SAT7120

SAT7125

SAT7130

SAT7135

SAT7140

SAT7145

SAT7150

SAT7155

SAT7160

SAT7165

SAT7170

SAT7175

SAT7180

SAL745

SAL760

SAL770

SAL780

SAL790

SAL795

SAL7105

SAL7115

SAL7120

SAL7125

SAL7130

SAL7135

SAL7140

SAL7145

SAL7150

SAL7155

SAL7160

SAL7165

SAL7170

SAL7175

SAL7180

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

L

H

Sp. 2.8
L

H

Sp. 2.8

60

70

80

90

95

105

115

120

125

130

135

140

145

150

155

160

165

170

175

180

Allumage TOUCH / Encendido TÁCTIL

En position inférieure centrale si non requis différemment
En posición inferior central salvo que se solicite lo contrario

SAT460

SAT470

SAT480

SAT490

SAT495

SAT4105

SAT4115

SAT4120

SAT4125

SAT4130

SAT4135

SAT4140

SAT4145

SAT4150

SAT4155

SAT4160

SAT4165

SAT4170

SAT4175

SAT4180

SAL460

SAL470

SAL480

SAL490

SAL495

SAL4105

SAL4115

SAL4120

SAL4125

SAL4130

SAL4135

SAL4140

SAL4145

SAL4150

SAL4155

SAL4160

SAL4165

SAL4170

SAL4175

SAL4180

AT1 AT1

Allumage TOUCH / Encendido TÁCTIL

En position inférieure centrale si non requis différemment
En posición inferior central salvo que se solicite lo contrario

AT1 AT1

H. 48.5

H. 95

H. 70

MIROIR “SAT/SAL” / ESPEJO “SAT/SAL” - H. 48.5 / 70

Cadre en aluminium
Marco de aluminio

(pour éclairage / para iluminación)

Cadre en aluminium
Marco de aluminio

(pour éclairage / para iluminación)

MIROIR “SAT/SAL” / ESPEJO “SAT/SAL” - H. 90 / 95 / 110 / 120 / 140

40 SAT940 SAL940

H. 110 40 SAT1140 SAL1140

H. 120 40 SAT1240 SAL1240

H. 140 40 SAT1440 SAL1440

BROSSÉ
CEPILLADOL

60

70

80

90

95

105

115

120

125

130

135

140

145

150

155

160

165

170

175

180

Code

SAT960

SAT970

SAT980

SAT990

SAT995

SAT9105

SAT9115

SAT9120

SAT9125

SAT9130

SAT9135

SAT9140

SAT9145

SAT9150

SAT9155

SAT9160

SAT9165

SAT9170

SAT9175

SAT9180

BRILLANT
NOIR

BRILLO
NEGROCode

BROSSÉ
CEPILLADOL Code

BRILLANT
NOIR

BRILLO
NEGROCode

SAL960

SAL970

SAL980

SAL990

SAL995

SAL9105

SAL9115

SAL9120

SAL9125

SAL9130

SAL9135

SAL9140

SAL9145

SAL9150

SAL9155

SAL9160

SAL9165

SAL9170

SAL9175

SAL9180

H. 90

POUR LAMPES E SPOTS COMPATIBLES,
VOIR PAGE 168-171
PARA LÁMPARAS Y APLIQUES COMPATIBLES
VÉASE LA PÁG. 168-171

POUR LAMPES E SPOTS COMPATIBLES,
VOIR PAGE 168-171
PARA LÁMPARAS Y APLIQUES COMPATIBLES
VÉASE LA PÁG. 168-171

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - POUR RECOUPE DE DIMENSION, CALCULER UN
SUPPLÉMENT DE +20% SUR LE PRIX DE LA MESURE SUPÉRIEURE

NOTA - PARA REDUCCIÓN DE TAMAÑO, CALCULE UN
INCREMENTO DEL +20 % SOBRE EL PRECIO DE LA MEDIDA SUPERIOR

N.B. - POUR RECOUPE DE DIMENSION, CALCULER UN
SUPPLÉMENT DE +20% SUR LE PRIX DE LA MESURE SUPÉRIEURE

NOTA - PARA REDUCCIÓN DE TAMAÑO, CALCULE UN
INCREMENTO DEL +20 % SOBRE EL PRECIO DE LA MEDIDA SUPERIOR

113

220

235

244

251

259

266

283

303

312

332

354

360

372

377

383

392

409

417

421

428

448

455

461

467

113

257

275

286

293

314

318

342

363

376

398

425

438

451

461

465

471

502

504

516

523

544

555

565

570
209

235

240

255

266

271

288

308

313

321

329

333

339

356

360

364

373

388

395

399

404

240

271

287

313

318

327

349

373

379

393

399

405

415

437

441

449

455

476

483

491

500

192

208

221

227

232

246

259

265

271

277

279

287

301

306

310

314

330

334

339

346

219

240

246

259

265

278

299

305

314

319

326

331

350

353

357

362

379

385

392

397

113 113
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Allumage TOUCH / Encendido TÁCTIL

En position inférieure centrale si non requis différemment
En posición inferior central salvo que se solicite lo contrario

AT1 AT1

H. 90

90

95

105

115

120

125

130

135

140

145

150

155

160

165

170

175

180

SAT990E

SAT995E

SAT9105E

SAT9115E

SAT9120E

SAT9125E

SAT9130E

SAT9135E

SAT9140E

SAT9145E

SAT9150E

SAT9155E

SAT9160E

SAT9165E

SAT9170E

SAT9175E

SAT9180E

SAL990E

SAL995E

SAL9105E

SAL9115E

SAL9120E

SAL9125E

SAL9130E

SAL9135E

SAL9140E

SAL9145E

SAL9150E

SAL9155E

SAL9160E

SAL9165E

SAL9170E

SAL9175E

SAL9180E

BROSSÉ
CEPILLADOL

90

95

105

115

120

125

130

135

140

145

150

155

160

165

170

175

180

Code

SAT790E

SAT795E

SAT7105E

SAT7115E

SAT7120E

SAT7125E

SAT7130E

SAT7135E

SAT7140E

SAT7145E

SAT7150E

SAT7155E

SAT7160E

SAT7165E

SAT7170E

SAT7175E

SAT7180E

BRILLANT
NOIR

BRILLO
NEGROCode

SAL790E

SAL795E

SAL7105E

SAL7115E

SAL7120E

SAL7125E

SAL7130E

SAL7135E

SAL7140E

SAL7145E

SAL7150E

SAL7155E

SAL7160E

SAL7165E

SAL7170E

SAL7175E

SAL7180E

H. 70

=

==

=

MIROIR “SAT/SAL” / ESPEJO “SAT/SAL” - H. 70 / 90

L

30

H

Sp. 2.8

Version D.
Diseño Dr.

Ø 20

Cadre en aluminium avec miroir agrandisseur D-G
Marco de aluminio con espejo de aumento Dr.-Iz.

(pour éclairage / para iluminación)

Cadre en aluminium avec cadre périmétral avec miroir biseauté
Marco de aluminio con marco perimetral a espejo biselado

L

H

Sp. 3.2

10 cm

POUR LAMPES E SPOTS COMPATIBLES,
VOIR PAGE 168-171
PARA LÁMPARAS Y APLIQUES COMPATIBLES
VÉASE LA PÁG. 168-171

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

N.B. - POUR RECOUPE DE DIMENSION, CALCULER UN
SUPPLÉMENT DE +20% SUR LE PRIX DE LA MESURE SUPÉRIEURE

NOTA - PARA REDUCCIÓN DE TAMAÑO, CALCULE UN
INCREMENTO DEL +20 % SOBRE EL PRECIO DE LA MEDIDA SUPERIOR

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

POUR L'ÉVENTUEL ÉCLAIRAGE,
UTILISER LE SPOT “RS” (VOIR PAGE 169)
PARA LA ILUMINACIÓN, EN SU CASO,
UTILIZAR EL APLIQUE “RS” ESPECÍFICO (VER PÁG.169)

BROSSÉ - BRILLANT - NOIR
CEPILLADO - BRILLO - NEGROL

60

70

80

90

100

105

115

120

135

140

150

160

165

180

Code

SPB060

SPB070

SPB080

SPB090

SPB100

SPB105

SPB115

SPB120

SPB135

SPB140

SPB150

SPB160

SPB165

SPB180

60

70

80

90

100

105

115

120

135

140

150

160

165

180

SPC060

SPC070

SPC080

SPC090

SPC100

SPC105

SPC115

SPC120

SPC135

SPC140

SPC150

SPC160

SPC165

SPC180

Allumage TOUCH / Encendido TÁCTIL

En position inférieure centrale si non requis différemment
En posición inferior central salvo que se solicite lo contrario

AT1

H. 70

H. 90

MIROIR “PRISMA” / ESPEJO “PRISMA” - H. 70 / 90

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

(pour éclairage / para iluminación)

113

401

405

423

443

449

457

463

468

475

491

497

501

508

523

530

535

541

455

462

483

508

514

529

535

542

548

573

576

585

589

612

619

627

634

366

393

421

436

455

476

500

509

546

561

580

608

618

658

408

436

476

498

515

535

574

607

616

629

655

684

688

738

113

445

452

471

495

502

511

516

523

533

550

556

561

569

588

595

600

607

506

515

540

566

579

592

600

606

613

642

644

658

665

684

697

705

712

113



152 153

H.

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

L CodeLmW 6 P L5N

62.4

72.4

82.4

92.4

97.4

107.4

117.4

122.4

127.4

132.4

137.4

142.4

147.4

152.4

157.4

162.4

167.4

172.4

177.4

182.4

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

1.750

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

12,3

SRQ9060

SRQ9070

SRQ9080

SRQ9090

SRQ9095

SRQ9105

SRQ9115

SRQ9120

SRQ9125

SRQ9130

SRQ9135

SRQ9140

SRQ9145

SRQ9150

SRQ9155

SRQ9160

SRQ9165

SRQ9170

SRQ9175

SRQ9180

MIROIR « RIQUADRATA » - ESPEJO “RIQUADRATA” - H. 92.4

H. 92.4

avec cadre - Éclairages LED latéralement - IP44 - 3000 K o 4000 K À indiquer lors de la commande
con marco - Luces de led laterales - IP44 - 3000 K o 4000 K Indicar en el pedido

avec cadre - Éclairages LED latéralement - IP44 - 3000 K o 4000 K À indiquer lors de la commande
con marco - Luces de led laterales - IP44 - 3000 K o 4000 K Indicar en el pedido

L

72.4

Sp. 12
L

92.4

Sp. 12

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

5 Laq. Mat
 Lac. Mate

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas

P Unicolor HPLN Mélaminé
 Melamina
 pour modules / para módulos
 My Time - Spazio Time

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo 
 Lac. Mate Metal Color

5 Laq. Mat
 Lac. Mate

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas

P Unicolor HPLN Mélaminé
 Melamina
 pour modules / para módulos
 My Time - Spazio Time

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo 
 Lac. Mate Metal Color

62.4

72.4

82.4

92.4

97.4

107.4

117.4

122.4

127.4

132.4

137.4

142.4

147.4

152.4

157.4

162.4

167.4

172.4

177.4

182.4

L CodeLm

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

1.350

W

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

9,5

6 P L5N

SRQ7060

SRQ7070

SRQ7080

SRQ7090

SRQ7095

SRQ7105

SRQ7115

SRQ7120

SRQ7125

SRQ7130

SRQ7135

SRQ7140

SRQ7145

SRQ7150

SRQ7155

SRQ7160

SRQ7165

SRQ7170

SRQ7175

SRQ7180

H. 72.4

MIROIR « RIQUADRATA » - ESPEJO “RIQUADRATA” - H. 72.4

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

766

795

836

864

894

913

949

961

980

1.005

1.015

1.029

1.067

1.078

1.087

1.105

1.138

1.149

1.170

1.180

936

975

1.027

1.066

1.117

1.132

1.178

1.197

1.221

1.251

1.265

1.287

1.327

1.345

1.360

1.381

1.420

1.434

1.461

1.477

1.015

1.060

1.116

1.159

1.215

1.232

1.282

1.304

1.329

1.362

1.380

1.402

1.445

1.465

1.483

1.506

1.546

1.564

1.593

1.610

717

743

780

804

831

848

880

891

909

932

940

954

991

998

1.006

1.021

1.052

1.062

1.083

1.091

659

677

710

730

756

766

792

802

816

836

842

854

885

891

898

910

940

946

963

970

662

686

717

750

764

795

829

838

857

876

889

903

927

940

963

973

991

1.012

1.029

1.050

841

877

919

962

1.000

1.025

1.070

1.086

1.109

1.134

1.152

1.171

1.198

1.216

1.247

1.261

1.283

1.310

1.333

1.359

917

959

1.003

1.053

1.094

1.121

1.171

1.190

1.214

1.243

1.263

1.284

1.314

1.334

1.366

1.383

1.407

1.435

1.461

1.488

619

639

666

697

710

737

766

777

791

809

822

834

855

867

888

896

911

932

948

967

570

585

606

632

641

664

691

696

707

723

733

743

760

769

790

793

808

825

838

856



154 155

MIROIR « TRAPEZIO » - ESPEJO “TRAPEZIO” - H. 70a

Telaio in metallo verniciato
NO illuminazione

NOIR - NEGRO

MONTAGE DES LAMPES IMPOSSIBLE

NO SE PUEDEN MONTAR LÁMPARAS

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

L

120

160

Code

STT120

STT160

Section
Sección

9

L

70

Spot led “MINIMAL” - IP44
Foco led “MINIMAL” - IP44
4000 K

Cadre en aluminium - Compatible UNIQUEMENT avec lampe MINIMAL
Marco de aluminio - Compatible SOLO con lámpara MINIMAL

MIROIR « FRAME » - ESPEJO “FRAME” - H. 70 / 90

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGRO

Lm

29

60

70

80

90

100

120

140

160

180

560

1.000

1.000

1.000

1.200

1.200

1.400

1.700

1.850

2.000

Code

DFF029

DFF060

DFF070

DFF080

DFF090

DFF100

DFF120

DFF140

DFF160

DFF180

W

7

11

11

11

15

15

17

21

23

25

L

Sp. 10
L

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

L

H

Sp. 5

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

DFC060

DFC070

DFC080

DFC090

DFC100

DFC110

DFC120

DFC130

DFC135

DFC140

DFC150

DFC160

DFC180

METAL COLOR
(EXCEPTION DU / NO

BIANCO PERLA)

H. 70

H. 90

L

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

Code

DFB060

DFB070

DFB080

DFB090

DFB100

DFB110

DFB120

DFB130

DFB135

DFB140

DFB150

DFB160

DFB180

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

1.013344

366

390

413

437

461

482

502

520

555

579

596

649

255

264

286

310

319

330

350

353

398

408

419

438

467

390

413

437

467

490

520

543

573

602

614

644

667

714

111

186

195

199

207

211

225

236

251

290

286

299

319

334

354

365

397

415

439

456

471

490

524

1.238
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W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE

H. 70

H. 90

MIROIR « TECNICA-UP » - ESPEJO “TECNICA-UP” - H. 70 / 90

Cadre en aluminium - Éclairage LED supérieur intégré et rétroilluminé - IP44 - 3000 K / 4000 K À indiquer lors de la commande
Marco de aluminio - Luz de led superior integrada  y retroiluminada - IP44 - 3000 K / 4000 K Indicar en el pedido

Cadre en aluminium - Éclairage LED supérieur intégré - IP44 - 3000 K / 4000 K À indiquer lors de la commande
Marco de aluminio - Luz de led superior integrada - IP44 - 3000 K / 4000 K Indicar en el pedido

MONTAGE DES LAMPES IMPOSSIBLE
NO SE PUEDEN MONTAR LÁMPARAS

MONTAGE DES LAMPES IMPOSSIBLE
NO SE PUEDEN MONTAR LÁMPARAS

MIROIR « TECNICA » - ESPEJO “TECNICA” - H. 70 / 90

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Éclairages LED intégrés latéralement

Luces de led laterales integradas

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Éclairages LED intégrés latéralement

Luces de led laterales integradas

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Commande TACTILE ON/OFF et variation couleur lumière 2700 K / 6000 K

Encendido TOUCH ON/OFF y luz de cambio color 2700 K / 6000 K

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Double commande TACTILE ON/OFF et variation couleur lumière 2700 K / 6000 K

Doble encendido TOUCH ON/OFF y luz de cambio color 2700 K / 6000 K

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Éclairages LED intégrés latéralement

Luces de led laterales integradas

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Éclairages LED intégrés latéralement

Luces de led laterales integradas

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGRO

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGRO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE

L Lm

70

90

105

120

135

140

150

160

180

620

680

800

920

1.040

1.080

1.160

1.280

1.400

W

9

10

12

13

15

16

17

18

20

Code

STT7070

STT7090

STT7105

STT7120

STT7135

STT7140

STT7150

STT7160

STT7180

INOX
METAL COLOR
(EXCEPTION DU / NO

BIANCO PERLA)

   
70

90

105

120

135

140

150

160

180

620

680

800

920

1.040

1.080

1.160

1.280

1.400

9

10

12

13

15

16

17

18

20

1.26018

1.36020

1.26018

1.36020

STT9070

STT9090

STT9105

STT9120

STT9135

STT9140

STT9150

STT9160

STT9180

MLL7

H. 70

H. 90

L Lm

70

90

105

120

135

140

150

160

180

2.320

2.630

2.870

3.250

3.560

3.660

3.860

4.110

4.480

W

35

40

44

49

54

56

59

61

67

Code

70

90

105

120

135

140

150

160

180

2.570

2.880

3.130

3.500

3.810

3.910

4.120

4.360

4.730

39

44

48

53

58

60

62

65

71

INOX
METAL COLOR
(EXCEPTION DU / NO

BIANCO PERLA)

STR7070

STR7090

STR7105

STR7120

STR7135

STR7140

STR7150

STR7160

STR7180

STR9070

STR9090

STR9105

STR9120

STR9135

STR9140

STR9150

STR9160

STR9180

ATS

MLL7

MLL9 MLL9

ATD

L

H

Sp. 5.5
L

H

Sp. 5.5

130

645

694

739

782

848

858

914

968

1.026

950

1.002

1.053

1.110

1.163

1.179

1.215

1.251

1.372

986

1.070

1.125

1.223

1.294

1.315

1.365

1.411

1.485

625

645

684

721

760

788

832

878

930

784

851

909

965

1.044

1.059

1.129

1.185

1.261

1.090

1.142

1.205

1.275

1.341

1.361

1.406

1.451

1.589

1.125

1.227

1.295

1.406

1.490

1.516

1.573

1.628

1.720

764

784

836

887

939

969

1.032

1.078

1.147

136

130

142 142

272
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L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

1.820

1.950

2.080

2.200

2.330

2.450

2.580

2.700

2.770

2.830

2.960

3.080

3.330

28

30

32

34

36

38

40

42

43

44

45

47

51

STC060

STC070

STC080

STC090

STC100

STC110

STC120

STC130

STC135

STC140

STC150

STC160

STC180

L Lm

60

80

90

100

120

135

140

150

160

180

1.130

1.380

1.510

1.630

1.890

2.080

2.140

2.260

2.390

2.640

W

18

22

24

25

29

32

33

35

37

40

Code

STA060

STA080

STA090

STA100

STA120

STA135

STA140

STA150

STA160

STA180

Section
Sección

3

L

H

Sp. 3

H. 35

H. 90

H. 70POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

1.570

1.700

1.820

1.950

2.070

2.200

2.330

2.450

2.520

2.580

2.700

2.830

3.080

24

26

28

30

32

34

36

38

39

40

42

43

47

STB060

STB070

STB080

STB090

STB100

STB110

STB120

STB130

STB135

STB140

STB150

STB160

STB180

H. 70

H. 90

L Lm

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

1.850

2.030

2.200

2.400

2.580

2.760

3.000

3.120

3.200

3.300

3.480

3.650

4.020

W

26

28

30

33

35

38

40

43

44

45

48

50

52

Code

L

H

Sp. 3

60

70

80

90

100

110

120

130

135

140

150

160

180

2.200

2.400

2.490

2.650

2.800

3.090

3.200

3.390

3.460

3.540

3.750

3.900

4.300

30

33

34

36

39

41

44

46

47

49

51

54

58

POUR MESURES DIFERENTE
À UNE LARGEUR DE 180 OU UNE
HAUTEUR DE 90, CONTACTER NOTRE
BUREAU COMMERCIAL
PARA MEDIDAS DIFFÉRENT
A L.180 O H.90, PÓNGASE
EN CONTACTO CON NUESTRA
OFICINA COMERCIAL

Retro éclairant à LED - IP44 - 3000 K / 4000 K À indiquer lors de la commande
Retro iluminada a led - IP44 - 3000 K / 4000 K Indicar en el pedido

MIROIR « SIDE » - ESPEJO “SIDE” - H. 35 / 70 / 90

Retro éclairant à LED avec barre d'éclairage DEL supérieure
IP44 - 3000 K / 4000 K À indiquer lors de la commande
Retro iluminada a led con barra de iluminación de led superior
IP44 - 3000 K / 4000 K Indicar en el pedido

MIROIR « SIDE-UP » - ESPEJO “SIDE-UP” - H. 70 / 90 / 100 / 110 / 120 / 130 / 135

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Commande TACTILE ON/OFF et variation couleur lumière 2700 K / 6000 K

Encendido TOUCH ON/OFF y luz de cambio color 2700 K / 6000 K

SUPPLEMENT / INCREMENTO
Double commande TACTILE ON/OFF et variation couleur lumière 2700 K / 6000 K

Doble encendido TOUCH ON/OFF y luz de cambio color 2700 K / 6000 K

OPTIONAL - Système Anti-Buée / Sistema antivaho
(Allumage synchronisé avec éclairage du miroir / Encendido sincronizado con la luz del espejo)

code MSA € (jusqu'à / hasta L.135)

code MSAD € (au-delà de / más de W. L.135)
OPTIONAL - Système Anti-Buée / Sistema antivaho
(Allumage synchronisé avec éclairage du miroir / Encendido sincronizado con la luz del espejo)

code MSA € (jusqu'à / hasta L.135)

code MSAD € (au-delà de / más de W. L.135)

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

Section
Sección

3

SRB060

SRB070

SRB080

SRB090

SRB100

SRB110

SRB120

SRB130

SRB135

SRB140

SRB150

SRB160

SRB180

SRC060

SRC070

SRC080

SRC090

SRC100

SRC110

SRC120

SRC130

SRC135

SRC140

SRC150

SRC160

SRC180

H. 100
70

90

2.580

2.800

35

39

SRD100

SRE100

H. 110
70

90

2.760

3.090

38

41

SRD110

SRE110

H. 120
70

90

3.000

3.200

40

44

SRD120

SRE120

H. 130
70

90

3.120

3.350

43

46

SRD130

SRE130

H. 135
70

90

3.200

3.450

44

47

SRD135

SRE135

7.5

7.5

ATS1 ATD1

495

510

519

542

559

578

615

624

710

723

548

560

573

583

607

619

628

638

648

723

737

815

837

562

585

611

624

654

667

681

713

746

841

854

895

1.028

77

126

77

126

199 313

718

737

756

776

822

838

858

878

903

982

1.001

1.087

1.134

733

763

793

816

867

884

914

962

1.002

1.098

1.117

1.165

1.322

775

831

789

847

806

874

825

921

850

960
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Miroir « DUAL TOUCH » H.70 - Éclairage LED supérieur et inférieur intégré - IP44
Avec clavier d'allumage Touch ON/OFF et éclairage avec changement
de couleur 2700 K/6000 K
Espejo “DUAL TOUCH” H.70 - Luz de led superior e inferior integrada - IP44
Con teclado de encendido táctil ON/OFF y luz con cambio de color de 2700 K/6000K

Miroir « DUAL » H.70
Éclairage LED supérieur et inférieur intégré - IP44 - 4000 K
Espejo “DUAL” H.70
Luz de led superior e inferior integrada - IP44 - 4000 K

Miroir « ECO » H.90 - Éclairage LED intégré - IP44

Con accensione Touch ON/OFF - 4000 K

Espejo “ECO” H.90 - Iluminación de led integrada - IP44
Con accensione Touch ON/OFF - 4000 K

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE ET INTERRUPTEUR
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE Y INTERRUPTOR

MIROIRS - ESPEJOS

L Lm

90

105

120

135

150

160

180

1.150

1.320

1.550

1.790

1.950

2.100

2.400

W

14

16

19

22

24

26

29

Code

STE090

STE105

STE120

STE135

STE150

STE160

STE180

L

H. 90

Sp. 2.8

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

MIROIRS - ESPEJOS

L Lm

70

90

105

120

135

150

180

830

1.080

1.250

1.440

1.620

1.800

2.160

W

13

17

20

23

26

29

35

Code

STD070

STD090

STD105

STD120

STD135

STD150

STD180

L

H. 70

Sp. 2.8

L

H. 70

Sp. 2.8

L Lm

70

90

105

120

135

150

180

830

1.080

1.250

1.440

1.620

1.800

2.160

W

13

17

20

23

26

29

35

Code

STD070T

STD090T

STD105T

STD120T

STD135T

STD150T

STD180T

487

531

576

638

712

750

825

554

606

655

706

751

830

967

423

467

514

559

606

680

812
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SPG7070X

SPG7080X

SPG7090X

SPG7105X

SPG7120X

SPG7135X

SPG7150X

SPG7160X

SPG7180X

SPG9070X

SPG9080X

SPG9090X

SPG9105X

SPG9120X

SPG9135X

SPG9150X

SPG9160X

SPG9180X

SPG12070X

SPG12080X

SPG12090X

SPG12105X

SPG12120X

SPG12135X

SPG12150X

SPG12160X

SPG12180X

Cadre en aluminium Éclairage LED intégré 3 côtés  - Anti-buée
avec allumage TOUCH ON/OFF et changement de couleur - IP44 - 2700÷4000 K
Marco de aluminio Iluminación led integrada por 3 lados  - Antivaho
con encendido  TOUCH ON/OFF y cambio de color - IP44 - 2700÷4000 K

Cadre en aluminium Éclairage LED intégré 3 côtés et rétroilluminé  - Anti-buée
avec allumage TOUCH ON/OFF et changement de couleur - IP44 - 2700÷4000 K
Marco de aluminio Iluminación led integrada por 3 lados y retroiluminada  - Antivaho
con encendido  TOUCH ON/OFF y cambio de color - IP44 - 2700÷4000 K

NOIR
NEGRO

NOIR
NEGRO

MIROIR « PIGRECO » - ESPEJO “PIGRECO” - H. 70 / 90 / 126 MIROIR « PIGRECO » - ESPEJO “PIGRECO” - H. 70 / 90 / 126

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

70

80

90

105

120

135

150

160

180

2.052

2.160

2.268

2.430

2.592

2.754

2.916

3.024

3.240

23

25

26

28

29

31

33

34

37

SPG7070

SPG7080

SPG7090

SPG7105

SPG7120

SPG7135

SPG7150

SPG7160

SPG7180

70

80

90

105

120

135

150

160

180

2.484

2.592

2.700

2.862

3.024

3.186

3.348

3.456

3.672

28

29

31

32

34

36

38

39

41

SPG9070

SPG9080

SPG9090

SPG9105

SPG9120

SPG9135

SPG9150

SPG9160

SPG9180

L

H

Sp. 14.3

H. 90

70

80

90

105

120

135

150

160

180

3.348

3.456

3.564

3.726

3.888

4.050

4.212

4.320

4.536

37

38

39

41

43

44

46

47

50

SPG12070

SPG12080

SPG12090

SPG12105

SPG12120

SPG12135

SPG12150

SPG12160

SPG12180

H. 126

H. 70

SANS PRISE
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE

SANS PRISE
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE

L

H

Sp. 14.3

Section
Sección

14.3

Section
Sección

14.3

CodeL LmW Code INOX

SPGP7070X

SPGP7080X

SPGP7090X

SPGP7105X

SPGP7120X

SPGP7135X

SPGP7150X

SPGP7160X

SPGP7180X

SPGP9070X

SPGP9080X

SPGP9090X

SPGP9105X

SPGP9120X

SPGP9135X

SPGP9150X

SPGP9160X

SPGP9180X

SPGP12070X

SPGP12080X

SPGP12090X

SPGP12105X

SPGP12120X

SPGP12135X

SPGP12150X

SPGP12160X

SPGP12180X

70

80

90

105

120

135

150

160

180

2.052

2.160

2.268

2.430

2.592

2.754

2.916

3.024

3.240

50

58

62

67

73

78

83

87

94

SPGP7070

SPGP7080

SPGP7090

SPGP7105

SPGP7120

SPGP7135

SPGP7150

SPGP7160

SPGP7180

70

80

90

105

120

135

150

160

180

2.484

2.592

2.700

2.862

3.024

3.186

3.348

3.456

3.672

64

68

71

77

82

88

93

97

104

SPGP9070

SPGP9080

SPGP9090

SPGP9105

SPGP9120

SPGP9135

SPGP9150

SPGP9160

SPGP9180

H. 90

70

80

90

105

120

135

150

160

180

3.348

3.456

3.564

3.726

3.888

4.050

4.212

4.320

4.536

81

85

88

94

99

104

110

113

121

SPGP12070

SPGP12080

SPGP12090

SPGP12105

SPGP12120

SPGP12135

SPGP12150

SPGP12160

SPGP12180

H. 126

H. 70

CodeL LmW Code INOX

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

2.496

2.617

2.670

2.789

2.921

3.119

3.231

3.387

3.465

2.765

2.842

2.921

3.060

3.275

3.474

3.536

3.707

3.882

3.060

3.216

3.300

3.456

3.692

3.890

3.958

4.165

4.313

2.496

2.617

2.670

2.789

2.921

3.119

3.231

3.387

3.465

2.765

2.842

2.921

3.060

3.275

3.474

3.536

3.707

3.882

3.060

3.216

3.300

3.456

3.692

3.890

3.958

4.165

4.313

2.626

2.745

2.861

2.989

3.240

3.456

3.579

3.743

3.831

2.953

3.033

3.119

3.387

3.612

3.819

3.899

4.082

4.416

3.387

3.551

3.638

3.812

4.055

4.416

4.505

4.712

4.877

2.626

2.745

2.861

2.989

3.240

3.456

3.579

3.743

3.831

2.953

3.033

3.119

3.387

3.612

3.819

3.899

4.082

4.416

3.387

3.551

3.638

3.812

4.055

4.416

4.505

4.712

4.877
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Miroir “LAP” avec biseau 10 mm - Retro éclairant à LED - IP44
Avec clavier d'allumage Touch ON/OFF et éclairage avec changement de couleur 2700 K/6000 K
Espejo “LAP“ biselado 10 mm - Retro iluminada a led - IP44 
Con teclado de encendido táctil ON/OFF y luz con cambio de color de 2700 K/6000K

Miroir “LAP” avec biseau 10 mm - Compatible UNIQUEMENT avec lampe ARKO
Espejo “LAP“ biselado 10 mm - Compatible SOLO con lámpara ARKO

MIROIRS / ESPEJOS

Spot led “ARKO” - IP44 - 3000 K / 4000 K À indiquer lors de la commande
Foco led “ARKO” - IP44 - 3000 K / 4000 K Indicar en el pedido

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

NON COMPATIBLE

AVEC D'AUTRES LAMPES

NO COMPATIBLE
CON OTRAS LÁMPARAS

Ø

60

80

100

Code

H x L

60x60

80x80

CodeLmW

2.200

2.600

25

29

LmW

1.500

2.100

2.600

17

23

29

SQA060

SQA080

SRA060

SRA080

SRA100

NOIR
NEGRO

Miroir « ASOLA »  - Cadre en metal laqué - NON éclairage
Espejo “ASOLA” - Marco de metal barnizado - NO iluminación

MIROIRS / ESPEJOS

Section
Sección

2.5 cm

Ø

40

60

80

100

120

Code

SLA040

SLA060

SLA080

SLA100

SLA120

Section
Sección

2.5 cm

Ø

40

60

80

100

120

Code

SLT040

SLT060

SLT080

SLT100

SLT120

LmW

580

960

1.350

1.725

2.100

8

10

17

21

25

NON COMPATIBLE

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

H x L

90x50

105x50

135x50

Code

SPA509

SPA510

SPA513

POSSIBILITÉ D'INSTALLATION
VERTICALE OU HORIZONTALE
PREDISPOSICIÓN PARA
INSTALACIÓN HORIZONTAL
Y VERTICAL

50

H

Sp. 8

Lm

60

80

100

120

650

850

1.120

1.350

CodeW

6

7

10

12

Ø

LAMPL060

LAMPL080

LAMPL100

LAMPL120

4.7 cm

4.7 cm

Section
Sección

Section
Sección

Miroir “JOULE” - Éclairage sur tout le pourtour à intensité variable avec commande tactile ON/OFF 
 et éclairage avec changement de couleur 2700 K/6000 K
Espejo “JOULE“ - Iluminación perimetral de regulación de intensidad, encendido TOUCH ON/OFF
 y luz con cambio de color de 2700 K/6000K

Miroir “ECLISSI” - Éclairage sur tout le pourtour avec commande tactile ON/OFF 
 et éclairage avec changement de couleur 2700 K/6000 K
Espejo “ECLISSI“ - Iluminación perimetral de encendido TOUCH ON/OFF
 y luz con cambio de color de 2700 K/6000K

548

576

616

437

541

425

516

581

312

395

403

508

666

450

652

661

812

1.046

154

162

188

196
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L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

MIROIRS / ESPEJOS

Miroir « DEKA »  - Cadre en aluminium - sans éclairage
Espejo “DEKA”  - Marco de aluminio - sin iluminación

Éventuel Spot led « MINIMAL » dédié
Eventual Foco led “MINIMAL” dedicado

Code DFF033 + €

MIROIRS / ESPEJOS

Miroir double face “BEAUTY” - sans éclairage
Espejo a dos caras “BEAUTY” - sin iluminación

Miroir
Espejo

Miroir
Espejo

Miroir double face “SOFFITTO” - sans éclairage
Espejo a dos caras “SOFFITTO” - sin iluminación

Miroir
Espejo

Miroir
Espejo

Plafond/Techo

Plafond/Techo

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

BRILLANT
BRILLO

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

BRILLANT
BRILLO

Éventuel Spot led « MINIMAL » dédié
Eventual Foco led “MINIMAL” dedicado

Code DFF033 + €

Miroir « OTTAGONO »  - Cadre en aluminium - sans éclairage
Espejo “OTTAGONO”  - Marco de aluminio - sin iluminación

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGRO

Miroir « OTTAGONO »  - Cadre en aluminium - avec éclairage périmétral à LED intégré - IP44 - 4000 K
Espejo “OTTAGONO”  - Marco de aluminio - con iluminación led perimetral integrada - IP44 - 4000 K

NOIR
NEGRO

Miroir « RING » - Cadre en métal peint et ceinture en Éco-cuir Noir avec raccord apparent - NON éclairage
Espejo “RING” - Marco de metal barnizado y cinturón de Ecopiel Negra con enganche visto - NO iluminación

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGRO

BLANC - NOIR
BLANCO - NEGROH x L

90x95

Code
Sp. 5

Section
Sección

5 cm
90

95

Sp. 10
L.29

140

160

175

SBT40

SBT41

SBT42

SDE095

Sp. 5 40

10

H

120

140

160

180

SBS39

SBS40

SBS41

SBS42

Sp. 5

45

10

H

80 / 100 / 120 / 140

40

100

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

SANS PRISE
SIN POSIBILIDAD DE ENCHUFE

H Code

H Code

Sp. 10
L.29

METAL COLOR
(NO BIANCO PERLA)H x L

40x40

60x60

80x80

Code

SGA040

SGA060

SGA080

Sp. 5

Sp. 5

Section
Sección

5 cm

Section
Sección

5 cm
H

L

H

L

H x L

80x80

Code

SGR080

LmW

1.66310

Ø

60

80

Code

SRI60

SRI80

METAL COLOR
(EXCEPTION DU / NO

BIANCO PERLA)

METAL COLOR
(EXCEPTION DU / NO

BIANCO PERLA)

111

1.252

1.326

1.367

1.478

224

299

1.302

1.359

1.457

1.563

1.302

1.359

1.457

1.563

1.841

1.900

1.995

1.983

2.042

2.101

474

582

708

416

491

575

111

1.1751.078

825684

2.205

2.264

2.323
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LAMPES / APLIQUES

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

CHROMÉE
CROMO

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

L

28 cm

50 cm

28 cm

50 cm

Code

LAMPT3C

LAMPT5C

LAMPT3

LAMPT5

Lm

460

570

460

570

W

6

8

6

8

Lampe “TIME” » Éclairage à LED
Aplique “TIME” Iluminación led
IP44 - 3000 K / 4000 K

L

K

3000

3000

4000

4000

Lampe “SYMPLY” » Éclairage à LED
Aplique “SYMPLY” Iluminación led
IP44 - 4000 K

L

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

40

60

80

Code

LAMPH4

LAMPH5

LAMPH6

Lm

930

1.135

1.475

W

10

15

20

NOIR
NEGRO

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

Code

LAMPH0

LAMPH1

LAMPH2

CHROMÉE
CROMO

L

K

4000

4000

4000

PAS DE MIROIR PRISMA, SIDE ET ÉLÉMENTS HAUTS MIROIR
NO ESPEJO PRISMA, SIDE Y MÓDULOS ALTOS CON ESPEJO

PAS DE MIROIR PRISMA, SIDE ET ÉLÉMENTS HAUTS MIROIR
NO ESPEJO PRISMA, SIDE Y MÓDULOS ALTOS CON ESPEJO

PAS DE  ÉLÉMENTS HAUTS MIROIR
NO MÓDULOS ALTOS CON ESPEJO

PAS DE  ÉLÉMENTS HAUTS MIROIR
NO MÓDULOS ALTOS CON ESPEJO

LAMPES / APLIQUES

ALUMINIUM BROSSÉ
ALUMINIO CEPILLADO

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

Lampe “CUBIK” » Éclairage à LED
et allumage TOUCH
ÉCLAIRAGE VARIABLE
Aplique “CUBIK” Iluminación led
y encendido TOUCH
LUZ DE INTENSIDAD REGULABLE
IP44 - 4000 K

chacun / cad.

chacun / cad.

L

30 cm

45 cm

Code

LAMPK3

LAMPK4

Lm

600

940

W

5

6

L

K

4000

4000

Lampe “STRIP” » Éclairage à LED
Aplique “STRIP” Iluminación led
IP44 - 4000 K

L

chacun / cad.

chacun / cad.

45

70

Code

LAMPF1

LAMPF2

Lm

432

670

W

5.4

8.4

CHROMÉE
CROMO

L

K

4000

4000

Lampe “REFLEX” » Éclairage à LED
Aplique “REFLEX” Iluminación led
IP44 - 3000 K / 4000 K

chacun / cad.

chacun / cad.

L

43 cm

43 cm

Code

LAMP38C

LAMP38

Lm

1.200

1.100

W

15.4

15.4

43

K

3000

4000

CHROMÉE
CROMO

Lampe “RS” » Éclairage à LED
Aplique “RS” Iluminación led
IP44 - 3000 K / 4000 K

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

L Lm

35 cm

55 cm

35 cm

55 cm

470

780

470

780

Code

RS093C

RS095C

RS093

RS095

W

6

10

6

10

L
K

3000

3000

4000

4000

CROMO

90

124

156

90

124

156

168

206

153

187

234

234

169

219

108

130

108

130

220

249
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LAMPES / APLIQUES

chacun / cad.

chacun / cad.Ø 3

50 Lm

Bianco

Nero

250

250

Code

RS098

RS099

W

3

3

21

MAX
108

MAX
140

Ø 8

chacun / cad.

chacun / cad.

CodeLm

250

250

W

3

3

Bianco

Nero

RS100

RS101

Lampe “GOCCIA” sur plafond Éclairage à LED
Aplique “GOCCIA” de techo Iluminación led
IP44 - 3000 K

K

3000

3000

Lampe “TUBE” sur plafond Éclairage à LED
Aplique “TUBE” de techo Iluminación led
IP44 - 3000 K 

K

3000

3000

Lm

50

50

Dx

Sx

630

630

W

7

7

Code

RS096

RS097

G / Izda
D / Drcha

50

6

H.5

chacun / cad.

chacun / cad.

Lampe “LIDO” » Éclairage à LED
Aplique “LIDO” Iluminación led
IP44 - 4000 K

LK

4000

4000

CHROMÉE
CROMO

PAS DE MIROIR PRISMA, SIDE ET ÉLÉMENTS HAUTS MIROIR
NO ESPEJO PRISMA, SIDE Y MÓDULOS ALTOS CON ESPEJO

LAMPES SUR PLAFOND / APLIQUES DE TECHO

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

L

120 cm

150 cm

180 cm

Code

LAMPS123

LAMPS153

LAMPS183

LmW

Lampe “SKY” sur plafond Éclairage à LED
Aplique “SKY” de techo Iluminación led
IP44 - 3000 K / 4000 K

K

3000

3000

3000

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

120 cm

150 cm

180 cm

LAMPS124

LAMPS154

LAMPS184

4000

4000

4000

NOIR
NEGRO

1.850

2.350

3.000

20.4

25.4

30.5

1.850

2.350

3.000

20.4

25.4

30.5

L

H MAX

190 cm

80 2.5

4.5

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

W= PUISSANCE EFFECTIVE / Lm= INTENSITÉ LUMINEUSE
W= POTENCIA EFECTIVA / Lm= INTENSIDAD LUMINOSA

BROSSÉ
CEPILLADO

Lampe “LOGICA” » Éclairage à LED
Aplique “LOGICA” Iluminación led
IP44 - 4000 K

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

NOIR
NEGROL

45 cm

60 cm

80 cm

Code CodeLm

500

650

950

W

7

9

12

K

4000

4000

4000

Module avec prise et interrupteur pour éléments hauts miroir
Módulo con enchufe e interruptor para muebles altos con espejo
IP44 N.B. - En cas d’achat de 2 ou plusieurs éléments hauts,

indiquer celui sur lequel est prévu l’éclairage.
N.B. - si non indiqué différemment, la prise et l'interrupteur

seront positionnés en bas au centre de l'élément haut avec éclairage.
Nota - En caso de compra de 2 o más muebles altos,

especifique cuál de ellos debe incorporar la iluminación.
Nota - Salvo que se especifique lo contrario, la enchufe de corriente y el interruptor

estarán situados en la parte inferior central del mueble alto con luz.

Prise Europe
Enchufe europea
Prise Franco/Belge
Enchufe francesa/belga
Prise Suisse
Enchufe suiza

PRE01

PRE02

PRE03

Code

Prise Anglaise
Enchufe británica PRE04

L

RL45N

RL60N

RL80N

RL45

RL60

RL80

181

200

239

181

200

239

235

235

141

141

141

141

527

559

598

527

559

598

219

219

272

272



172 173

L

50.8

Code

PO6036

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN6036

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

60.8

Code

PO7036

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN7036

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

35.8

Code

PO4536

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN4536

ANTHRACITE
ANTRACITA

P.36 P.36

L

70.8

Code

PO8036

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN8036

ANTHRACITE
ANTRACITAL

25.8

Code

PO3536

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN3536

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

80.8

Code

PO9036

BLANC
BLANCOP

36

Code

PN9036

ANTHRACITE
ANTRACITA

27
.3

25.8

13.4 x 25.7

6.2 x
8

6.2 x
8.1

6.2 x
8

27
.3

35.8

13.4 x 25.7

9.1 x 8

9.1 x 86.3 x
25.7

9.1 x 8

27
.3

50.8

13.5 x
12.45

13.5 x 8

13.5 x 8

13.5 x 8.1

13.5 x
12.45

16.8 x 25.7

27
.3

60.8

13.5 x
12.45

13 x 25.7 13 x 25.7

13.5 x 8

13.5 x 8

13.5 x 8.1

13.5 x
12.45

27
.3

70.8

13.5 x
12.45

18.2 x 25.7 8.5 x
25.7

8.5 x
25.7

13.5 x
12.45

13.5 x
12.45

13.5 x
12.45

27
.3

80.8

13.4 x
12.45

18.4 x 25.7 13.5 x
25.7

13.5 x
25.7

13.4 x
12.45

13.4 x
12.45

13.4 x
12.45

code POA3

€

code POA2

€

code POA1

€

code POA4

€

code POA5

€

code POA6

€

TAPIS EN CAOUTCHOUC POUR FOND DU TIROIR voir pages 178-181
TAPETES DE GOMA PARA FONDO DE CAJÓN véanse las págs. 178-181

ACCESSOIRES EN ACIER
ACCESORIOS DE ACERO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Diviseur pour tiroirs L 60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 60/70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 45/60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 45/60/70/80/90/105/120

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

Diviseur pour tiroirs L 35/45/60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 35/45/60/70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 80/90/105/120
Divisor para cajones L 80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 90/105/120
Divisor para cajones L 90/105/120

Accessoires internes en Acier Inox pour séparations de tiroirs
Accesorios internos de acero inoxidable para divisores de cajones

PORTE ROUGE
À LÈVRES

PORTA-PINTALABIOS

PORTE VERNIS
PORTA-ESMALTES

CUVETTE
BANDEJA

PLAN INCLINÉ
PLANO INCLINADO

PORTE PINCEAUX
PORTA-PINCELES

POUBELLE, 
avec kit de n° 20 
sachets de 8/9,5 l.

CUBO DE BASURA, 
con kit de 20

bolsas de 8/9,5 l

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.4

L. 13.3

P. 13.3

H. 3

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.2

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.4

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.9

L. 14
P. 14

H. 14

98 98

102 102

41 41 41 26 52 135

74 74

114 11469 69

118 118



174 175

P.45.5/50

L

35.8

Code

PO4550

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN4550

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

25.8

Code

PO3550

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN3550

ANTHRACITE
ANTRACITA

P.45.5/50

L

60.8

Code

PO7050

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN7050

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

80.8

Code

PO9050

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN9050

ANTHRACITE
ANTRACITAL

50.8

Code

PO6050

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN6050

ANTHRACITE
ANTRACITA

L

70.8

Code

PO8050

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN8050

ANTHRACITE
ANTRACITA

37
.3

25.8

13.4 x 35.7

6.2 x
8.4

6.2 x
8.4

6.2 x
8.25

6.2 x
8.25

37
.3

35.8

13.4 x 35.7 6.3 x
35.7

9.1 x
8.4

9.1 x
8.4

9.1 x
8.25

9.1 x
8.25

37
.3

50.8

13.4 x
13.5

13.4 x 7.3

13.4 x
13.5

13.4 x
13.5

13.4 x 7.3

13.4 x
13.5

16.8 x 28.1

16.8 x 6.8

37
.3

60.8

13.5 x 7.313.5 x 7.3

13.5 x 13.413.5 x 13.4

13.5 x 13.413.5 x 13.4

26.8 x 28.1

26.8 x 6.8

37
.3

70.8

13.5 x
13.4

18.2 x35.7 8.5 x
35.7

8.5 x
35.7 13.5 x

13.4

13.5 x
13.4

13.5 x 7.3 13.5 x 7.3

13.5 x
13.4

37
.3

80.8

13.4 x
13.4

18.4 x35.7 13.5 x
35.7

13.5 x
35.7 13.4 x

13.4

13.4 x
13.4

13.4 x 7.3 13.4 x 7.3

13.4 x
13.4

TAPIS EN CAOUTCHOUC POUR FOND DU TIROIR voir pages 178-181
TAPETES DE GOMA PARA FONDO DE CAJÓN véanse las págs. 178-181

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

Diviseur pour tiroirs L 35/45/60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 35/45/60/70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 45/60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 45/60/70/80/90/105/120

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

Diviseur pour tiroirs L 70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 90/105/120
Divisor para cajones L 90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 60/70/80/90/105/120
Divisor para cajones L 60/70/80/90/105/120

Diviseur pour tiroirs L 80/90/105/120
Divisor para cajones L 80/90/105/120

80 80

74 74 113 113

129 129108 108

126 126
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P.45.5/50 P.45.5/50

L

60.8

Code

PO7050S

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN7050S

ANTHRACITE
ANTRACITA

code POA3

€

code POA2

€

code POA1

€

code POA4

€

code POA5

€

code POA6

€

L

70.8

Code

PO8050S

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN8050S

ANTHRACITE
ANTRACITA

37
.3

60.8

13.5 x 7.313.5 x 7.3

13.5 x 13.413.5 x 13.4

13.5 x 13.413.5 x 13.4

26.8 x 6.8

37
.3

70.8

13.5 x
13.4

36.8 x 6.8
13.5 x
13.4

13.5 x
13.4

13.5 x 7.3 13.5 x 7.3

13.5 x
13.4

ACCESSOIRES EN ACIER
ACCESORIOS DE ACERO

Accessoires internes en Acier Inox pour séparations de tiroirs
Accesorios internos de acero inoxidable para divisores de cajones

PORTE ROUGE
À LÈVRES

PORTA-PINTALABIOS

PORTE VERNIS
PORTA-ESMALTES

CUVETTE
BANDEJA

PLAN INCLINÉ
PLANO INCLINADO

PORTE PINCEAUX
PORTA-PINCELES

POUBELLE, 
avec kit de n° 20 
sachets de 8/9,5 l.

CUBO DE BASURA, 
con kit de 20

bolsas de 8/9,5 l

TAPIS EN CAOUTCHOUC POUR FOND DU TIROIR voir pages 178-181
TAPETES DE GOMA PARA FONDO DE CAJÓN véanse las págs. 178-181

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

DIVISEURS À ÉQUIPER pour TIROIRS EN MÉTAL 
DIVISORES EQUIPABLES para CAJONES DE METAL 

L

80.8

Code

PO9050S

BLANC
BLANCOP

45.5/50

Code

PN9050S

ANTHRACITE
ANTRACITA

37
.3

80.8

13.5 x
13.4

27.8 x 7.3

13.5 x
13.4

13.5 x
13.4

13.4 x 7.3 13.4 x 7.3

13.5 x
13.4

8.7 x
35.7

8.7 x
35.7

Diviseur pour tiroirs L 90/105/120 (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Divisor para cajones L 90/105/120 (PARA MUEBLES DE LAVABO)

Diviseur pour tiroirs L 70/80/90/105/120 (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Divisor para cajones L 70/80/90/105/120 (PARA MUEBLES DE LAVABO)

Diviseur pour tiroirs L 80/90/105/120 (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Divisor para cajones L 80/90/105/120 (PARA MUEBLES DE LAVABO)

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.4

L. 13.3

P. 13.3

H. 3

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.2

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.4

L. 13.3

P. 13.3

H. 3.9

L. 14
P. 14

H. 14

124 124

141 141 41 41 41 26 52 135

136 136
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Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir
Tapete de goma para fondo de cajón

25

35

45

60

70

80

90

105

120

36

36

36

36

36

36

36

36

36

L CodeP

36

L

P.36 TAPIS EN CAOUTCHOUC (coloris Anthracite) POUR FOND DU TIROIR EN BOIS 
TAPETES DE GOMA (color Antracita) PARA FONDO DE CAJÓN DE MADERA 

TAPIS EN CAOUTCHOUC (coloris Anthracite) POUR FOND DU TIROIR EN BOIS 
TAPETES DE GOMA (color Antracita) PARA FONDO DE CAJÓN DE MADERA P.45.5/50

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir
Tapete de goma para fondo de cajón

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Tapete de goma contorneado para fondo de cajón (PARA MUEBLES DE LAVABO)

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Tapete de goma contorneado para fondo de cajón (PARA MUEBLES DE LAVABO)

25

35

45

60

70

80

90

105

120

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

L CodeP

P

L

36

L

60

70

80

90

105

120

36

36

36

36

36

36

L CodeP

P

L

60

70

80

90

105

120

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

L CodeP

TGL2536

TGL3536

TGL4536

TGL6036

TGL7036

TGL8036

TGL9036

TGL10536

TGL12036

TGL6036S

TGL7036S

TGL8036S

TGL9036S

TGL10536S

TGL12036S

TGL2550

TGL3550

TGL4550

TGL6050

TGL7050

TGL8050

TGL9050

TGL10550

TGL12050

TGL6050S

TGL7050S

TGL8050S

TGL9050S

TGL10550S

TGL12050S

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

15

16

17

17

18

19

21

23

24

17

18

19

21

23

24

16

17

18

18

19

21

22

24

25

18

19

21

22

24

25



180 181

25

35

45

60

70

80

90

105

120

36

36

36

36

36

36

36

36

36

L CodeP

TG2536

TG3536

TG4536

TG6036

TG7036

TG8036

TG9036

TG10536

TG12036

36

L

P.36 TAPIS EN CAOUTCHOUC (coloris Anthracite) POUR FOND DU TIROIR EN MÉTAL 
TAPETES DE GOMA (color Antracita) PARA FONDO DE CAJÓN DE METAL 

TAPIS EN CAOUTCHOUC (coloris Anthracite) POUR FOND DU TIROIR EN MÉTAL 
TAPETES DE GOMA (color Antracita) PARA FONDO DE CAJÓN DE METAL P.45.5/50

25

35

45

60

70

80

90

105

120

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

L CodeP

TG2550

TG3550

TG4550

TG6050

TG7050

TG8050

TG9050

TG10550

TG12050

L

36

L

60

70

80

90

105

120

36

36

36

36

36

36

L CodeP

TG6036S

TG7036S

TG8036S

TG9036S

TG10536S

TG12036S

L

60

70

80

90

105

120

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

45.5/50

L CodeP

TG6050S

TG7050S

TG8050S

TG9050S

TG10550S

TG12050S

P

P

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir
Tapete de goma para fondo de cajón

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir
Tapete de goma para fondo de cajón

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Tapete de goma contorneado para fondo de cajón (PARA MUEBLES DE LAVABO)

Tapis en caoutchouc pour fond du tiroir (POUR ÉLÉMENTS BAS POUR LAVABO)

Tapete de goma contorneado para fondo de cajón (PARA MUEBLES DE LAVABO)

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

15

16

17

17

18

19

21

23

24

16

17

18

18

19

21

22

24

25

17

18

19

21

23

24

18

19

21

22

24

25
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ÉLÉMENTS DE RANGEMENT EN POLYCARBONATE FUMÉ POUR TIROIRS EN BOIS
CONTENEDORES DE POLICARBONATO FUMÉ PARA CAJONES DE MADERA

TIROIRS EN BOIS (DIMENSIONS INTERNES) - P.36/45.5/50
CAJONES DE MADERA (MEDIDAS INTERNAS) - P.36/45.5/50

30.3 x 12.2 x 5 chacun / cad.PO10

Dimensions
Medidas Code

30.3 x 16.4 x 5 chacun / cad.PO20

Dimensions
Medidas Code

30.3 x 20.3 x 5 chacun / cad.PO30

Dimensions
Medidas Code

=

=

30.3

5

20.3

=
=

=

=

30.3

5

16.4

=
=

30.3

12.2

5

=

=

3 compartiments
3 compartimentos

TYPE / TIPO 3

3 compartiments
3 compartimentos

TYPE / TIPO 2

2 compartiments
2 compartimentos

TYPE / TIPO 1

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

25

35

45

60

70

80

90

105

120

17.2

27.2

37.2

52.5

62.2

72.2

82.2

97.2

112.2

L A

37.5

A

L

40

25

35

45

60

70

80

90

105

120

17.2

27.2

37.2

52.5

62.2

72.2

82.2

97.2

112.2

L A

27.5

A

L

30

112.2

120

40

27 27
22.1 22.132

18 18

L

40

18

27
AA

60

70

80

90

105

120

17.1

22.1 

27.1

32.1

39.6

47.1

L A

37.5

L

30

18

21
AA

27.5

60

70

80

90

105

120

17.1

22.1 

27.1

32.1

39.6

47.1

L A

17

19

22
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ACCESSOIRES
ACCESORIOS

ACCESSOIRES
ACCESORIOS

L

30

40

P

36

45.5/50

Code

AC41L

AC42L

* COLOR

L

30

40

P

36

45.5/50

Code

AC41

AC42

Position latérale
Posición lateral

Position latérale
Posición lateral

Porte-serviettes “NAVARRO” en aluminium
Toallero “NAVARRO” de aluminio

L

H. 4

4.6

L
H. 1

6

BRILLANT / BRILLO

NOIR / NEGRO

BLANC / BLANCO

Code

AB35

AB35N

AB35B

55
5

1
5

355

15

BRILLANT / BRILLO

NOIR / NEGRO

BLANC / BLANCO

Code

AB55

AB55N

AB55B

L

27

36

40

55

P

36

45.5

50

65

Code

AC39

AC38

AC40

AC55

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Porte-serviettes latéral en aluminium
Toallero lateral de aluminio

Porte-serviettes latéral en aluminium
Toallero lateral de aluminio

CHROME
BRILLANT

BRILLO

CHROME
BRILLANT

BRILLO

* Dans les coloris mats et metal color de l’échantillonnage IDEAGROUP

* En los colores mate y metal color del muestrario IDEAGROUP

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

CHROME
BRILLANT

BRILLO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

* Dans les coloris mats et metal color de l’échantillonnage IDEAGROUP

* En los colores mate y metal color del muestrario IDEAGROUP

Porte-serviettes latéral en aluminium
Toallero lateral de aluminio

L

4

CodeP

4.6 AC43

L

4

CodeP

4.6

* COLOR

AC43L

P.4.6

4

H. 6

153

167

80

84

84

103

107

107

115

91 91 91

100

100

100

153

167

103

103

103

153

167

203

214

103

103

103

136 143 143
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ÉTAGÈRES EN ALUMINIUM 
ESTANTES DE ALUMINIO P.12.7

* COLOR
INOX
INOX

45

60

70

90

105

120

12.7

12.7

12.7

12.7

12.7

12.7

NOIR
NEGROL CodeP

MAL045

MAL060

MAL070

MAL090

MAL105

MAL120

H. 7

L

12.7

ÉTAGÈRES EN ALUMINIUM AVEC PORTE-SERVIETTES 
ESTANTES DE ALUMINIO CON TOALLERO P.12.7

* COLOR
INOX
INOX

70

90

105

120

12.7

12.7

12.7

12.7

NOIR
NEGROL CodeP

MAL070PD

MAL090PD

MAL105PD

MAL120PD

D
Der.

70

90

105

120

12.7

12.7

12.7

12.7

G
Izq.

MAL070PS

MAL090PS

MAL105PS

MAL120PS

H. 7

L

12.7 sur le dessin à Droite
en el dibujo, der.

4

30

ACCESSOIRES
ACCESORIOS

P/serviettes avec structure en Acier Inox
Toallero con estructura de acero inoxidable

H

140

160

180

Code

ACS0

ACS1

ACS2

N.B. - POUR DES DIMENSIONS DIFFÉRENTES, CONTACTER LA SOCIÉTÉ
NOTA - PARA MEDIDAS DIFERENTES, PÓNGASE EN CONTACTO CON LA EMPRESA

Plafond/Techo

50

Sp. 5

50 10

H NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

CHROME
BRILLANT

BRILLO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

* Dans les coloris mats et metal color de l’échantillonnage IDEAGROUP

* En los colores mate y metal color del muestrario IDEAGROUP

Porte-serviettes sous plan de toilette en acier inox
Toallero bajo encimera de acero inoxidable

Position frontale
Posición frontal

Position latérale
Posición lateral

H. 6 P

6

P

36

45.5

50

Code

MPA36

MPA46

MPA50

NOIR
NEGRO

BROSSÉ
CEPILLADO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

CHROME
BRILLANT

BRILLO

830

874

896

852

228

251

262

317

339

373

270

323

345

379

270

323

345

379

187

206

220

246

274

300

234

261

291

314
198

215

229

206

227

238

206

227

238
234

261

291

314

896

917

797

838

863
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“MODULA” COLLECTION / COLLECTION “MODULA”“MODULA” COLLECTION / COLLECTION “MODULA”

L

80

CodeP

8.6

L

40

CodeP

8.6

L

40

CodeP

8.6

L

40

CodeP

8.6

MPU40

MME40

MAM40

MPU80

40

40

80 P.8.6

P.8.6

P.8.6

H. 4

H. 4

H. 4

A line of aluminium wall-mounted accessories, available chrome finish as standard, or in any colour of the 
Ideagroup matt lacquer palette or Metal Color range (Rame, Titanio, Oro). These accessories (shelves, shelves 
with a soap dispenser/tumbler, towel rails, toilet roll holders) have an aluminium frame and can be finished with 
a matt white Acritek insert. They are removable, and can be designed for right or left-hand installation. 
Chrome finish for the soap dispenser.

Une ligne d'accessoires muraux, réalisés en aluminium, disponibles dans la version standard en finition chromée 
ou dans les couleurs laquées mates et Metal Color (Rame, Titanio, Oro) du nuancier Ideagroup. Ces accessoires 
(tablettes, étagères avec distributeur de savon/gobelet à brosses à dents, porte-serviettes, porte-rouleaux de 
papier toilette) ont une structure en aluminium et peuvent être finis avec un insert en Acritek Bianco. Ils sont 
amovibles et conçus pour une installation à droite ou à gauche. Finition chromée pour distributeur de savon.

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

* Dans les coloris Mats et Metal Color de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores Mate y Metal Color del muestrario IDEAGROUP

Distributeur de savon
Finition chromée
Dosificador de jabón
en acabado cromo

Gobelet à brosses à dents
Portacepillos de dientes

Insert en Acritek
Inserto de Acritek

Porte-serviettes
Toallero

40 P.8.6

H. 4

Porte-serviettes (Aluminium)
Toallero (Aluminio)

Porte-serviettes (Aluminium)
Toallero (Aluminio)

Étagère (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Estante (Aluminio + Acritek Blanco mate)

Étagère avec distributeur de savon et gobelet à brosses à dents (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Estante con dosificador de jabón y portacepillos de dientes (Aluminio + Acritek Blanco mate)

156

306

522

345

358

435

666

485
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“MODULA” COLLECTION / COLLECTION “MODULA”

Porte-serviettes et porte-papier toilette (Aluminium) 
Toallero y portarrollos papel higiénico (Aluminio)

L

52D / der.

CodeP

8.6

Étagère et porte-papier toilette (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Estante y portarrollos papel higiénico (Aluminio + Acritek Blanco mate)

L

52D / der.

CodeP

8.6

FINITION CHROMÉE POUR DISTRIBUTEUR DE SAVON
ACABADO CROMO PARA DOSIFICADOR DE JABÓN

MPP52D

52G / izq. 8.6 MPP52S

MPM52D

52G / izq. 8.6 MPM52S

52
P.8.6

H. 4

in disegno Dx

52
P.8.6

H. 4

in disegno Dx

Porte-papier toilette UNIQUEMENT DROITE (Aluminium) 
Portarrollos SOLO DCHO. (Aluminio)

Patère (Aluminium) 
Percha (Aluminio)

Porte-brosse de toilette (Aluminium) 
Escobillero de apoyo (Aluminio)

L

17

CodeP

8.6

L

4

CodeP

4.6

H

34.5

CodeØ

8

—

Ø 8

H. 34.5

MPR17

MPP04

MSC10

“MODULA” COLLECTION / COLLECTION “MODULA”

Porte-serviettes avec étagère (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Toallero con estante (Aluminio + Acritek Blanco mate)

L

80

CodeP

8.6

Porte-serviettes avec étagère munie d'un distributeur de savon et d'un gobelet à brosses à dents (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Toallero con estante y dosificador de jabón y portacepillos de dientes (Aluminio + Acritek Blanco mate)

L

80

CodeP

8.6

Étagère (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Estante (Aluminio + Acritek Blanco mate)

L

80

CodeP

8.6

Étagère munie d'un distributeur de savon et d'un gobelet à brosses à dents (Aluminium + Acritek Blanche mat) 
Estante y dosificador de jabón y portacepillos de dientes (Aluminio + Acritek Blanco mate)

L

80

CodeP

8.6

MME84

MAM84

MME80

MAM80

80

P.8.6

H. 4

80

P.8.6

H. 4

80

P.8.6

H. 4

80

43

43 P.8.6

H. 4

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

* Dans les coloris Mats et Metal Color de l'échantillonnage IDEAGROUP
En los colores Mate y Metal Color del muestrario IDEAGROUP

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

* COLOR
CHROMÉE

CROMO

* COLOR
CHROMÉE

CROMO

CHROMÉE
CROMO

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

CHROMÉE
CROMO * COLOR

H. 4

17
P.8.6

H. 6

4
P.4.6

234

234

311

311

156

101

121

460

662

484

697

442

442

524

524

248

190

-

601

818

628

855
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Avec supports muraux
Con soportes de pared

Avec supports muraux
Con soportes de pared

Avec supports à accrocher sur le profil miroir « SAT/SAL »
Con soportes para enganchar al perfil del espejo “SAT/SAL”

Avec supports à accrocher sur le profil miroir « SAT/SAL »
Con soportes para enganchar al perfil del espejo “SAT/SAL”

ÉTAGÈRES EN VERRE EXTRA-CLAIR Ép. 1 cm 
ESTANTES DE CRISTAL EXTRACLARO Esp. 1 cm P.12 ÉTAGÈRES EN VERRE EXTRA-CLAIR POUR MIROIRS « SAT/SAL » Ép. 1 cm 

ESTANTES DE CRISTAL EXTR. PARA ESPEJOS “SAT/SAL” Esp. 1 cm P.12

ÉTAGÈRES AVEC FINITION POUR MIROIRS « SAT/SAL »Ép. 1.2 cm 
ESTANTES EN ACABADO PARA ESPEJOS “SAT/SAL” Esp. 1.2 cm P.12ÉTAGÈRES AVEC FINITION Ép. 1.2 cm 

ESTANTES EN ACABADO Esp. 1.2 cm P.12

* = N-5-6-P-L (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)* = N-5-6-P-L (Réf. classe Plan de toilette - Ref. clase encimera)

12

L CodeP

Support / Soporte

Aluminium / Aluminio

Chrome brillant / Cromo brillo

Noir / Negro

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

Sp. 1 cm

Miroir « SAT/SAL »
Espejo “SAT/SAL”

12 L

12

P LL CodeP

Support / Soporte

Aluminium / Aluminio

Chrome brillant / Cromo brillo

Noir / Negro

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

Sp. 1.2 cm

Miroir « SAT/SAL »
Espejo “SAT/SAL”

12 L

N.B. - Accrochées directement sur le miroir
Nota - Enganchados directamente al espejo

N.B. - Accrochées directement sur le miroir
Nota - Enganchados directamente al espejo

12

L CodeP

Support / Soporte

Chromé / Cromado

Noir / Negro

chacun / cad.

chacun / cad.

12

P LL CodeP

Support / Soporte

Chromé / Cromado

Noir / Negro

chacun / cad.

chacun / cad.

Sp. 1 cm

Sp. 1.2 cm

12 L

12 L

MSV12

SM14

SM14C

SM14N

MS*12

SM14

SM14C

SM14N

MPV12

SM12

SM12N

MP*12

12

N 5 6L CodeP

12

N 5 6L CodeP

MS*12MP*12

SM12

SM12N

ÉTAGÈRE AU M. LIN.
SUPPORTS COMPRIS
PAS DE TROUS SUR PAROIS
ESTANTE POR M LIN.
SOPORTES INCLUIDOS
NO ORIFICIOS EN PARED

ÉTAGÈRE AU M. LIN.
SUPPORTS COMPRIS
PAS DE TROUS SUR PAROIS
ESTANTE POR M LIN.
SOPORTES INCLUIDOS
NO ORIFICIOS EN PARED

ÉTAGÈRE AU M. LIN.
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN.
SOPORTES INCLUIDOS

ÉTAGÈRE AU M. LIN.
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN.
SOPORTES INCLUIDOS

5 Laq. Mat
 Lac. Mate
 Sp. 1.2 cm

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas
 Sp. 1.2

P Unicolor HPL
 Sp. 1.2

N Mélaminé
 Melamina
 Sp. 1.2 cm

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo
 Lac. Mate Metal Color
 Sp. 1.2 cm

5 Laq. Mat
 Lac. Mate
 Sp. 1.2 cm

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas
 Sp. 1.2

P Unicolor HPL
 Sp. 1.2

N Mélaminé
 Melamina
 Sp. 1.2 cm

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo
 Lac. Mate Metal Color
 Sp. 1.2 cm

au M. Lin.
por M Lin.

au M. Lin.
por M Lin.

au M. Lin.
por M Lin.

au M. Lin.
por M Lin.

au M. Lin.
por M Lin.

au M. Lin.
por M Lin.

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

147

11

11

11

11

127135

14812284

162

17

17

17

17

17

17

141150

165136101
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ÉTAGÈRES AVEC FINITION Ép. 1.8 cm 
ESTANTES EN ACABADO Esp. 1.8 cm P.20/36 ÉTAGÈRES AVEC FINITION Ép. 6 cm 

ESTANTES EN ACABADO Esp. 6 cm P.20/36/50

20

L

au M. Lin.
por M Lin. 20

I 5 6 P LL CodeP

au M. Lin.
por M Lin. 36

I 5 6 P LL CodeP

ÉTAGÈRE AU M. LIN. - LONG. MAX 210 CM
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN. - LONG. MÁX. 210 CM
SOPORTES INCLUIDOS

36

L

ÉTAGÈRE AU M. LIN. - LONG. MAX 210 CM
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN. - LONG. MÁX. 210 CM
SOPORTES INCLUIDOS

Sp. 1.8 cm

5.5

11

Sp. 1.8 cm

I Stratifié CHPL
 Estratificado CHPL
 Sp. 6 cm

au M. Lin.
por M Lin.
au M. Lin.
por M Lin.

20

36

I 5 6 P LL CodeP

ÉTAGÈRE AU M. LIN. - LONG. MAX 210 CM
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN. - LONG. MÁX. 210 CM
SOPORTES INCLUIDOS

ÉTAGÈRE AU M. LIN. - LONG. MAX 210 CM
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN. - LONG. MÁX. 210 CM
SOPORTES INCLUIDOS

au M. Lin.
por M Lin. 20

I 5 6 P LL CodeP

au M. Lin.
por M Lin. 50

I 5 6 P LL CodeP

Sp. 6 cm

ÉTAGÈRE AU M. LIN. - LONG. MAX 210 CM
SUPPORTS COMPRIS
ESTANTE POR M LIN. - LONG. MÁX. 210 CM
SOPORTES INCLUIDOS

Sp. 6 cm

Sp. 6 cm

MEL202

MEL506

MEL206C

MEL206

MEL366

MEL362

5 Laq. Mat
 Lac. Mate
 Sp. 6 cm

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas
 Sp. 6

P Unicolor HPL
 Sp. 6

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo
 Lac. Mate Metal Color
 Sp. 6 cm

I Stratifié CHPL
 Estratificado CHPL
 Sp. 1.8 cm

5 Laq. Mat
 Lac. Mate
 Sp. 1.8 cm

L Essences Plaquées
 Maderas Chapadas
 Sp. 1.8

P Unicolor HPL
 Sp. 1.8

6 Laq. Brillant
 Laq. Mat Metal Color
 Lac. Brillo
 Lac. Mate Metal Color
 Sp. 1.8 cm

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Munie de supports dissimulés
Completa con soportes ocultos

Munie de supports apparents chromés ou noirs (à préciser lors de la commande)
Completa con soportes visibles cromados o negros (especificar en el pedido)

Munie de supports dissimulés
Completa con soportes ocultos

Munie de supports et de profilé de renfort dissimulés
Completa con soportes y perfil de refuerzo oculto

Munie de supports dissimulés
Completa con soportes ocultos

POUR PLAQUES DE PLÂTRE / PARA PLADUR

P

L

20

L

50

L

88

514

317

298

416

130

101

619

360

344

485

192

126

679

385

369

530

235

172

806

496

483

694

332

199

824

517

504

742

349
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Pied avec regolation en hauteur (à poser sur la partie frontale du meuble)
Patas a vista, con regulación en altura (montaje en la parte frontal) 

Code

KL1

KL2

KL3

L

à partir / desde 30/35/45/60

à partir / desde 70/80/90

à partir / desde 105/120

KIT pour ÉLÉMENTS BAS SUR ROULETTES (avec : Kit de roulettes, Système anti-basculement et Finition arrière apparente)
KIT para MUEBLES BAJOS CON RUEDAS (incluye: juego de ruedas, sistema antivuelco y acabado de trasera vista)

H

Système
anti-basculement

Sistema
antivuelco

Finition arrière
apparente

Acabado de trasera
vista

Kit de roulettes
Juego de ruedas

H.8.5

PIEDS
PIES

PIEDS ET ROULETTES
PIES Y RUEDAS

Pied “Traliccio” en Métal
Pie “Traliccio” de metal

H

26.5

39

Code

PIEF2

PIEF3

H

L

68

P

6.5

Code

CH01

Clé de réglage pour pieds d’éléments bas posés au sol
Llave de ajuste para pies de muebles bajos a suelo

H 6

NOIR MAT
NEGRO MATE

BROSSÉ
CEPILLADO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

CHROME
BRILLANT

BRILLO

NOIR MAT
NEGRO MATECode

PEV06

PEV24

PEV36

Code

PEV06N

PEV24N

PEV36N

H

6

24

36

BROSSÉ
CEPILLADO

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

104

61

63

65

72

76

83111

104

111

104

111

29 143

284

412
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P

28

40

Code

CR33

CR35

P

26

GRIS / GRIS

GRIS / GRIS

GRIS / GRIS

Code

CB35

OPTIONNEL
OPCIONAL

PANIERS À LINGE (basculants ou à poser)
CESTOS PARA ROPA (basculantes o apoyados)

Paniers à linge (basculants ou à poser) pour façades L.35 / 45 H.48.5
Cestos para ropa (basculantes o apoyados) para frentes L.35 / 45 H.48.5

38

26
25

Paniers à linge (basculants ou à poser) pour façades L.35 H.81.8
Cestos para ropa (basculantes o apoyados) para frentes L.35 H.81.8

53

28
28

53

40
28

P

28

40

pour / por P. 36 / 45.5

pour / por P. 50 / 65

pour / por P. 36 / 45.5

pour / por P. 50 / 65

Code

CR43

CR45

Paniers à linge (basculants ou à poser) pour façades L.45 H.81.8
Cestos para ropa (basculantes o apoyados) para frentes L.45 H.81.8

53

28 38

53

40
38

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

Étrier de support pour plans de toilette emboités
Soporte para encimeras atamboradas

L

Prof. Plan

de toilette

Prof.
encimera

36

45.5

50

65

L Bride

L soporte

30

35.5

40

52

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

chacun / cad.

Code

ST03R

ST03M

ST03

ST03L

Étrier d’angle
Soporte en ángulo

L Bride

L soporte

25

42
chacun / cad.

chacun / cad.

Code

ST04

ST05

L

3H. 4

117

149

68

130

159

117

36

43

43

54

43

43

149

68

130

159
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10
>1

8

55>17.5

28

Siphon gagne de place
Sifón salva espacio adaptable 

SIPHON / SIFÓN

Siphon au sol pour lavabos free standing
Sifón a suelo para lavabos Free Standing

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

PLASTIQUE
PVC

PLASTIQUE
PVC

Siphon "GEBERIT" gagne de place
Sifón “GEBERIT” salva espacio adaptable 

PLASTIQUE
PVC

1”¼

15
>2

3
60

Code

SIP10

21

Code

SIQ

Code

SIQ-X

Code

SIQ-N

Code

SIF

Code

SIF-X

Code

SIF-N

Code

SIS

Code

SIS-X

Code

SIS-N

420

89

15
0/

36
0

440

11
0/

31
0

50

SIG

Code

Code

SIP

320

Ø 32

70 29

80

80>300

11
5>

33
0

55>17.5

1”¼1”¼

1”¼

85<334

0<
25

2

57

12

Exemple 1
Ejemplo 1

Exemple 2
Ejemplo 2

SIPHON / SIFÓN

Siphon "QUADRO"
Sifón “QUADRO”

Siphon "MINIMAL"
Sifón “MINIMAL”

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

CHROMÉ BRILLANT
CROMO BRILLO

INOX BROSSÉ
INOX CEPILLADO

NOIR
NEGRO

CHROMÉ BRILLANT
CROMO BRILLO

INOX BROSSÉ
INOX CEPILLADO

NOIR
NEGRO

CHROMÉ BRILLANT
CROMO BRILLO

INOX BROSSÉ
INOX CEPILLADO

NOIR
NEGRO

Siphon "SPACE"
Sifón “SPACE”

N.B. - NON UTILISABLE AVEC LAVABOS À POSER,
(H. ÉVACUATION À PRÉVOIR À CET EFFET. Vérifier avec le service commercial)
NOTA - NO UTILIZABLE CON LAVABOS DE APOYO,
(LA H. DEL DESAGÜE SE DEBE PREPARAR EXPRESAMENTE. Consulte con el departamento comercial)

22

43

55

162 176 162

162 176 162

248 384 409
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BONDES
VÁLVULAS DE DESAGÜE

BONDES
VÁLVULAS DE DESAGÜE

Bonde
Válvula de desagüe

Bonde finition AQUATEK et CORIAN - UNIQUEMENT Blanc mat
Válvula de desagüe en acabado AQUATEK y CORIAN - SOLO Blanco mate

Description / Descripción Code

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60 PIL-AA

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60 PIL-EA

Blanc / Blanco

Blanc / Blanco

Bonde finition MINERALSOLID - Blanc mat et Coloris mat
Válvula de desagüe en acabado MINERALSOLID - Blanco mate y Color mate

Description / Descripción

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Code

PIL-A

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

PIL-E

CHROMÉE
 CROMO

AQUATEK
CORIAN

MINERALSOLID

Bonde
Válvula de desagüe

Description / Descripción

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Code

PIL-AX

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

PIL-EX

BROSSÉ
CEPILLADO

Bonde
Válvula de desagüe

Description / Descripción

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Code

PIL-AN

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

PIL-EN

NOIR MAT
NEGRO MATE

AQUALUX
MINERALUX

Description / Descripción Code

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

Bonde finition AQUALUX - UNIQUEMENT Blanc brillant
Bonde finition MINERALUX - Blanc brillant et coloris brillant
Válvula de desagüe en acabado AQUALUX - SOLO Blanco brillo
Válvula de desagüe en acabado MINERALUX - Blanco brillo y Color brillo

Description / Descripción Code

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

Bonde finition CÉRAMIQUE - Blanc brillant et Blanc mat
Válvula de desagüe en acabado CERÁMICA - Blanco brillo y Blanco mate

Description / Descripción

Bonde « toujours ouverte »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "siempre abierta" H. mm. 0÷60

Code

Bonde « clic clac »  H. mm. 0÷60
Válvula de desagüe "clic clac" H. mm. 0÷60

CÉRAMIQUE
CERÁMICA

Brillant / Brillo

Mat / Mate

Brillant / Brillo

Mat / Mate

PIL-AZ

PIL-AV

Blanc / Blanco

Color

PIL-EZ

PIL-EV

Blanc / Blanco

Color

PIL-AJ

PIL-AK

Blanc / Blanco

Color

PIL-EJ

PIL-EK

Blanc / Blanco

Color

PIL-ACBL

PIL-ACBO

PIL-ECBL

PIL-ECBO

L: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/EspesorL: Longueur/Ancho - H: Hauteur/Alto - P+Prof: Profondeur/Profundidad - Sp: Épaisseur/Espesor

1”¼ 1”¼

1”¼

1”¼

1”¼

1”¼

1”¼

56

81

104

88

95

58

74

81

81

95

95

81

81

104

104

74

83

78

90

56
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> LISTE DES PRIX 
La présente liste des prix est exprimée en Euros et les prix s'entendent 
réservésau public T.V.A. exclue. La société Idea s.r.l. se réserve la faculté 
d'apporter en tout moment des modifications techniques et commerciales 
sans aucune obligation de préavis. 

> VALIDITÉ 
Les prix indiqués entrent en vigueur à partir du mois de Avril 2023 
et annulent et remplacent toute offre précédente. 

> COMMANDES
Les commandes sont acceptées avec la clause "sous réserve d'approba-
tion de la part de la maison" même quand cela n'est pas expressément 
écrit. Les commandes passées préalablement par téléphone doivent être 
suivies par une confirmation écrite; dans le cas contraire, nous déclinons 
toute responsabilité pour les erreurs éventuelles. 

> LIVRAISON ET TRANSPORT 
Les livraisons seront effectuées selon les délais établis par notre Bureau 
Commercial.
Pour les livraisons d'un montant inférieur à 750,00 Euros, une participa-
tion aux frais de transport est facturée correspondant à 70,00 Euros.
Une inexécution ou retard de livraison ne donne en aucun cas droit à 
des dommages-intérêts. Aucune livraison n'est faite à des particuliers.
Quand la livraison est établie "Franco rendu au point de destination", 
la marchandise voyage aux risques et périls de la société Idea s.r.l. 

> INSTALLATION DU PRODUIT 
La société Idea s.r.l. décline toute responsabilité pour un montage erroné 
et conseille de faire appel à un personnel qualifié et respecter les normes 
en vigueur en la matière. L'installation correcte du produit garantit sa plus 
longue durée dans le temps.

> RÉCLAMATIONS
Tous dommages constatés et dus au transport doivent être 
contestés obligatoirement au moment du déchargement.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

Toutes réclamations pour défauts de fabrication doivent être 
établies et communiquées moyennant lettre recommandée dans 
les 8 jours qui suivent la date de réception de la marchandise. 

> GARANTIES 
Les Produits Idea s.r.l. sont garantis pendant une durée de 30 mois 
contre tous les défauts imputables à la production. Toute indemni-
sation pour dommages directs ou indirects dérivant des défauts 
susmentionnés est exclue. 

> RETOUR DE MARCHANDISE 
Le retour de la marchandise contestée pour défauts de production, 
est accepté exclusivement après autorisation préalable écrite de la 
part de  la société Idea s.r.l. La marchandise doit être minutieuse-
ment emballée, dans le cas contraire elle sera réexpédiée à 
l'expéditeur avec facturation correspondante des frais de transport 
et annulation de l'autorisation délivrée. La même procédure sera 
appliquée dans le cas où aucun défaut de production ne serait 
constaté de la part du bureau technique de la société Idea s.r.l.

> PAIEMENT
En cas de retard de paiement, les intérêts commerciaux seront 
appliqués dans la mesure de cinq points de pourcentage outre le 
taux d'escompte en vigueur.

> RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ 
La marchandise reste la propriété de la société Idea s.r.l. jusqu'au 
moment du paiement complet de la facture correspondante et des 
éventuels intérêts moratoires.

> TRIBUNAL COMPÉTENT 
Pour toute controverse se rapportant aux présentes conditions 
générales sera exclusivement compétent le Tribunal de Trévise. 

> LISTA 
La presente lista indica los precios en Euros y se refieren exclusiva-
mente a la venta alpúblico sin Iva. Idea s.r.l. se reserva la facultad 
de aportar en cualquier momento modificaciones técnicas o comer-
ciales sin obligación de aviso previo. 

> VIGENCIA 
Los precios indicados son válidos a partir de Abril 2023 y anulan y 
sustituyen cualquier otra oferta precedente. 

> PEDIDOS
Los pedidos se aceptan con la clausula "salvo aprobación de la 
casa" incluso cuando no esté expresamente escrita. Los pedidos 
anticipados por teléfono deberán ser confirmados por escrito en un 
momento sucesivo; en caso contrario no nos consideraremos 
responsables de eventuales errores. 

> ENTREGA Y TRANSPORTE 
Las entregas serán efectuadas en los plazos establecidos por nuestras oficinas 
comerciales.
Para entregas de importe inferior a 750,00 Euros se deberá abonar 
un importe de 70,00 Euros en concepto de transporte.
La falta de entrega o el retraso de la misma no da lugar al derecho de 
indemnización por daños y perjuicios. No se efectuan entregas a particulares.
Cuando la entrega se pacta entregado Franco en el punto de 
destino, el riesgo lo asume Idea s.r.l.

> INSTALACIÓN DEL PRODUCTO 
Idea s.r.l. rechaza toda posibilidad de reclamación a causa de error 
de montaje y aconseja la asistencia de personal cualificado, siempre 
de conformidad con las normas vigentes en la materia. La instala-
ción correcta del producto garantiza una mayor duración del mismo.

> RECLAMACIONES
Los daños causados por el transporte tienen que ser taxativamente 
reclamados en el momento de la descarga.

CONDICIONES GENERALES DI VENTA

Eventuales reclamaciones por defectos de fabricación tienen que 
ser notados y comunicados mediante carta certificada dentro de los 
8 días siguientes a la recepción de la mercancía. 

> GARANTÍAS 
Los Productos Idea s.r.l. están garantizados durante 30 meses y se 
refieren a todos los defectos imputables a la producción. Se 
excluyen eventuales indemnizaciones por daños directos o indirec-
tos que tales defectos pudieran causar. 

> DEVOLUCIONES 
La devolución de la mercancía afectada por defectos de producción, se 
acepta solo con la autorización previaexpresada por escrito de Idea s.r.l. La 
mercancía tendrá que ser embalada cuidadosamente ya que en caso 
contrario se enviará de nuevo al remitenteque correrá con los gastos de 
transporte y se anulará la autorización precedente.
El mismo procedimiento se aplicará en el caso de que no se 
compruebe ningún defecto de producción por parte de los técnicos 
de Idea s.r.l.

> PAGO
En caso de retrasos en el pago devengarán intereses comerciales 
en un porcentaje de cinco puntos además del tipo de interés 
vigente.

> RESERVA DE PROPIEDAD 
La mercancía permanece de propiedad de Idea s.r.l. hasta el pago 
completo de la factura de referencia y los eventuales intereses por 
mora.

> TRIBUNAL COMPETENTE 
El Tribunal de Treviso tendrá competencia exclusiva para conocer 
de cualquier controversiaderivada de las presentes condiciones 
generales. 
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POUR MIROIRS ARMOIRES MULTIPLO, VOIR LISTE DES PRIX PAGES 146-147
PARA ESPEJO MULTIPLO VÉASE LISTA DE PRECIOS EN LA PÁG. 146-147

N.B. : - CADRE FOURNI DÉJÀ PRÉ-INSTALLÉ SUR LE MIROIR ARMOIRE
NOTA: - MARCO SUMINISTRADO PREINSTALADO EN EL ESPEJO

Cadre de tamponnement sur tout le pourtour pour miroir armoire « MULTIPLO » encastré
Marco de remate perimetral para espejo «MULTIPLO» empotrado

chacun / cad.

POUR BONDE DE VIDAGE, VOIR LISTE DES PRIX PAGES 202-203
PARA DESAGÜE VÉASE LISTA DE PRECIOS EN LA PÁG. 202-203

Intérieur Vasque H.10.8
Interior Cubeta H.10.8

SANS TROP PLEIN
SIN REBOSADERO

VERRE FUMÉ
CRISTAL FUMÉ

NOIR - BROSSÉ
NEGRO - CEPILLADO

L

34.7

10
2

 

VASQUE « LIGHT » EN VERRE FUMÉ
LAVABO «LIGHT» DE CRISTAL FUMÉ

MAJORATION CADRE DE TAMPONNEMENT POUR MIROIR ARMOIRE « MULTIPLO » ENCASTRÉ SOLUTION EN NICHE
RECARGO MARCO PARA ESPEJJO «MULTIPLO» EMPOTRADO

Vasque « LIGHT » en VERRE FUMÉ avec fond dans la finition Nero Vetro Freddo® 
Lavabo «LIGHT» de CRISTAL FUMÉ con fondo de Vetro Freddo® nero

L

80

Code

MCTM

L

49.6

64.5

Sp

0.2

L

1

Code

LLN50

LLN65

1

3

1.888

2.219

205

2 3



PLANS DE TOILETTE EN GRÈS, VOIR PAGES 36-37
ENCIMERA DE GRES DE PÁG. 36-37

PLANS DE TOILETTE EN GRÈS, VOIR PAGES 38-39
ENCIMERA DE GRES DE PÁG. 38-39

NEW

XGrès / Gres

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PIETRA PIASENTINA GRIGIO FIAMMATO
PIETRA PIASENTINA TAUPE FIAMMATO
ARDESIA NERO A SPACCO
ARDESIA BIANCO A SPACCO
TERRA DI MATERA FIAMMATO
TERRA DI POMPEI FIAMMATO

Finition rugueuse
Acabado rugoso

MOON GRIGIO
BLOOM NERO
PACIFIC BIANCO
UMBRA MARRONE

DUKHAN MARRON

NEWFUSION WHITE

NEWFUSION WHITE

Finition
rugueuse
Acabado 
rugoso

GRÈS / GRES
Sp. 1.2 cm

NIEVE
PHEDRA
BARRO
NERO
JASPER
SENDA

Finition mate
Acabado mate

GRÈS DE LAMINAM / GRES DE LAMINAM
Sp. 1.2 cm

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMOND CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
STATUARIETTO LUCIDATO

Finition brillante
Acabado brillo

Finition Soft
Acabado SoftINVISIBLE WHITE

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMONDS CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
BIANCO ASSOLUTO
NERO ASSOLUTO
PIETRA PIASENTINA TAUPE
PIETRA PIASENTINA GRIGIO
TERRA DI MATERA
TERRA DI POMPEI
STATUARIETTO

Finition mate
Acabado mate

WGrès Emboité / Gres Atamborado

PIETRA PIASENTINA GRIGIO FIAMMATO
PIETRA PIASENTINA TAUPE FIAMMATO
ARDESIA NERO A SPACCO
ARDESIA BIANCO A SPACCO
TERRA DI MATERA FIAMMATO
TERRA DI POMPEI FIAMMATO

Finition rugueuse
Acabado rugoso

GRÈS DE LAMINAM / GRES DE LAMINAM
Sp. 3 / 6 / 8 / 14 cm

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMOND CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
STATUARIETTO LUCIDATO

Finition brillante
Acabado brillo

Finition Soft
Acabado SoftINVISIBLE WHITE

MARQUINIA EXTRA
STATUARIO ALTISSIMO
PIETRA GREY
DIAMONDS CREAM
EMPERADOR EXTRA
CALACATTA ORO VENATO
BIANCO ASSOLUTO
NERO ASSOLUTO
PIETRA PIASENTINA TAUPE
PIETRA PIASENTINA GRIGIO
TERRA DI MATERA
TERRA DI POMPEI
STATUARIETTO

Finition mate
Acabado mate

14
(avec étriers 
de support)
(con soportes)

8
(avec étriers de support)
(con soportes)

6
(avec étriers
de support)
(con soportes)

3
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

FINITIONS MÉLAMINÉ MY TIME - SPAZIO TIME
ACABADO MELAMINADO MY TIME – SPAZIO TIME

#T1 - #P1

Bianco Latte Grigio Sabbia Grigio Puma

Grigio Ossido

PLANS DE TOILETTE EN MÉLAMINÉ,
VOIR PAGES 72-73

ENCIMERA MELAMINADA
EN PÁG. 72-73

PLANS DE TOILETTE EN CHPL,
VOIR PAGES 74-75
ENCIMERA DE CHP

 EN PÁG. 74-75

STRATIFIÉ CHPL / LAMINADO CHPL
Sp. 1.8 / 6 cm

NOCE
OLMO BIANCO
OLMO PANNA
OLMO NOCCIOLA
KENA
KIRUNA
ROVERE BORNEO
ROVERE CONGO
ROVERE FIGHT
ROVERE PAPUA
ROVERE POLO
ROVERE TENNIS

IStratifié CHPL / Laminado CHPL

Dans les finitions de l’échantillonnage MY TIME - SPAZIO TIME
En los acabados del muestrario MY TIME - SPAZIO TIME

6
(avec étriers de support)
(con soportes)

1.8
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE PLEIN

ENCIMERA MACIZA
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MÉLAMINÉ / MELAMINA
Sp. 1.2 / 12 cm

NOCE
BIANCO OPACO
OLMO BIANCO
OLMO PANNA
OLMO NOCCIOLA
KENA
KIRUNA
ROVERE BORNEO
ROVERE CONGO
ROVERE FIGHT
ROVERE PAPUA
ROVERE POLO
ROVERE TENNIS

UNIQUEMENT Sp. 1.2 cm
SOLO Sp. 1.2 cm

BIANCO LATTE
GRIGIO SABBIA
GRIGIO PUMA
GRIGIO OSSIDO

NMélaminé / Melamina

12
(avec étriers de support)
(con soportes)

1.2
(À poser sur éléments bas)
(Apoyada sobre bases)

PLAN DE TOILETTE EMBOITÉ

ENCIMERA ATAMBORADA

Dans les finitions de l’échantillonnage MY TIME - SPAZIO TIME
En los acabados del muestrario MY TIME - SPAZIO TIME

*

*

NEW

BIANCO LATTE
GRIGIO SABBIA
GRIGIO PUMA
GRIGIO OSSIDO

NEW

POIGNÉES TIME ET PROFILO DANS LA MÊME TEINTE DISPONIBLES 
DISPONIBLES TIRADORES TIME Y PROFILO + C

Réalisable dans toutes les finitions Grès de Laminam disponibles
Realizable en todos los acabados Gres de Laminam

OPTIONS DE FINITION POUR PLANS DE TOILETTE EN GRÈS
ACABADO DE ENCIMERA EN GRES

> MÉLAMINÉ / MELAMINA
NEW

4 5
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